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§ 
ในเรืÉองการรับประกันและความรับผดิ จะใช้เงืÉอนไขการรับประกันของ Nabertherm 

หรือการรับประกันทีÉกําหนดไว้ในสัญญาของลูกค้าแต่ราย นอกจากนีÊจะใช้เงืÉอนไขต่อไปนีÊด้วยเช่นกัน: 

ในกรณีทีÉเกิดการบาดเจ็บและความเสียหายต่อทรัพยสิ์น จะตดัสิทธิเรียกร้องการรบัประกนัและสิทธิเรียกร้องความรับผิด 
หากการบาดเจ็บและความเสียหายต่อทรัพยสิ์นเกิดขึÊนเนืÉองจากสาเหตุขอ้ใดขอ้หนึÉ งหรือหลายขอ้ต่อไปนีÊ: 

 ทุกคนทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการใชง้าน การประกอบ การบาํรุงรักษา หรือการซ่อมแซมระบบ ตอ้งอ่านและเขา้ใจคู่มือการใชง้าน 
เราจะไม่รับผิดต่อความเสียหายและเหตุขดัขอ้งในการใชง้านทีÉเกิดจากการไม่ปฏิบตัิตามคู่มือการใชง้าน 

 การใชง้านระบบอยา่งไม่ตรงตามขอ้บ่งใช ้

 การประกอบ การเริÉมตน้ใชง้าน การใชง้าน และการบาํรุงรักษาระบบทีÉไม่ถูกตอ้ง 

 การใชง้านระบบเมืÉออุปกรณเ์พืÉอความปลอดภยัชาํรุดหรือติดตัÊงไม่ถูกตอ้ง 
หรือเมืÉออุปกรณเ์พืÉอความปลอดภยัและอุปกรณป้์องกนัไม่ทาํงาน 

 การไม่ปฏิบตัิตามหมายเหตุในคู่มือการใชง้าน ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการขนส่ง การเก็บรักษา การประกอบ การเริÉมตน้ใชง้าน การใชง้าน 
การบาํรุงรักษา และการเตรียมระบบ 

 การเปลีÉยนแปลงทางโครงสร้างทีÉระบบโดยไม่ไดรั้บอนุญาต 

 การเปลีÉยนแปลงพารามิเตอร์การใชง้านโดยไม่ไดรั้บอนุญาต 

 การเปลีÉยนแปลงการกาํหนดพารามิเตอร์ การตัÊงค่า และโปรแกรม โดยไม่ไดรั้บอนุญาต 

 ชิÊนส่วนแทแ้ละอุปกรณเ์สริมไดรั้บการออกแบบมาเป็นพิเศษสาํหรับระบบเตาของ Nabertherm ในการเปลีÉยนชิÊนส่วน 
ให้ใชเ้ฉพาะชิÊนส่วนแทข้อง Nabertherm เท่านัÊน มิเช่นนัÊนการรับประกนัจะเป็นโมฆะ Nabertherm จะไม่รบัผดิใด ๆ 
ต่อความเสียหายทีÉเกิดจากการใชชิ้Êนส่วนทีÉไม่ใช่ของแท ้

 กรณีเหตุร้ายทีÉเกิดจากวตัถุแปลกปลอมและเหตุสุดวสิัย 
Pos : 17 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  B500 - Keine H aftung für di e Anw endung di eses  Contr ollers ...  @ 283\mod_1624274337775_2547689.docx @ 2577484 @  @ 1 
 

 Nabertherm จะไม่รบัผดิต่อความถูกตอ้งแม่นยาํของตวัควบคุม ผูซื้Êอตอ้งรบัผิดชอบในการเลือกตวัควบคุมทีÉเหมาะสม 
รวมถึงรบัผิดชอบผลจากการใชต้วัควบคุม และผลลพัธ์ทีÉตัÊงใจหรือผลลพัธ์ทีÉได ้จะไม่มีการรับผิดไม่วา่ในกรณีใดตอ่ขอ้มูลทีÉสูญหาย 
นอกจากนีÊ จะไม่มีการรับผิดไมว่่าในกรณีใดต่อความเสียหายทีÉเกิดจากความผดิพลาดอืÉน ๆ ในดา้นสมรรถนะของตวัควบคุม 
ตราบเท่าทีÉกฎหมายอนุญาต Nabertherm จะไม่รบัผิดไม่ว่าในกรณีใดต่อความเสียหายใด ๆ จากการสูญเสียผลกาํไร 
การหยดุชะงกัของธุรกิจ การสูญเสียขอ้มูล ความเสียหายต่อฮาร์ดแวร์ หรือความเสียหายอืÉน ๆ ทีÉเป็นผลมาจากการใชต้วัควบคุมนีÊ 
แมว่้า Nabertherm หรือตวัแทนจาํหน่ายไดรั้บทราบหรือไดรั้บแจง้เกีÉยวกบัความเป็นไปไดข้องความเสียหายดงักล่าวแลว้ก็ตาม 

Pos : 18 /TD/Einl eitung/Allgemei nes/C ontroller/Ü berschrif t - Allgemei nes  @ 0\mod_1168857771977_2547689.docx @ 2548056 @ 2 @ 1 
 

2.1 ขอ้มูลท ัŕวไป 
Pos : 19 /TD/Einl eitung/Allgemei nes/C ontroller/Allgem eines - Vor dem Arbeiten an elek trischen Anlag en, N etzschalter  auf " 0" und .. . @ 0\mod_1168875225840_2547689.docx @ 2548670 @  @ 1 
 

ก่อนการทาํงานทีÉระบบไฟฟ้า ให้สับสวิตช์เปิด-ปิดไปทีÉ “0” และถอดปลัËกไฟออก! 

ชิÊนส่วนยอ่ย ๆ ในเตาอาจมีแรงดนัไฟฟ้าแมเ้มืÉอปิดสวติช์เปิด-ปิดแลว้ก็ตาม! 

อนุญาตให้ดาํเนินงานทีÉระบบไฟฟ้าโดยบุคคลทีÉมีคุณสมบตัิเหมาะสมเท่านัÊน! 

เตาและสวิตช์เกียร์ถูกตัÊงค่าไวล่้วงหนา้แลว้โดยบริษทั Nabertherm หากจาํเป็น ให้ดาํเนินการปรับให้เหมาะสมตามกระบวนการ 
เพืÉอให้ไดพ้ฤติกรรมการควบคุมทีÉดีทีÉสุด 

ผูใ้ชต้อ้งปรับกราฟอุณหภมูิในลกัษณะทีÉจะไม่ทาํให้เกิดความเสียหายต่อสินคา้ เตา หรือสภาพแวดลอ้ม Nabertherm 
จะไม่รบัประกนักระบวนการนีÊ 

 หมายเหตุ 
ตามหลกัแลว้ ก่อนการทาํงานทีÉเตา้รับแบบเยอรมนัทีÉมีการต่อสายดินและมีการควบคุมดว้ยโปรแกรม หรือก่อนการทาํงานทีÉคอนเนคเตอร์ 
(ตวัเลือกสาํหรับซีรีส์ L, HTC, N, LH) หรืออุปกรณ์ทีÉเชืÉอมต่ออยู ่ให้ปิดเตาทีÉสวติช์เปิด-ปิดและถอดปลัËกไฟออกเสมอ 

อ่านคู่มือการใชง้านของตวัควบคุมอยา่งละเอียดถีÉถว้น 
เพืÉอหลีกเลีÉยงการใชง้านทีÉไม่ถูกตอ้งหรือการทาํงานทีÉผดิปกติในระหว่างทีÉใชง้านตวัควบคุม/เตา 
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Pos : 20 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Umgebungsbedi ngung en @ 79\m od_1416910274093_2547689.docx @ 2554525 @ 2 @ 1 
 

2.2 สภาวะแวดลอ้ม 
Pos : 21 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der Betrieb dieses C ontroll ers darf nur erfolg en, wenn folgende Umg ebungsbedi ngungen er füllt  sind: @ 79\mod_1416910402515_2547689.docx @ 2553594 @  @ 1 
 

อนุญาตให้ใชง้านตวัควบคุมนีÊ เมืÉอมีสภาวะแวดลอ้มตรงตามขอ้ต่อไปนีÊ เท่านัÊน: 
Pos : 22 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Höhe des  Aufs tell ortes_keine korrosive/explosiven Atm osphären_T em per atur und Luftfeuchtigkeit ...  @ 79\mod_1416910410471_2547689.docx @ 2557023 @  @ 1 
 

 ความสูงของสถานทีÉติดตัÊง: < 2000 ม. (ระดบันํÊาทะเล) 

 บรรยากาศตอ้งไม่มีฤทธิÍ กดักร่อน 

 บรรยากาศตอ้งไม่สามารถระเบิดได ้

 อุณหภูมิและความชืÊนในอากาศตรงตามขอ้มูลทางเทคนิค 
Pos : 23 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der C ontroll er darf nur mit der  mitgelieferten USB-Abdeckung betri eben w erden, da sonst .. . @ 79\m od_1416910406602_2547689.docx  @ 2553404 @  @ 1 
 

ให้ใชง้านตวัควบคุมเมืÉอมีฝาครอบยเูอสบีอยู่ทีÉตวัควบคุมเท่านัÊน 
มิเช่นนัÊนความชืÊนและสิÉงสกปรกจะเขา้ไปในตวัควบคุมและไม่สามารถแน่ใจไดว่้าการทาํงานจะไม่มีขอ้ผดิพลาด 

Pos : 24 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ei ne Gewährleis tung bei verschmutzter Pl ati ne durch nicht or dnungsgemäß  verwendeter U SB-Abdeckung...  @ 87\m od_1426494228645_2547689.docx  @ 2563354 @  @ 1 
 

ไม่สามารถรับประกนัสินคา้ได ้หากแผงวงจรสกปรกเนืÉองจากการใช้ฝาครอบยเูอสบีทีÉไม่ถูกตอ้ง หรือไม่ไดใ้ชฝ้าครอบดงักล่าว 
Pos : 25 /TD/OEM-M odule/ZEN OT EC Fire Cube - Firma Wi eland/Ü berschrift -  Entsorgung @ 24\mod_1338967645780_2547689.docx @ 2555333 @ 2 @ 1 
 

2.3 การกําจดั 
Pos : 26 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/In di esen C ontroll ern is t eine Batterie eing ebaut. Im Austauschfall oder bei Entsorgung ...  @ 87\mod_1426496248581_2547689.docx @ 2563111 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมเหล่านีÊมีแบตเตอรีÉติดตัÊงอยู ่ตอ้งกาํจดัแบตเตอรีÉ นีÊ เมืÉอเปลีÉยนแบตเตอรีÉหรือเมืÉอกาํจดัตวัควบคุม 
Pos : 27 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Altbatteri en gehör en nicht  in den Hausm üll. Si e si nd al s Verbr aucher zur R ückgabe  . .. @ 87\mod_1426497272314_2547689.docx @ 2559741 @  @ 1 
 

ห้ามทิÊงแบตเตอรีÉใชแ้ลว้ร่วมกบัขยะในครัวเรือน ท่านมีหนา้ทีÉตามกฎหมายในฐานะผูบ้ริโภคในการส่งคืนแบตเตอรีÉใชแ้ลว้ 
ท่านสามารถส่งมอบแบตเตอรีÉใชแ้ลว้ไดท้ีÉจดุรวบรวมสาธารณะในชุมชนของท่าน หรือทุกแห่งทีÉมีการจาํหน่ายแบตเตอรีÉ 
แน่นอนวา่ท่านสามารถส่งแบตเตอรีÉทีÉไดรั้บจากเรากลบัมาให้เราหลงัการใชง้านไดเ้ช่นกนั 

Pos : 28 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Schadstof fhaltige Batterien si nd mit einem Z eichen, bestehend aus ei ner durchgestrichenen M ülltonne @ 87\m od_1426497369052_2547689.docx @ 2560252 @  @ 1 
 

 

แบตเตอรีÉทีÉมีสารพิษจะมีสัญลกัษณ์ติดอยู ่ซึÉงประกอบดว้ยรูปถงัขยะทีÉมีเครืÉองหมายกากบาททบั 
และสัญลกัษณ์ทางเคมีของโลหะหนกัทีÉเป็นตวัชีÊขาดในการจาํแนกประเภทแบตเตอรีÉว่ามีสารพิษอยู ่

 
Pos : 29 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Produktbeschr eibung @ 0\m od_1167821943807_2547689.docx  @ 2547776 @ 2 @ 1 
 

2.4 คําอธบิายผลติภณัฑ ์
 
Pos : 30 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/D er hier beschri ebene Programm-C ontroller  der Serie 500 bietet  neben der pr äzisen - B500 @ 283\m od_1624274476837_2547689.docx  @ 2577792 @  @ 1 
 

นอกจากการควบคุมอุณหภมูิทีÉเทีÉยงตรงแลว้ ตวัควบคุมโปรแกรมในซีรีส์ 500 ทีÉอธิบายไวใ้นทีÉนีÊยงัมีทางเลือกในการดาํเนินการฟังกช์นัอืÉน 
ๆ ดว้ยเช่นกนั เช่น การควบคุมอุปกรณภ์ายนอกสาํหรับกระบวนการ ตวัอยา่งของคุณลกัษณะของหน่วยควบคุมนีÊไดแ้ก่ 
การใชง้านเตาแบบหลายโซน การควบคุมวสัดุทีÉป้อน และการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม 

Pos : 31 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ein weiteres entschei dendes Merkm al ist di e Benutzer freundlichkeit , die sich in der Bedien - B500 @ 283\mod_1624274556230_2547689.docx @ 2574584 @  @ 1 
 

คุณลกัษณะทีÉสาํคญัอีกประการคือความเป็นมิตรต่อผูใ้ช ้ซึÉงสะทอ้นให้เห็นในปรชัญาการใชง้าน การออกแบบเมนูทีÉชดัเจน 
และหนา้จอทีÉมีโครงสร้างชดัเจน ในการแสดงขอ้ความธรรมดาจะสามารถเลือกภาษาของเมนูเป็นภาษาต่าง ๆ ได ้

Pos : 32 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Für di e Pr ozessdokum entati on und Archivi erung von Progr ammen und Eins tell ung en ist serienm äßig ...  @ 97\m od_1435741504477_2547689.docx @ 2567513 @  @ 1 
 

ตามค่าเริÉมตน้แลว้ จะมีอินเทอร์เฟซยเูอสบีแบบในตวัไว ้สาํหรับเอกสารของกระบวนการ และสาํหรบัเก็บโปรแกรมและการตัÊงค่าไวถ้าวร 
หรืออาจเลือกใชอ้นิเทอร์เฟซอีเทอร์เน็ตก็ได ้ซึÉ งจะช่วยในการผนวกรวมตวัควบคุมไวใ้นเครือข่ายเฉพาะทีÉ เมืÉอใชซ้อฟตแ์วร์ VCD ทีÉมีให้ 
ซึÉงเป็นซอฟตแ์วร์จดัเตรียมเอกสารของกระบวนการ จะสามารถขยายฟังกช์นัการทาํงานในดา้นการจดัเตรียมเอกสาร การเก็บขอ้มูลถาวร 
และการใชง้านได ้

Pos : 33 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Eine Beobachtung des Ofens sowie der Em pfang von N achrichten bei Störungen is t über die MyN abertherm @ 285\mod_1624442718839_2547689.docx @ 2579864 @  @ 1 
 

สามารถเฝ้าสังเกตเตาและรับขอ้ความเมืÉอเกิดเหตุขดัขอ้งไดด้ว้ยแอป MyNabertherm ซึÉงใชไ้ดส้าํหรับระบบปฏิบติัการ Android 
(เวอร์ชนั 9 หรือสูงกว่า) และ IOS (เวอร์ชนั 13 หรือสูงกว่า) โดยตวัควบคุมจะมีการติดตัÊงอินเทอร์เฟซ Wi-Fi เป็นมาตรฐาน 
ซึÉงลูกคา้จะตอ้งเชืÉอมต่อกบัเครือข่าย Wi-Fi/WLAN  

Pos : 34 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Bes timmungsgemäß e Verwendung @ 0\m od_1167823503921_2547689.docx  @ 2548097 @ 2 @ 1 
 

2.5 การใชง้านตามขอ้บง่ใช ้
 
Pos : 35 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Bes timmungsgemäße Verwendung Contr oller B500 - D as Ger ät dient ausschließlich ...  @ 283\mod_1624274754922_2547689.docx @ 2574092 @  @ 1 
 

อุปกรณ์นีÊใชเ้พืÉอควบคุมและเฝ้าติดตามอุณหภูมิเตา และเพืÉอสัÉงงานอุปกรณ์ตอ่พ่วงอืÉน ๆ เท่านัÊน 

อนุญาตให้ใชอุ้ปกรณ์นีÊภายใตส้ภาวะและเพืÉอวตัถุประสงค์ทีÉออกแบบอุปกรณ์มาเท่านัÊน 

ห้ามดดัแปลงหรือเปลีÉยนแปลงตวัควบคุมนีÊ และห้ามใชต้วัควบคุมเพืÉอทีÉจะนาํฟังกช์นัความปลอดภยัไปใชง้าน 
สาํหรับการใชง้านทีÉไม่เป็นไปตามขอ้บ่งใช ้จะไม่สามารถใชง้านไดอ้ยา่งปลอดภยัและการรบัประกนัจะเป็นโมฆะ 
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Pos : 36 /TD/Einl eitung/Hi nweis  - Die in di eser Anleitung beschriebenen Anwendungen und Prozesse sind ausschli eßlich Anw endu @ 97\m od_1435743728070_2547689.docx  @ 2567002 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
การใชง้านและกระบวนการทีÉอธิบายไวใ้นคู่มือนีÊ เป็นตวัอยา่งการใชง้านเท่านัÊน 
ผูค้วบคุมระบบมีหนา้ทีÉในการเลือกกระบวนการทีÉเหมาะสมและวตัถุประสงคก์ารใชง้านเฉพาะ 

Nabertherm ไม่รับประกนัผลลพัธ์ของกระบวนการทีÉอธิบายไวใ้นคู่มือนีÊ 

การใชง้านและกระบวนการทัÊงหมดทีÉอธิบายนัÊนเป็นการแสดงตวัอยา่ง และอา้งอิงจากประสบการณ์และความรู้ของบริษทั 
Nabertherm GmbH เท่านัÊน 

 
Pos : 37 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Sym bol darstell ung @ 66\mod_1408437486749_2547689.docx @ 2569016 @ 2 @ 1 
 

2.6 การแสดงสญัลกัษณ ์
 
Pos : 38 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  der Serie 500 unterteilen sich i n einen Contr oller im vertikalen und ei nen im horizontale @ 303\m od_1634016932238_2547689.docx @ 2572798 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมในซรีสี ์500 แบ่งออกเป็นตวัควบคุมแบบแนวต ัŖง และตวัควบคุมแบบแนวนอน 
ตําแหน่งขององคป์ระกอบการควบคุมสําหรบัทัŖงสองแบบอาจแตกต่างกนั 
แต่ฟังกช์นัการทํางานขององคป์ระกอบการควบคุมทีŕอธบิายจะเหมอืนกนั  

Pos : 39 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sym bole_Sym boldarstellungen/Erl äuter ungen zur Bedi enung der C ontr oller der Serie 400 sind i n dieser Anl eitung durch Sym bol e @ 349\m od_1652859028691_2547689.docx @ 2577835 @  @ 1 
 

ในคู่มอืฉบบันีŖ คําอธบิายเกีŕยวกบัการใชง้านตวัควบคุมในซรีสี ์400 
จะมสีญัลกัษณเ์พืŕอการชว่ยเหลอื โดยมกีารใชส้ญัลกัษณต่์อไปนีŖ: 

Pos : 40 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Erläuterungen der Symbol e - B500 @ 355\mod_1657092688099_2547689.docx @ 2579516 @  @ 1 
 

 

 

กดแผงสัมผสัเพืÉอเลือกเมนู เลือกพารามิเตอร์สาํหรบัการตัÊงค่า เปลีÉยนแปลงค่า และยืนยนัค่าทีÉตัÊงไว ้
แผงสัมผสัทาํงานแบบเก็บประจ ุ(capacitive) 
และไม่สามารถใชง้านกบัถุงมือสาํหรับการทาํงานหรือถุงมือเพืÉอความปลอดภยัได ้

 

 

เมืÉอเลือกไอคอน “เตา” ในขณะทีÉโปรแกรมปิดการทาํงานอยู ่ระบบจะแสดงภาพรวมสถานะของเตา 
หากโปรแกรมเปิดใชง้านอยู ่จะสามารถเปลีÉยนไปยงัลาํดบัล่าสุดของโปรแกรมไดด้ว้ยไอคอนนีÊ 

 

 

ไอคอน “โปรแกรม” ใชเ้พืÉอแกไ้ขและเลือกโปรแกรม 

 

 

ทางเลือก - ไอคอน “ทีÉเก็บขอ้มูลถาวร” จะใชใ้นการแสดงกราฟของการรันโปรแกรม 16 ครัÊ งล่าสุด  

 

 

ไอคอน “การตัÊงค่า” ใชเ้พืÉอเขา้ถึงการตัÊงค่าของตวัควบคุม 

 

 

ปุ่ ม “เริÉมตน้” จะเริÉมตน้โปรแกรมให้ความร้อน 

 

 

ปุ่ ม “หยดุ” จะหยดุโปรแกรมให้ความร้อนทีÉทาํงานอยู ่ 

 

 

ปุ่ ม “พกั” จะพกัโปรแกรมให้ความร้อนทีÉทาํงานอยู ่ค่ากาํหนดล่าสุดของอุณหภมูิจะถูกพกัไว ้
ฟังกช์นัพิเศษทีÉกาํหนดไวจ้ะยงัคงเปิดใชง้าน 

 

 

ปุ่ ม “ทาํซํÊา” จะเริÉมตน้โปรแกรมให้ความร้อนทีÉเสร็จสิÊนล่าสุด (กดปุ่ มคา้งไว)้ 

 

 

ไอคอน “เวลาทีÉเหลือ” จะแสดงระยะเวลาทีÉเหลือของโปรแกรม / เซกเมนต ์ไวข้า้ง ๆ เวลาจะม ี[-] กาํกบัทีÉดา้นหนา้ 

 

 

ไอคอน “เวลาทีÉหมดลงแลว้” จะแสดงระยะเวลาระยะเวลาทีÉหมดลงแลว้ของโปรแกรม / เซกเมนต ์ไวข้า้ง ๆ  

 

   

ไอคอน “การให้ความร้อน” จะแสดงกิจกรรมของการให้ความร้อน 
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ไอคอน “การให้ความร้อน” จะมีสีตามค่าเปอร์เซ็นตข์องกาํลงัเอาตพ์ตุ 
หากการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมทาํงานอยู ่ไอคอนจะเป็นสีนํÊาเงิน 

 

 

เมืÉอกดทีÉไอคอน “ขอ้มูลกระบวนการ” ทีÉ Segment Player 
ระบบจะเปลีÉÊ ยนไปยงัการแสดงค่าจริงและการแสดงค่ากาํหนดของจดุอุณหภูมิทัÊงหมดในรูปแบบตาราง 

 

 

ไอคอน “นาฬิกา” จะแสดงเวลาไวข้า้ง ๆ 

 

 

ไอคอน “คาํเตอืน/เหตุขดัขอ้ง” จะแสดงคาํเตือนหรือเหตุขดัขอ้งทีÉกาํลงัดาํเนินอยู ่

 

 

ไอคอน “รายการโปรด” ทีÉทึบจะแสดงว่าโปรแกรมให้ความร้อนถูกทาํเครืÉองหมายเป็นรายการโปรด 

 

 

ไอคอน “รายการโปรด” ทีÉว่างเปล่าจะแสดงว่าโปรแกรมให้ความร้อนไม่ไดถู้กทาํเครืÉองหมายเป็นรายการโปรด 

 

 

ไอคอน “ไปขา้งหนา้” ใชใ้นการนาํทางไปมาระหว่างเซกเมนตข์องโปรแกรม 

 

 

ไอคอน “ยอ้นกลบั” ใชใ้นการนาํทางไปมาระหว่างเซกเมนตข์องโปรแกรม 

 

 

ปุ่ ม “ลบ” ใชเ้พืÉอลบโปรแกรมหรือเซกเมนต์ 

 

 

ปุ่ ม “การเลือกหลายรายการ” ใชเ้พืÉอเลือกโปรแกรมหลายโปรแกรมของหมวดหมู่ / เซกเมนตห์นึÉงของโปรแกรม 

 

 

ปุ่ ม “เลือก” ใชเ้พืÉอเลือก/ยกเลิกการเลือกโปรแกรม / เซกเมนต ์โปรแกรม / เซกเมนต ์
ทีÉถูกยกเลิกการเลือกจะแสดงดว้ยสีÉเหลีÉยมจตัุรัส 

 

 

ปุ่ ม “เลือก” ใชเ้พืÉอเลือก/ยกเลิกการเลือกโปรแกรม / เซกเมนต ์โปรแกรม / เซกเมนต ์
ทีÉเลือกจะแสดงดว้ยเครืÉองหมายถูก 

 

 

ปุึÉ ม “ปิด” ใชเ้พืÉอแสดงการปิดโปรแกรม / เซกเมนต ์ทีÉเลือก 

 

 

ปุ่ ม “เพิÉม” ใชเ้พืÉอเพิÉมโปรแกรม / เซกเมนต์ 

 

 

ปุ่ ม “ยอ้นกลบั” ใชเ้พืÉอนาํทางในไอคอน “การตัÊงค่า” รวมทัÊงในการตัÊงค่าครัÊ งแรก 

 

 

ปุ่ ม “บนัทึก” ใชเ้พืÉอบนัทึกโปรแกรม 

 

 

ปุ่ ม “ขอ้มูล” จะเปิดคาํแนะนาํการช่วยเหลือทีÉเกีÉยวขอ้งกบับริบท 

 

 

ปุ่ ม “แกไ้ข” ใชเ้พืÉอแกไ้ขชืÉอโปรแกรม / ชืÉอเตา 

 

 

ในโปรแกรมให้ความร้อนทีÉทาํงานอยู ่ปุ่ ม “ขยาย” 
จะเปลีÉยนจากมุมมองโปรแกรมแบบกราฟเป็นมุมมองเซกเมนตแ์บบกราฟ 

 

 

ในโปรแกรมให้ความร้อนทีÉทาํงานอยู ่ปุ่ ม “ยุบ” จะเปลีÉยนจากมุมมองเซกเมนตแ์บบกราฟ 
เป็นมุมมองโปรแกรมแบบกราฟ 
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ปุ่ ม “หมวดหมู่” ใชเ้พืÉอเลือกหมวดหมู่โปรแกรม 

 

 

ปุ่ ม “เมนูบริบท” จะมีทางเลือกเพิÉมเติมสาํหรับการเลือก/การตัÊงค่า โดยจะขึÊนอยูก่บัหนา้ 

 

    

แท็บ “ขยาย/หด” ใชเ้พืÉอขยายและหด Segment Player ซึÉงจะทาํโดยการปัดนิÊว (swipe) 

     แท็บ “ขยาย/หด” ใชเ้พืÉอขยายและหดบรรทดัส่วนหัว ซึÉงจะทาํโดยการปัดนิÊว (swipe) 
ทีÉนีÉจะมีการแสดงขอ้มูลเกีÉยวกบั Wi-Fi ขอ้มูลเกีÉยวกบัผูใ้ช ้และขอ้มูลพืÊนฐานอืÉน ๆ 

 

   

ไอคอนชนิดเซกเมนตนี์ÊแสดงสัญญาณลาดเอียงทีÉเพิÉมขึÊนของอุณหภมูิ 

 

     

ไอคอนแบบเซกเมนตนี์ÊแสดงสัญญาณลาดเอียงทีÉลดลงของอุณหภมูิ 

 

   

ไอคอนแบบเซกเมนตนี์Êแสดงเวลาพกัรอ 

 

    

ไอคอนแบบเซกเมนตนี์Êแสดงการขา้มอุณหภูมิทีÉเพิÉมขึÊน 

 

    

ไอคอนแบบเซกเมนตนี์Êแสดงการขา้มอุณหภูมิทีÉลดลง 

 

   

ไอคอน “ชนิดเซกเมนต”์ แสดงเซกเมนตสุ์ดทา้ย 

 

 

ไอคอนนีÊ ช่วยในการเลือกแบบเร็วสาํหรับการขา้มค่ากาํหนดในกรณีสัญญาณลาดเอียง 
หรือเวลาทีÉไม่สิÊนสุดในกรณีเวลาพกัรอ สามารถทาํการเลือกแบบเร็วไดที้Éแป้นพิมพโ์ดยตรง 

 

  

ปุ่ ม “การตัÊงค่าโปรแกรม” ใชเ้พืÉอเลือกชนิดของ Holdback 
และเพืÉอเลือก/ยกเลิกการเลือกการควบคุมวสัดุทีÉป้อนในเซกเมนตเ์ริÉมตน้ 

 

 

ไอคอน “การควบคุมวสัดุทีÉป้อน” แสดงการควบคุมวสัดุทีÉป้อน ทีÉเลือกไวใ้นโปรแกรม 

 

 

ไอคอน “Holdback แมนนวล” แสดง Holdback แบบ “แมนนวล” 

 
  

ไอคอน “Holdback ขยาย” แสดง Holdback แบบ “ขยาย” 

 

 

ไอคอน “Wi-Fi” แสดงการเชืÉอมต่อทีÉทาํงานอยู ่ทีÉมีความแรงในการเชืÉอมต่อสูง 

 

 

ไอคอน “Wi-Fi” แสดงการเชืÉอมต่อทีÉทาํงานอยู ่ทีÉมีความแรงในการเชืÉอมต่อตํÉา 

 

 

ไอคอน “Wi-Fi” แสดงว่าไม่มีการเชืÉอมต่อ 

 

  

ปุ่ ม “ทาํซํÊา” จะทาํให้มีการดาํเนินการโปรแกรมซํÊาอยา่งไม่สิÊนสุด (ดูทีÉเซกเมนตสุ์ดทา้ย) 

 

  

ปุ่ ม “ฟังกช์นัพิเศษ” จะเปิดใชง้านการเลือก/ยกเลิกการเลือกฟังกช์นัพิเศษ 
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ไอคอนสาํหรับระดบัของผูใ้ชที้Éจาํเป็นในการใชง้าน (Operator, Supervisor หรือ Administrator)  

 
Pos : 41 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Sicherheit @ 0\m od_1158843961540_2547689.docx  @ 2547827 @ 1 @ 1 
 

3 ความปลอดภยั 
Pos : 42 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/D er C ontr oller verfügt über eine R eihe von elek tronischen Ü berw achungsfunk tionen ...Displ ay @ 285\m od_1624443520106_2547689.docx @ 2580390 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมมีฟังกช์นัเฝ้าติดตามแบบอิเล็กทรอนิกส์หลายฟังกช์นั หากเกิดเหตุขดัขอ้ง เตาจะปิดการทาํงานโดยอตัโนมตั ิ
และขอ้ความขอ้ผิดพลาดจะปรากฏขึÊนทีÉหนา้จอ 

Pos : 43 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Der  Contr oller verfügt über ei ne R eihe von el ektr onischen Überwachungsfunkti onen . ..LC-Displ ay @ 79\m od_1416911646716_2547689.docx @ 2551176 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมมีฟังกช์นัเฝ้าติดตามแบบอิเล็กทรอนิกส์หลายฟังกช์นั หากเกิดเหตุขดัขอ้ง เตาจะปิดการทาํงานโดยอตัโนมตั ิ
และขอ้ความขอ้ผิดพลาดจะปรากฏขึÊนทีÉจอแอลซี 

Pos : 44 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Dieser C ontroll er ist ohne zusätzliche Sicherheitstechnik  nicht für di e Ü berw achung oder .. . @ 79\m od_1416911810347_2547689.docx  @ 2556097 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ตวัควบคุมนีÊไม่ไดรั้บการอนุมติัสาํหรับการเฝ้าติดตามหรือการควบคุมฟังก์ชนัทีÉเกีÉยวขอ้งกบัความปลอดภยั 
หากไม่มีระบบความปลอดภยัเพิÉมเติม 

หากส่วนประกอบของเตาเกิดความลม้เหลว จะตอ้งมีมาตราการป้องกนัเพิÉมเติมทีÉเหมาะสม 

 
Pos : 45 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Hinw eis - N äher e Informationen hierzu erhalten Si e im Kapitel „Stör ung en - Fehl ermeldungen“ @ 66\m od_1408435661691_2547689.docx @ 2573420 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ดูขอ้มูลเพิÉมเติมในบท “เหตุขดัขอ้ง - ขอ้ความขอ้ผิดพลาด” 

 
Pos : 46 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinw eis - D as Ver halten des C ontrollers  nach einem N etzausfall ist w erksseitig voreing estellt . .. @ 89\mod_1427369210388_2547689.docx @ 2558846 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
พฤติกรรมของตวัควบคุมหลงัเหตุการณไ์ฟดบัจะถูกตัÊงค่าไวล่้วงหนา้ทีÉโรงงาน  

หากไฟดบัเป็นเวลานอ้ยกว่า 2 นาทีโดยประมาณ โปรแกรมทีÉทาํงานอยู่จะดาํเนินการต่อ ในกรณีอืÉน ๆ โปรแกรมจะถูกยกเลิก  

หากการตัÊงค่านีÊไม่เหมาะกบักระบวนการของท่าน ตามหลกัแลว้จะสามารถปรบัการตัÊงค่านีÊตามกระบวนการของท่านได ้(ดูทีÉบท 
“การตัÊงค่าพฤติกรรมในกรณีไฟดบั”) 

 
Pos : 47 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/War nung - Vor dem Ei nschal ten des Ofens  ist unbedi ngt die Betriebsanl eitung des Ofens  zu beachten.  @ 66\m od_1408435664483_2547689.docx @ 2567483 @  @ 1 
 

 

คําเตอืน - อนัตรายทัŕวไป! 

กอ่นทีŕจะเปิดเตา ตอ้งปฏบิตัติามคู่มอืการใชง้านอย่างไม่มขีอ้แม ้

 
Pos : 48 /TD/Betrieb_Bedi enung/Überschrift - Betrieb @ 0\mod_1168951185590_2547689.docx @ 2548109 @ 1 @ 1 การใชง้าน 

4 การใชง้าน 
 
Pos : 49 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen einschalten @ 0\mod_1168947051396_2547689.docx @ 2547724 @ 2 @ 1 
 

4.1 การเปิดตวัควบคมุ/เตา 
 
Pos : 50 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  ei nschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle mit  Gr afik - B500 @ 281\m od_1623761286688_2547689.docx  @ 2577477 @  @ 1 
 

การเปิดตัวควบคุม 

ขัÊนตอน การแสดง หมายเหตุ 

เปิดสวิตช์เปิด-ปิด 

 /  

ปรับสวติช์เปิด-ปิดให้อยู่ทีÉตาํแหน่ง “I” 

(ประเภทสวติช์เปิด-
ปิดจะแตกต่างกนัตามอุปกรณ/์รุ่นของเตา) 
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การเปิดตัวควบคุม 

ขัÊนตอน การแสดง หมายเหตุ 

สถานะของเตาจะปรากฏขึÊน 

หลงัจากนัÊนไม่กีÉวินาทีจะมีการแสดงอุณหภูมิ 

 

หากมีการแสดงอุณหภูมิทีÉตวัควบคุม 
แสดงว่าตวัควบคุมพร้อมใชง้าน 

 
Pos : 51 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Alle notw endigen Einstellung en für ei ne ei nw andfr eie F unkti on sind bereits  im Werk erfolgt. @ 67\mod_1408450101865_2547689.docx @ 2569150 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าทีÉจาํเป็นทัÊงหมดเพืÉอให้การทาํงานไม่มีขอ้บกพร่องไดรั้บการดาํเนินการในโรงงานแลว้ 
Pos : 52 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/H eizpr ogramme können bei Bedarf  auch über das Laden einer Programm datei auf einem U SB- Stick  importie @ 285\mod_1624443776597_2547689.docx @ 2578993 @  @ 1 
 

หากจาํเป็น จะสามารถนาํเขา้โปรแกรมให้ความร้อนโดยการโหลดไฟลโ์ปรแกรมลงบนยเูอสบีสติËกไดเ้ช่นกนั 
Pos : 53 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen ausschal ten @ 0\mod_1169109234337_2547689.docx @ 2552848 @ 2 @ 1 
 

4.2 การปิดตวัควบคุม/เตา 
 
Pos : 54 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sym bole_Sym boldarstellungen/Contr oller ausschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 67\mod_1408450457829_2547689.docx @ 2572453 @  @ 1 
 

ปิดตัวควบคุม 

ขัÊนตอน การแสดง หมายเหตุ 

ปิดสวติช์เปิด-ปิด 

 /  

ปิดสวติช์เปิด-ปิด โดยปรับไปทีÉตาํแหน่ง “O” 

(ประเภทสวติช์เปิด-
ปิดจะแตกต่างกนัตามอุปกรณ/์รุ่นของเตา) 

 
Pos : 55 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Beenden Si e laufende H eizpr ogramme, bevor Sie den Ofen am N etzschalter ausschalten ...  @ 1\m od_1176291125332_2547689.docx @ 2548878 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ให้สิÊนสุดโปรแกรมให้ความร้อนทีÉทาํงานอยูก่่อนทีÉจะปิดเตาทีÉสวติช์เปิด-ปิด 
มิเช่นนัÊนตวัควบคุมอาจสร้างขอ้ความขอ้ผิดพลาดขึÊนเมืÉอเปิดการทาํงานอีกครัÊ ง 
ดูทีÉเหตุขดัขอ้ง/ขอ้ความขอ้ผิดพลาด 

 
Pos : 56 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Aufbau des  Contr ollers @ 67\mod_1408450935725_2547689.docx @ 2570438 @ 1 @ 1 
 

5 โครงสรา้งของตวัควบคมุ 
Pos : 57 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Anor dnung der ei nzelnen Module des C ontrollers  @ 135\mod_1475219854321_2547689.docx @ 2553238 @ 2 @ 1 
 

5.1 การจดัเรยีงโมดูลแต่ละโมดูลของตวัควบคมุ 
Pos : 58 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der C ontroll er bes teht aus folgenden M odulen:  Spannungsversorgung_R egelm odule _Anzeigeeinheit @ 135\m od_1475219924488_2547689.docx  @ 2550947 @  @ 1 
 

ตัวควบคุมประกอบด้วยโมดูลต่อไปนีÊ: 

1 แหล่งจา่ยแรงดนัไฟฟ้า 

2 โมดูลตวัควบคุมสาํหรับการควบคุมโซนและการควบคุมวสัดุทีÉป้อน (-103K3/4) 

โมดูลตวัควบคุมหนึÉงโมดูลต่อตวัควบคุมหนึÉงตวั 

2a – 2c โมดูลอืÉน ๆ จะขึÊนอยูก่บัอุปกรณ์เสริม 

 โมดูลการสืÉอสารสาํหรับการเชืÉอมต่อยเูอสบีและการเชืÉอมต่ออีเทอร์เน็ต เพืÉอการเชืÉอมต่อกบัพีซี 

3 หน่วยควบคุมและหน่วยแสดงผล (-101A8) 
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Pos : 59 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/D er C ontr oller besteht aus  folgenden Modul en: - Grafik - B500 @ 283\mod_1624275096825_2547689.docx @ 2576258 @  @ 1 
 

ภาพ 1: การจดัเรียงโมดูลแต่ละโมดูลของตวัควบคุม (เหมือนกบัภาพ) 
Pos : 60 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Spannungsversorgung und R eglermodul e befinden sich in der Schaltanl age, di e Bedien- und Anzeigeei. .. @ 135\m od_1475223617295_2547689.docx  @ 2552382 @  @ 1 
 

แหล่งจา่ยแรงดนัไฟฟ้า (1) และโมดูลตวัควบคุม (2) จะอยู๋ในสวิตช์เกียร์ สามารถติดตัÊงหน่วยควบคุมและหน่วยแสดงผล (3) 
ไวที้Éดา้นหนา้หรือดา้นขา้งของสวิตช์เกียร์ หรือทีÉดา้นหนา้ของเตาก็ได ้โมดูลตวัควบคุม (2) 
จะเชืÉอมต่อผา่นคอนเนคเตอร์แบบเสียบซึÉงอยู่ในผนังดา้นหลงั 

Pos : 61 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereiche der Bedi enoberfl äche @ 283\mod_1624275662116_2547689.docx @ 2577485 @ 2 @ 1 
 

5.2 บรเิวณส่วนตอ่ประสานกบัผูใ้ช ้
Pos : 62 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Di e C ontroller der Serie 500 bi eten ei ne komfortable und übersichtliche Bedienoberfl äche.  Durch einf @ 283\m od_1624275738868_2547689.docx @ 2578652 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมในซีรีส์ 500 มีส่วนต่อประสานกบัผูใ้ชท้ีÉชดัเจนและใช้งานไดส้ะดวก 
ไอคอนการใชง้านแบบง่ายและการแบ่งพืÊนทีÉการใชง้านจะช่วยให้ผูใ้ชค้น้หาฟังกช์นัการทาํงานทีÉตอ้งการไดอ้ยา่งรวดเร็ว 
ต่อไปนีÊ เป็นคาํอธิบายเกีÉยวกบัองคป์ระกอบพืÊนฐานต่าง ๆ  

Pos : 63 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereich „M enül eiste“  @ 283\mod_1624275823007_2547689.docx @ 2574585 @ 3 @ 1 
 

5.2.1 บรเิวณ “แถบเมนู” 
Pos : 64 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Im  linken oder unteren Bereich der Bedi enoberfl äche befi nden sich einige Sym bol e, mit denen der Betr @ 283\m od_1624275863341_2547689.docx  @ 2578970 @  @ 1 
 

ทีÉดา้นซ้ายหรือดา้นล่างของส่วนต่อประสานกบัผูใ้ชจ้ะมีไอคอนบางรูปทีÉผูใ้ชส้ามารถใชเ้ลือกบริเวณหลกัได ้  
Pos : 65 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "Menüleiste" - Grafik - B500 @ 283\mod_1624275890817_2547689.docx @ 2574093 @  @ 1 
 

   

 
Pos : 66 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "Menüleiste" - T abell e - B500 @ 283\mod_1624277030660_2547689.docx @ 2576259 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 ภาพรวมของเตา: การแสดงขอ้มูลทีÉเกีÉยวขอ้งทัÊงหมดของเตาและการแสดงกราฟ ในระหว่างทีÉโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยู ่ 
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2 โปรแกรม: การเลือก มุมมอง การป้อนขอ้มูล และการจดัการโปรแกรม 

3 ทีÉเก็บข้อมูลถาวร (เลือกได)้ การแสดงโปรแกรมทีÉเสร็จสิÊนแลว้ ไอคอนนีÊจะไม่ปรากฏในตวัควบคุมครบทุกรุ่น  

4 การตัÊงค่า: การแสดงการตัÊงค่าต่าง ๆ เช่น พารามิเตอร์การควบคุม ฟังกช์นัพิเศษ การปรับเทียบเส้นทางการวดั และการบนัทึกขอ้มูล  

 
Pos : 67 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereich „ Klei ner Segmentpl ayer" @ 283\mod_1624277097724_2547689.docx @ 2577793 @ 3 @ 1 
 

5.2.2 บรเิวณ “Segment Player ขนาดเล็ก” 
Pos : 68 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/W ähr end eines ak tiven Programms wird am rechten Bildschirmrand der kl eine Segmentpl ayer angezeigt. D  @ 283\mod_1624277115792_2547689.docx @ 2578653 @  @ 1 
 

Segment Player ขนาดเล็กจะแสดงขึÊนทีÉขอบขวาของหนา้จอในระหวา่งทีÉโปรแกรมทาํงานอยู ่Segment Player 
เป็นทางเลือกสาํหรับการใชง้านตวัควบคุม และการแสดงขอ้มูลเกีÉยวกบัเซกเมนตล่์าสุด Segment Player 
จะแสดงในบริเวณการใชง้านต่าง ๆ  

Pos : 69 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich „klei ner Segmentpl ayer“ - Grafik - B500 @ 283\m od_1624277186848_2547689.docx @ 2578971 @  @ 1 
 

 

 
Pos : 70 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich „klei ner Segmentpl ayer“ - Tabelle - B500 @ 283\m od_1624277407986_2547689.docx  @ 2574455 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 การแสดงเซกเมนต์:  

ดา้นซ้าย:  หมายเลขเซกเมนตล่์าสุด 

ดา้นขวา:  จาํนวนเซกเมนตใ์นโปรแกรม 

2 โพรไฟล์อุณหภูมิของเซกเมนต์:  

ดา้นบน/ดา้นล่าง: อุณหภูมิเริÉมตน้และอุณหภูมิเป้าหมายของเซกเมนตล์่าสุดในหน่วยอุณหภมูิทีÉเลือก 

ตรงกลาง:  ไอคอนสาํหรับโพรไฟลอ์ณุหภูม ิ(เวลาพกัรอทีÉเพิÉมขึÊน เวลาพกัรอ และเวลาพกัรอทีÉลดลง) 
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3 อุณหภูมิและการให้ความร้อน: 

ดา้นบน: การแสดงการให้ความร้อนทีÉทาํงานอยู ่ไอคอนจะมีสีตามเอาตพ์ตุการให้ความร้อน 

ค่า:  อุณหภูมิล่าสุดของโซนหลกัในหน่วยอุณหภูมิทีÉเลือก 

4 ปุ่ มหยุด: 

เมืÉอใชปุ่้มนีÊ จะสามารถหยุดโปรแกรมล่าสุดของเตาไดทุ้กเมืÉอ  

 
Pos : 71 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereich „groß er Segmentpl ayer“ @ 283\m od_1624277438750_2547689.docx  @ 2576260 @ 3 @ 1 
 

5.2.3 บรเิวณ “Segment Player ขนาดใหญ”่ 
Pos : 72 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/D er groß e Segmentplayer kann während eines aktiven Programms über das Wischen des kl einen Segmentpla @ 283\mod_1624277494754_2547689.docx @ 2574456 @  @ 1 
 

สามารถเปิด Segment Player ขนาดใหญ่ในระหวา่งทีÉโปรแกรมทาํงานอยูไ่ด ้โดยการปัด Segment Player 
ขนาดเล็กไปทางซ้าย การปัดตอ้งทาํผ่านแท็บทีÉขอบดา้นซ้ายของ Segment Player ขนาดเล็ก Segment Player 
ขนาดใหญ่จะขยายฟังกช์นัการทาํงานของ Segment Player ขนาดเล็ก โดยจะมีขอ้มูลเพิÉมเติมของเซกเมนตท์ีÉทาํงานอยู ่ 

Pos : 73 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "großer  Segmentplayer" - Gr afik -  B500 @ 283\m od_1624277653759_2547689.docx  @ 2574457 @  @ 1 
 

 

 
Pos : 74 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "großer  Segmentplayer" - T abelle - B500 @ 355\m od_1657092777330_2547689.docx @ 2579964 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 การแสดงเซกเมนต์:  

  < :  แสดงโปรแกรมก่อนหนา้ 

  > :  แสดงโปรแกรมถดัไป 

ตวัเลขทางซ้าย: เซกเมนตท์ีÉเลือกล่าสุด  

ตวัเลขทางขวา: จาํนวนเซกเมนตใ์นโปรแกรม 

2 ข้อมูลเวลาสําหรับเซกเมนต์ทีÉเลือก: 

เวลาทางซ้าย:  เวลาทีÉเหลือของเซกเมนต ์หรือเวลาของเซกเมนตท์ีÉหมดลงแลว้  

เวลาทางขวา:  เวลาของเซกเมนตท์ัÊงหมด 

แถบ:  แถบความคืบหนา้ของเซกเมนตล์่าสุด 
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3 โพรไฟล์อุณหภูมิของเซกเมนต์:  

ดา้นซ้าย:  อุณหภูมิเริÉมตน้ของเซกเมนตล์่าสุดในหน่วยอุณหภูมิทีÉเลือก 

ตรงกลาง: ไอคอนสาํหรับโพรไฟลอ์ณุหภูม ิ(เวลาพกัรอทีÉเพิÉมขึÊน เวลาพกัรอ และเวลาพกัรอทีÉลดลง) 

ดา้นขวา: อุณหภูมิเริÉมตน้ของเซกเมนตล์่าสุดในหน่วยอุณหภูมิทีÉเลือก 

 

4 การแสดงฟังก์ชันพิเศษทีÉทํางานอยู่ในปัจจุบัน 

5 อุณหภูมิและการให้ความร้อน: 

ไอคอนทางซ้าย:    ปุ่ มสาํหรับเลือกตารางขอ้มูลกระบวนการ (ดูทีÉ “แสดงขอ้มูลกระบวนการ” ) 

ตรงกลาง:     เอาตพุ์ตการให้ความร้อนในปัจจุบนั เป็นเปอร์เซ็นต์ 

ไอคอนทางขวา: การแสดงการให้ความร้อนทีÉทาํงานอยู ่ไอคอนจะมีสีตามเอาตพ์ตุการให้ความร้อน 

ค่า:                 อุณหภูมิล่าสุดของโซนหลกัในหน่วยอุณหภูมิทีÉเลือก 

6 ปุ่ มหยุดพักโปรแกรม (Hold):  

ในสัญญาณลาดเอียง:  ค่ากาํหนดจะถูกคา้งไว ้ 

ในเวลาพกัรอ: ความคืบหนา้ของเวลาจะถูกคา้งไว ้

7 ปุ่ มหยุดโปรแกรม: 

ในขณะทีÉเลือก ระบบจะสอบตามผูใ้ช้วา่ตอ้งการหยดุหรือไม ่หากเลือก “ใช่” โปรแกรมจะถูกยกเลิกทนัที ตอ้งกดปุ่ มแช่ไวจ้นกวา่แถบความคืบหนา้จะสิÊนสุด 
ซึÉงอาจใชเ้วลาประมาณ 2-3 วินาท ีหากท่านกดปุ่ มเนืÉองจากความผิดพลาด ก็แค่ให้ปล่อยปุ่มนีÊ จากนัÊนโปรแกรมก็จะไม่หยุด 

8 แท็บสาํหรับขยาย/ยบุ Segment Player 

 
Pos : 75 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereich „ Statusleis te“ @ 283\m od_1624277858751_2547689.docx  @ 2578654 @ 3 @ 1 
 

5.2.4 บรเิวณ “แถบสถานะ” 
Pos : 76 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Z ur Anzeige des Statusleis te muss  di e Lasche mittig am ober en Bil dschirmrand her unterg ezog en wer den. @ 283\m od_1624277907479_2547689.docx @ 2577486 @  @ 1 
 

ในการแสดงแถบสถานะ ตอ้งลากแท็บตรงกลางทีÉขอบหนา้จอดา้นบนลงมา ซึÉงสามารถทาํไดเ้มืÉอไม่มีโปรแกรมทาํงานอยูเ่ท่านัÊน  

 

แถบสถานะจะมีขอ้มูลเพิÉมเติมต่าง ๆ เกีÉยวกบัสถานะของ Wi-Fi สถานะของผูใ้ช ้เป็นตน้ 
Pos : 77 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "Statusl eiste" - Grafik  - B500 @ 283\mod_1624278448173_2547689.docx @ 2576261 @  @ 1 
 

 
Pos : 78 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "Statusl eiste" - T abelle - B500 @ 283\mod_1624278543038_2547689.docx @ 2574094 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 วนัทีÉและเวลา 

2 สถานะการเชืÉอมต่อ Wi-Fi (จะมองเห็นเมืÉอมีการเชืÉอมต่อเครือข่ายเท่านัÊน) 

3 สถานะการเชืÉอมต่อกบัพีซี (จะมองเห็นหลงัการเชืÉอมต่อซอฟตแ์วร์ VCD เท่านัÊน) 

4 ไอคอนสาํหรับการล็อกตวัควบคุม (จะมองเห็นเมืÉอตวัควบคุมถูกล็อกเท่านัÊน) 

5 ผูใ้ชที้Éเขา้สู่ระบบ (เช่น SUPERVISOR เมืÉอกด ระบบจะขา้มไปทีÉ [การจดัการผูใ้ช้]) 
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Pos : 79 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Leistungsmerkm ale der Contr oller @ 281\m od_1623761866644_2547689.docx  @ 2578644 @ 1 @ 1 
 

6 คุณลกัษณะของตวัควบคุม 
Pos : 80 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Eigenschaften_Funkti onen B.. ./C.../P.. . - X=Serienauss tattung - O=Option - Tabell e - B500 @ 281\m od_1623761880227_2547689.docx @ 2577785 @  @ 1 
 

ฟังก์ชัน B500/ 
B510 

C540/ 
C550 

P570/ 
P580 

 x = อุปกรณ์มาตรฐาน 

o = ตัวเลือก 

 ระบบภายในสาํหรบัป้องกนัอุณหภูมิสูงเกิน1) x x x 

ฟังก์ชันของโปรแกรม โปรแกรม 5 10 50 

 จาํนวนเซกเมนต ์ 4 20 40 

 การขา้มเซกเมนต์ x x x  

 เลือกเวลาเริÉมตน้ x x x  

 ฟังกช์นั Holdback แบบแมนนวล x x x  

 ฟังกช์นั Holdback แบบขยาย   x 

 ฟังกช์นัพิเศษ สูงสุด 2 สูงสุด 2 สูงสุด 6 

 เลือกชืÉอโปรแกรมได ้ x x x  

 สัญญาณลาดเอียงในรูปแบบเกรเดียนต/์อตัรา หรือเวลา x x x  

 ฟังกช์นัพิเศษทีÉทาํงานอยู่แมห้ลงัจากสิÊนสุดโปรแกรมแลว้ x x x  

 คดัลอกโปรแกรม x x x  

 ลบโปรแกรม x x x  

 เริÉมตน้โปรแกรมดว้ยอุณหภูมิล่าสุดของเตา x x x  

ฮาร์ดแวร์ เทอร์โมคปัเปิลชนิด B/C/E/J/K/L/N/R/S/T x x x  

 อินพุตของไพโรมิเตอร์ 0-10 V/4-20 mA x x x  

 การควบคุมการให้ความร้อนแบบต่อเนืÉอง x  x x  

ตัวควบคุม โซน 1 1 1 – 3 

 การควบคุมวสัดุทีÉป้อน ไม่ ไม่ o 

 การทาํความเยน็แบบมีการควบคุม ไม่ ไม่ o 

 การตัÊงค่าวงจรให้ความร้อนดว้ยตนเอง ( วงจรให้ความร้อนทีÉ 2) o o o  

 วงจรเริÉมตน้ x x x  

 การปรับตวัเองให้เหมาะสม (เฉพาะแบบโซนเดียว) x x x  

เอกสาร เอกสารของกระบวนการ NTLog x x x  

 การแสดงและการบนัทึกเทอร์โมคปัเปิลเสริมไม่เกิน 3 เครืÉอง ไม่ ไม่ o 

การตัÊงค่า การปรับเทียบ (จดุอา้งอิงสูงสุด 10 จดุ) x x x  
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ฟังก์ชัน B500/ 
B510 

C540/ 
C550 

P570/ 
P580 

 x = อุปกรณ์มาตรฐาน 

o = ตัวเลือก 

 พารามิเตอร์การควบคุม (จุดอา้งอิงสูงสุด 10 จดุ) x x x  

การเฝ้าติดตาม การเฝ้าติดตามเกรเดียนต ์(ความเร็วในการเพิÉมอุณหภมู)ิ x x x  

 ฟังกช์นัสัญญาณเตือน (แถบ/ตํÉาสุด/สูงสุด) 6 6 6 

อืÉน ๆ การล็อกตวัควบคุม x x x  

 การหน่วงเวลาการให้ความร้อนหลงัการปิดประต ู o o o 

 การจดัการผูใ้ช ้ x x x  

 การเปลีÉยนรูปแบบเวลา x x x  

 การเปลีÉยน °C/°F x x x  

 การปรับพฤติกรรมในกรณีไฟดบั x x x  

 การนาํเขา้/ส่งออกพารามิเตอร์และขอ้มูล x x x  

 ฟังกช์นัการป้องกนัสาํหรับการหมุนเวียนอากาศ 2) o o o 

 เลือกตาํแหน่งทศนิยมได ้ o o o 

 การแสดงค่าเอาตพ์ตุของ PID สาํหรับการปรับให้เหมาะสม x x x  

 มิเตอร์วดัพลงังาน (kWh)3) x x x  

 สถิติ (ชัÉวโมงการทาํงาน, ค่าการใชง้าน..) x x x  

 นาฬิกาตามเวลาจริง (มีแบตเตอรีÉ เผืÉอไวใ้ห้) x x x  

 สัญญาณเสียง, กาํหนดค่าพารามิเตอร์ได ้ o o o 

 อินเทอร์เฟซขอ้มูล อีเทอร์เน็ต o o o 

 การใชง้านผ่านหนา้จอสัมผสั x x x  

 มุมมองทีÉเก็บขอ้มูลถาวร o o o 

 การอปัเกรดเป็นตวัควบคุม P o o - 

 
Pos : 81 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/1) Mit Programmstart wird die höchste im Programm  ei ngestellte T emperatur ermittelt ...  @ 285\mod_1624447085637_2547689.docx @ 2579865 @  @ 1 
 

1) เมืÉอเริÉมตน้โปรแกรม ระบบจะตรวจหาอุณหภูมิสูงสุดทีÉตัÊงค่าไวใ้นโปรแกรม ในระหว่างทีÉดาํเนินการขัÊนตอนของโปรแกรม หากเตาร้อนกว่าอุณหภูมิสูงสุดของโปรแกรม 
50/122 °C/°F ตวัควบคุมจะปิดการให้ความร้อนและเซฟตีÊ รีเลย ์และขอ้ความขอ้ผิดพลาดจะแสดงขึÊน 
Pos : 82 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/2)  Vorei ngestellte F unktion bei Umluf töfen: Sobal d ein Programm  am ...  @ 355\mod_1657092922690_2547689.docx @ 2579108 @  @ 1 
 

2) ฟังกช์นัทีÉตัÊงค่าไวล่้วงหนา้สาํหรับเตาแบบหมุนเวียนอากาศ: มอเตอร์การหมุนเวียนอากาศจะทาํงานทนัทีทีÉโปรแกรมทีÉตวัควบคุมเริÉมทาํงาน 
มอเตอร์นีÊ จะทาํงานจนกว่าจะโปรแกรมจะสิÊนสุดหรือถูกยกเลิก และจนกว่าอุณหภูมิของเตาจะกลบัมาลดลงตํÉากวา่ค่าทีÉตัÊงไวล้ว้งหนา้ (เช่น 80/176 °C/°F) 
Pos : 83 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/3)  Der kW h Z ähler ber echnet über  di e Einschaltzeit der H eizung,  den theor etisch . .. @ 1\m od_1176293183301_2547689.docx @ 2548879 @  @ 1 
 

3) ตวันบั kWh จะคาํนวณปริมาณพลงังานไฟฟ้าทีÉใชใ้นทางทฤษฎีสาํหรับโปรแกรมให้ความร้อนทีÉค่าแรงดนัไฟฟ้าทีÉระบุ ตลอดระยะเวลาทีÉระบบให้ความร้อนเปิดใชง้านอยู ่
อยา่งไรก็ตาม ในความเป็นจริงอาจมีความเบีÉยงเบนเกิดขึÊน: หากแรงดนัไฟตก จะมีการแสดงปริมาณการใชพ้ลงังานไฟฟ้าทีÉสูงเกินไป หากแรงดนัไฟเกิน 
จะมีการแสดงปริมาณการใชพ้ลงังานไฟฟ้าทีÉตํÉาเกินไป ตวัให้ความร้อน (heating element) ทีÉเสืÉอมสภาพ ก็อาจทาํให้มีความเบีÉยงเบนเกิดขึÊนไดเ้ช่นกนั 
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Pos : 84 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Kurzanl eitung B500/B510/C540/C 550/P570/P580 @ 283\mod_1624343268297_2547689.docx @ 2576265 @ 1 @ 1 
 

7 คําแนะนําการใชง้านฉบบัย่อสําหรบั B500/B510/C540/C550/P570/P580 
Pos : 85 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Überschrift - Grundlegende Funkti onen @ 128\m od_1470654081543_2547689.docx @ 2577285 @ 2 @ 1 
 

7.1 ฟังกช์นัพื Ŗนฐาน 
Pos : 86 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Dr ucken Si e di eses Kapitel aus , um die grundleg ende Bedienung jederzeit  zur Hand zu haben. @ 283\mod_1624343281295_2547689.docx @ 2576266 @  @ 1 
 

โปรดพิมพบ์ทนีÊออกมา เพืÉอให้มีคาํแนะนาํการใชง้านพืÊนฐานพร้อมใชไ้ดทุ้กเมืÉอ 

อ่านคาํแนะนาํเพืÉอความปลอดภยัในคู่มือการใชง้านตวัควบคุมก่อน 
Pos : 87 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Kurzanl eitung M 03.0016_Contr oller einschalten - Tabelle @ 128\m od_1470639586797_2547689.docx  @ 2571132 @  @ 1 
 

การเปิดตัวควบคุม 

เปิดสวิตช์เปิด-ปิด 

    

ปรับสวติช์เปิด-ปิดให้อยู่ทีÉตาํแหน่ง “I” 

(ประเภทสวติช์เปิด-
ปิดจะแตกต่างกนัตามอุปกรณ/์รุ่นของเตา) 

จะอยูใ่นภาพรวมหลกั 

 
Pos : 88 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Erstinbetriebnahme - T abelle @ 283\m od_1624343620563_2547689.docx @ 2574460 @  @ 1 
a 

การเริÉมต้นใช้งานครัÊงแรก 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

หลงัการเปิดใชง้านเตา 
ตวัช่วยสร้างการตัÊงค่าจะปรากฏขึÊน 

 สามารถดาํเนินการตวัช่วยสร้างไดใ้หม่ตามทีÉตอ้งการ   

เลือกภาษาและยนืยนั 

 

  

ตัÊงค่าการเชืÉอมต่อ Wi-Fi  

- เลือกเครือข่าย Wi-Fi ทีÉถูกตอ้ง 
- ป้อนรหัส Wi-Fi 

 

 

ตัÊงค่ารูปแบบของอุณหภูมิ “เสร็จสิÊน” 

 

 



 

21 

Pos : 89 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Spr ache ändern - T abelle @ 283\m od_1624343627224_2547689.docx @ 2578974 @  @ 1 
 

การเปลีÉยนภาษา 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

 

เลือกบริเวณ [การตัÊงค่า] 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ] – 
[ภาษา] ปัดขึÊนหากมองไม่ให้รายการ  

ในเมนู “การตัÊงค่า” ให้เลืÉอนลงจนถึงรายการยอ่ย “ระบบ” ซึÉงอยู่ทีÉดา้นล่างซ้าย 

เลือกภาษาทีÉตอ้งการ 

 

 

 
Pos : 90 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Programm l aden und s tarten - T abelle @ 283\mod_1624343632077_2547689.docx @ 2578656 @  @ 1 
 

การโหลดและเริÉมต้นโปรแกรม (หลังการป้อนโปรแกรม หากจําเป็น) 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

 

เลือกบริเวณ [โปรแกรม] 

 

 

เลือกและตรวจสอบโปรแกรม   

เริÉมตน้โปรแกรม 

 

ตวัควบคุมจะเปิดภาพรวมโปรแกรมขึÊนในรูปแบบกราฟ พร้อม Segment Player ขนาดเล็ก 
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Pos : 91 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Programm s toppen - T abell e @ 355\m od_1657092973450_2547689.docx @ 2580341 @  @ 1 
 

การหยุดโปรแกรม 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

หากไม่ไดใ้ชง้านตวัควบคุมเป็นระยะเวลานาน ตวัควบคุมจะขา้มไปยงัโหมดสแตนด์บาย โดยจะมีการแสดงขอ้มูลส่วนกลางทีÉนีÉบนพืÊนหลงัทีÉมืด ซึÉงไดแ้ก่ อุณหภมูิล่าสุด 
กราฟสาํหรบัโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยู ่ฟังก์ชนัพิเศษ และขอ้มูลอืÉน ๆ หากตอ้งการออกจากโหมดสแตนดบ์าย จะตอ้งแตะหนา้จอทีÉตาํแหน่งใดก็ได ้ 

หยดุโปรแกรมในโห 

มดสแตนด์บาย 
(ไม่ไดใ้ชง้านตวั 

ควบคุมเป็นระย 

ะเวลานาน) 

 

 

ยนืยนัการสอบถามเ 

พืÉอความปลอดภยั 

[สิÊนสุดโปรแกรม] 

ยนืยนัดว้ย 

[ใช่]/[ไม่] 

ตอ้งกดปุ่มแช่ไวจ้นกว่าแถบความคืบหนา้จะสิÊนสุด ซึÉงอา 

จใชเ้วลาประมาณ 2-3 วินาท ีหากท่านกดปุ่ มเนืÉองจากความผดิพลาด ก็แค่ให้ปล่อยปุ่มนีÊ 
จากนัÊนโปรแกรมก็จะไม่หยดุ 

การหยดุดว้ย 

Segment Player  

             

ยนืยนัการสอบถา 

มเพืÉอความปลอดภยั 

ยนืยนัดว้ย 

[ใช่]/[ไม่] 

 

หยดุพกัโปรแกรม 
 

เมืÉอหยดุพกั ปุ่ มจะกะพริบจนกว่าจะดาํเนินการโปรแกรมต่อ 

(ดูทีÉบท “บริเวณ Segment Player ขนาดใหญ”่) ตอ้งกดปุ่ มนีÊแช่ไวน้านกวา่ปกต ิ
เพืÉอให้แน่ใจวา่ไม่ไดใ้ชง้านผิด 

 
Pos : 92 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Überschrift - N eues  Pr ogramm eingeben (Programm tabell e) @ 128\mod_1470654925285_2547689.docx @ 2571133 @ 2 @ 1 
 

7.2 การป้อนโปรแกรมใหม ่(ตารางโปรแกรม) 
Pos : 93 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Bit te beachten Sie, dass die Programm eing abe ausführlicher im Kapitel „Pr ogramme ei ngeben und .. . @ 128\mod_1470655014496_2547689.docx @ 2572941 @  @ 1 
 

โปรดทราบวา่มีการอธิบายการป้อนโปรแกรมไวล้ะเอียดกว่านีÊ ในบท “การป้อนและเปลีÉยนแปลงโปรแกรม” 
Pos : 94 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Für ei ne ei nfache PC-gestützte Ei ngabe der Programm e und Import der  Progr amme über einen U SB- Stick @ 182\m od_1518010798070_2547689.docx  @ 2567827 @  @ 1 
 

สาํหรับการป้อนโปรแกรมดว้ยวธีิง่าย ๆ โดยใชพ้ีซี และการนาํเขา้โปรแกรมผ่านยเูอสบีสติËก โปรดอ่านบท “การเตรียมโปรแกรมทีÉพีซีดว้ย 
NTEdit” 

Pos : 95 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Füll en Si e zuers t die dargestellte Pr ogrammtabelle aus -  Progr ammname/Ofen/Sonstiges - T abelle @ 128\mod_1470655074753_2547689.docx @ 2574666 @  @ 1 
 

ขัÊนแรกให้กรอกตารางโปรแกรมทีÉแสดง 

ชืÉอโปรแกรม  

เตา  
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ขัÊนแรกให้กรอกตารางโปรแกรมทีÉแสดง 

อืÉน ๆ  

 
Pos : 96 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Pr ogrammopti onen (abhängig von der Ofenausrüs tung). @ 128\m od_1470655237202_2547689.docx @ 2577286 @  @ 1 
 

ตวัเลือกของโปรแกรม (ขึÊนกบัอุปกรณ์ของเตา) 
Pos : 97 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Chargenregel ung ak tivieren - Tabell e @ 128\m od_1470655319585_2547689.docx  @ 2572627 @  @ 1 
 

การเปิดใช้งานการควบคุมวัสดุทีÉป้อน  

 
Pos : 98 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Segm ent_T emperatur _Dauer des  Segments_Zusatzfunk tionen (optional) - Tabelle @ 285\m od_1624448027175_2547689.docx  @ 2578994 @  @ 1 
 

เซกเมนต์ อุณหภูมิ ระยะเวลาของเซกเมนต์ ฟังก์ชันเสริม (ตัวเลือก): 

 อุณหภูมิเริÉมต้น 
TA 

อุณหภูมิเป้าหมาย เวลา [hh:mm] 

หรืออัตรา [°/h]) 

การให้ความเย็น  

แบบมีการควบคุม 

ฟังก์ชันพิเศษ  

1 2 3 4 

1 (0 °)        

2 1)        

3 1)        

4 1)        

5 1)        

6 1)        

7 1)        

8 1)        

9 1)        

10 1)        

11 1)        

12 1)        

13 1)        

14 1)        

15 1)        

16 1)        

17 1)        

18 1)        

19 1)        

20 1)        
1) ค่าจากเซกเมนตก์่อนหนา้ (อุณหภูมิเป้าหมาย) จะถูกนาํมาใช ้
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Pos : 99 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_N eues  Progr amm ei ngeben - Tabell e @ 283\m od_1624343983883_2547689.docx @ 2576267 @  @ 1 
 

การป้อนโปรแกรมใหม่ 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

 

เลือกบริเวณ [โปรแกรม] 

  

 

เลือกไอคอน [โปรแกรมใหม่ - ไอคอนบวก] 
หรือเลือกเมนูบริบท [โปรแกรมใหม]่ /  

“ไอคอนบวก” จะอยูร่ะหวา่งเซ็กเมนต์ 

การแก้ไขส่วน 

 

แกไ้ขชืÉอโปรแกรม, 

สูงสุด 19 อกัขระ  

  
 

เลือกเซกเมนตที์Éตอ้งการแกไ้ข  
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การป้อนโปรแกรมใหม่ 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

เลือกและป้อนอุณหภมูิเป้าหมายของเซกเมนต ์

 

 

ป้อนระยะเวลาของเซกเมนต ์ 

  

 

เมืÉอเลือก [อตัรา] จะสามารถป้อนความชนั °/h 
สาํหรับสัญญาณลาดเอียงไดอี้กดว้ย  

 

เลือก/ยกเลิกการเลือกโปรแกรม 

 

 

เมืÉอกดทีÉการนาํทางเซกเมนต ์
จะสามารถเลือกเซกเมนตก์่อ 

นหนา้และและเซกเมนตถ์ดัไปได ้
 

 

 

กดทีÉไอคอน [+] เพืÉอเพิÉมเซกเมนต ์

 
 

 

ทาํขัÊนตอนขา้งตน้ซํÊา จนกว่าจะป้อนเซกเมนต์ครบทัÊงหมด เซกเมนตเ์ริÉมตน้และเซกเมนตสุ์ดทา้ยจะมีให้อยูแ่ลว้ และไม่จาํเป็นตอ้งเปลีÉยนแปลงแต่สามารถป้อนฟังกช์นัพิเศษได ้

หลงัการสิÊนสุดโปรแกรม ฟังกช์นัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นเซกเมนตสุ์ดทา้ยจะยงัคงถูกกาํหนดไวจ้นกว่าจะกดปุ่ มหยดุอีกครัÊ ง 
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การป้อนโปรแกรมใหม่ 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

บนัทึกโปรแกรม:  

หากโปรแกรมถูกปรับแต่ง 

 ระบบจะสอบถามเมืÉอออกจ 

ากโปรแกรมว่าตอ้งการบนัทึ 

กโปรแกรมหรือไม่  

 

 

 
Pos : 100 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Kurzanl eitung M 03.0022_Weitere Pr ogrammparam eter anpassen -  Tabelle @ 283\m od_1624344073976_2547689.docx  @ 2574586 @  @ 1 
 

การปรับแต่งพารามิเตอร์อืÉน ๆ ของโปรแกรม  SUPERVISOR  

การแก้ไขโปรแกรม 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

โปรแกรมไม่ไดป้ระกอบดว้ยเซกเมนตต์่าง ๆ เท่านัÊน แต่ยงัมีชืÉอ เซกเมนตเ์ริÉมตน้ และเซกเมนตสุ์ดทา้ย ดว้ยเช่นกนั สามารถเปลีÉยนแปลงพารามิเตอร์อืÉน ๆ ไดที้ÉนัÉน 
โดยทัÉวไปแลว้ไม่จาํเป็นตอ้งปรับแต่งพารามิเตอร์เหล่านีÊ เพืÉอให้ใชง้านไดง่้าย 

เลือกบริเวณ [โปรแกรม] 

  

  

เลือกโปรแกรม    

เมนูสามจดุ จากนัÊนเลือก 
[แกไ้ขโปรแกรม]  

  

ปรับแต่งชืÉอโปรแกรม 

 

 อกัขระพิเศษรวมทัÊงตวัพิมพ ์

ใหญ่และตวัพิมพเ์ล็กจะอยู่ทีÉ 

ปุ่ มทีÉแยกต่างหากบนแป้นพิมพ ์

ปรับแต่งชนิดของ 

Holdback 

 

แมนนวล 

 

ขยาย 

 
 

   
 

     

 

เลือกระหว่าง [อตัโนมตัิ],  

[แมนนวล] หรือ 

[ขยาย – เฉพาะ P570/P580] ดูทีÉบท 
“Holdback คืออะไร” 

เลือกการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

 
 

 

 

สามารถเลือกการควบคุมวสั 

ดุทีÉป้อนไดเ้มืÉอมีตวัเลือกให้เ 

ลือกเท่านัÊน หลงัการเปิดใชง้ 

านฟังก์ชนันีÊ เตาจะถูกควบคุมผ่านเทอร์โ 

มคปัเปิลทีÉอยูใ่กลก้บัวสัดุทีÉป้อน  
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การปรับแต่งพารามิเตอร์อืÉน ๆ ของโปรแกรม  SUPERVISOR  

การแก้ไขโปรแกรม 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เปลีÉยนอุณหภูมิเริÉมตน้  

ในการตัÊงค่าพืÊนฐาน 
ระบบจะใชอ้ณุหภมูิล่าสุดของเต 

าเป็นค่าเริÉมตน้สาํหรับลาํดบัถ ั

ดไปของโปรแกรม  

อตัโนมตัิ 

 

ดูทีÉบท “การนาํค่าจริงของ 

อุณหภูมิไ 

ปใชเ้ป็นค่ากาํหนดข 

องโปรแกรมเมืÉอเริÉมต ้

นโปรแกรม” 

ปรับแต่งพฤติกรรมเมืÉอถึ 

งเซกเมนตสุ์ดทา้ย 

สิÊนสุด 

 

เลือกระหว่าง [สิÊนสุด] 

หรือ [ทาํซํÊา]  

การเลือกฟังกช์นัพิเ 

ศษหลงัสิÊนสุดโปรแกรม 

บนัทึกโปรแกรม กดทีÉไอคอนบนัทึก 

 

 

 
Pos : 101 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ü bersichtsbilder @ 67\m od_1408519408697_2547689.docx  @ 2569021 @ 1 @ 1 
 

8 ภาพแสดงภาพรวม 
 
Pos : 102 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Ü bersicht „Ofen“ (kei n Programm ak tiv) @ 285\mod_1624437651982_2547689.docx @ 2580099 @ 2 @ 1 
 

8.1 ภาพรวม "เตา" (ไม่มโีปรแกรมทํางานอยู่) 
Pos : 103 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Übersicht „Ofen“ s tellt Inform ati onen zum Ofen, ohne dass ein Pr ogramm läuf t, zur Ver fügung. Ein @ 285\mod_1624437480842_2547689.docx @ 2580388 @  @ 1 
 

ภาพรวม “เตา” จะแสดงขอ้มูลเกีÉยวกบัเตาโดยทีÉโปรแกรมไม่ไดท้าํงานอยู ่ความพิเศษคือสามารถเริÉมตน้โปรแกรมสุดทา้ยทีÉทาํงานไดใ้หม่  
Pos : 104 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht " Ofen"  (kei n Programm aktiv) - Grafik @ 285\m od_1624437861739_2547689.docx @ 2578851 @  @ 1 
 

 

 
Pos : 105 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht „ Ofen“ (kein Pr ogramm aktiv) - T abelle @ 285\mod_1624437969528_2547689.docx @ 2580100 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 ชืÉอโปรแกรมทีÉเริÉมตน้ล่าสุด 

2 เวลาเริÉมตน้ของการรันครัÊ งล่าสุด สามารถดูการเผาครัÊ งล่าสุดไดด้ว้ย (i) เมืÉอเริÉมตน้ตวัควบคุมใหม่ ขอ้มูลเหล่านีÊจะไม่มีอยูอี่ก 
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3 เริÉมตน้โปรแกรมทีÉเริÉมตน้ล่าสุดใหม่ 

4 เมนูบริบท: 

 เมนูขอ้มูล (พร้อมการส่งออกสาํหรับการบริการ) 

 แสดงรหัส TAN ของแอป 

 แสดงขอ้มูลกระบวนการ 

 ควบคุมฟังก์ชนัพิเศษ 

 แกไ้ขชืÉอเตา 

 ไอคอนการช่วยเหลือ 

5 แสดงอุณหภูมิล่าสุดของโซนหลกั 

6 แสดงแถบสถานะ (ปัดลง) 

7 ชืÉอเตา (แกไ้ขได)้ 

8 ดูทีÉ “แถบเมนู” 

 
Pos : 106 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Ü bersicht „Ofen“ (Pr ogramm aktiv) @ 285\m od_1624438043792_2547689.docx  @ 2580167 @ 2 @ 1 
 

8.2 ภาพรวม "เตา" (โปรแกรมทํางานอยู่) 
Pos : 107 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Übersicht „Ofen“ ermöglicht  während eines l aufenden Programms, Ofendaten sowie Pr ogrammdaten zu @ 285\m od_1624438097047_2547689.docx @ 2578992 @  @ 1 
 

ภาพรวม “เตา” ช่วยให้สามารถสังเกตขอ้มูลเตาและขอ้มูลโปรแกรมไดใ้นระหว่างทีÉโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยู ่
ขอ้มูลเซกเมนตแ์ละขอ้มูลเตาจะแสดงอยู่ใน “Segment Player” ทีอธิบายไวข้า้งตน้  

หลงัจากทีÉไฟดบั จะไม่สามารถใชง้านขอ้มูลเก่า ๆ ไดอี้ก แต่จะมีการแสดงขอ้มูลใหม่ทัÊงหมด  
Pos : 108 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht " Ofen"  (Programm  ak tiv) - Gr afik @ 285\m od_1624438231235_2547689.docx @ 2579863 @  @ 1 
 

 
Pos : 109 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht „ Ofen“ ( Programm aktiv) -  Tabelle @ 285\m od_1624438184622_2547689.docx  @ 2582223 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 การแสดงกราฟโพรไฟลอ์ณุหภูมิของโปรแกรมทีÉทาํงานอยู ่ส่วนของกราฟทีÉเป็นสีเหลืองหรือสีเทาจะอยูใ่นอดีต ทางขวาของส่วนนีÊจะแสดงลาํดบัทีÉวางแผนไวข้องโปรแกรม 
ซึÉงไดถู้กเก็บไวใ้นโปรแกรม  

หลงัจากทีÉไฟดบั จะไม่สามารถใชง้านขอ้มูลเก่า ๆ ไดอี้ก แต่จะมีการแสดงขอ้มูลใหม่ทัÊงหมด ระบบจะแสดงค่าทีÉวดัไดค่้าใหม่ทุก ๆ 30 วินาท ี
โดยรวมแลว้จะสามารถแสดงโปรแกรมให้ความร้อนทีÉมีระยะเวลาถึง 1 สัปดาห์ได ้สาํหรับโปรแกรมทีÉมีระยะเวลานานกว่า 1 สัปดาห์ ค่าทีÉวดัไดค้่าแรกจะถูกเขียนทบั  

 

2 อุณหภูมิล่าสุดของเตา 

3 ค่ากาํหนดของอุณหภูมิจากโปรแกรมของเตา 
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4 ชืÉอโปรแกรม 

5 ตวัเลือกทีÉเลือกไวข้องโปรแกรม เช่น การตรวจสอบวสัดุทีÉป้อน หรือชนิดแบบพิเศษของ Holdback (ฟังกช์นัการเฝา้ติดตาม) 

6 การแสดงระยะเวลาของโปรแกรม: เวลาทีÉเหลืออยู ่/ เวลาทีÉหมดลงแลว้ของโปรแกรม / เวลาโดยประมาณทีÉโปรแกรมจะสิÊนสุดลง 

7 Segment Player ดูทีÉบท “Segment Player ขนาดเล็ก” และ “Segment Player ขนาดใหญ”่ Segment Player 
ขนาดเล็กจะแสดงอยูใ่นการตัÊงค่าพืÊนฐาน เมืÉอปัดไปทางซ้าย จะสามารถแสดง Segment Player ขนาดใหญ่ได ้ 

8 เมนูบริบท: (ปัดขึÊนหากมีการแสดงรายการไม่ครบทัÊงหมด) 

 เมนูขอ้มูล (พร้อมการส่งออกสาํหรับการบริการ) 

 เรียกดูรหัส TAN ของแอป (รหัสสาํหรับการเชืÉอมโยงแอป MyNabertherm) 

 แสดงขอ้มูลกระบวนการ (เรียกดูการแสดงขอ้มูลแบบตารางของขอ้มูลกระบวนการ) 

 เปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉทาํงานอยู ่(ไม่เกีÉยวกบัโปรแกรมทีÉถูกบนัทึกไว)้ 

 ควบคุมฟังก์ชนัพิเศษ (เปลีÉยนแปลงสถานะของฟังกช์นัพิเศษจนถึงจดุเริÉมตน้ของเซกเมนตถ์ดัไป) 

 การขา้มเซกเมนต์ 

 [ล็อก]/[ปลดล็อก] ตวัควบคุม (ล็อกตวัควบคุมสาํหรับโปรแกรมนีÊ) 

 [ขยาย] [ยบุ] กราฟ (แสดงทัÊงหมดหรือแสดงบางเซกเมนต)์ 

 เลือกกราฟ (เลือกกราฟทีÉแสดง) 

 ไอคอนการช่วยเหลือ 

9 ขยายหรือยบุการแสดงกราฟ เมืÉอขยาย การแสดงกราฟจะขยายจากมุมมองโปรแกรมเป็นมุมมองเซกเมนต ์ 

การปรับขนาดการแสดงกราฟ:  

 ความยาวสูงสุดของบริเวณกราฟ: 3 หนา้ 

 ความยาวตํÉาสุดของบริเวณกราฟ: 2 หนา้  

 แกนเวลา: ประมาณ 0.5cm/h 

 ความยาวตํÉาสุดของเซกเมนต ์(สาํหรับ “STEP” ดว้ยเช่นกนั): ประมาณ 1.5cm 

10 ดูทีÉ “แถบเมนู” 

 
Pos : 110 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Wird die Funkti on zur Ausw ahl  von Kurven verwendet, wird di e gel be Kurve geg ebenenfalls durch eine d @ 300\m od_1633083776651_2547689.docx @ 2571475 @  @ 1 
 

หากใชฟั้งกช์นัสาํหรับการเลือกกราฟ กราฟสีเหลืองอาจถูกแทนทีÉดว้ยสีใดสีหนึÉงทีÉแสดง หากเตามีโซนให้ความร้อนเพียงโซนเดียว 
การเลือกนีÊจะวา่งเปล่า  

Pos : 111 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Standby-Modus @ 284\m od_1624362762027_2547689.docx  @ 2577495 @ 1 @ 1 
 

9 โหมดสแตนดบ์าย 
Pos : 112 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n besonder es Ü bersichtbild wir d im Standby-Modus angezeigt.  Der C ontroll er wechselt  in den Standby @ 284\m od_1624362769636_2547689.docx @ 2576279 @  @ 1 
 

หนา้จอแสดงภาพแบบพิเศษรวมจะแสดงในโหมดสแตนด์บาย 
ตวัควบคุมจะเปลีÉยนเขา้สู่โหมดสแตนด์บายหากไม่มีการใชง้านเป็นระยะเวลาหนึÉง ในโหมดแสดนด์บาย 
ไฟพืÊนหลงัจะลดความสวา่งลงดว้ยเช่นกนั  

เนืÊอหาต่อไปนีÊจะแสดงเมืÉอโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยูเ่ท่านัÊน  
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Pos : 113 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Standby-M odus -  Grafik @ 284\m od_1624362752059_2547689.docx @ 2580378 @  @ 1 
 

 

 
Pos : 114 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Standby-M odus -  Tabelle @ 284\m od_1624362685192_2547689.docx  @ 2580155 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 ชืÉอของโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูใ่นขณะนีÊ (เมืÉอโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยูเ่ท่านัÊน) 

2 ค่าจริงของอุณหภมูิในเตา 

3 การแสดงโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูใ่นขณะนีÊ (เมืÉอโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยูเ่ท่านัÊน) 

หลงัจากทีÉไฟดบั กราฟจะถูกลบ และจะมีการดาํเนินการต่อหลงัจากทีÉไฟมาแลว้เท่านัÊน 

4 เวลาในปัจจุบนั 

5 ค่ากาํหนดของอุณหภูมิในเตา 

6 ปุ่ มหยดุสาํหรับการยกเลิกโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยู ่(เมืÉอโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยูเ่ท่านัÊน) 

7 เวลาเริÉมตน้ของโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยู ่(เมืÉอโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยูเ่ท่านัÊน) 

8 เวลาโดยประมาณเมืÉอโปรแกรมสิÊนสุดลง (เมืÉอโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยูเ่ท่านัÊน) 

 
Pos : 115 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - Programm e anzeigen, ei ngeben oder veränder n @ 137\mod_1476166904158_2547689.docx @ 2551841 @ 1 @ 1 
 

10 การแสดง ป้อน หรอืเปลีŕยนแปลงโปรแกรม 
 
Pos : 116 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Durch die komfor table Ei ngabe über das T ouchpanel kann ei n Programm schnell ei ngegeben oder g eändert  @ 283\mod_1624344325712_2547689.docx @ 2580083 @  @ 1 
 

การป้อนขอ้มูลอยา่งสะดวกผา่นแผงสัมผสัช่วยให้สามารถป้อนหรือเปลีÉยนแปลงโปรแกรมไดร้วดเร็ว สามารถเปลีÉยนแปลงโปรแกรม 
ส่งออกโปรแกรม หรือนาํเขา้โปรแกรมจากยเูอสบีสติËก ในขณะทีÉโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยูไ่ดเ้ช่นกนั 

ท่านสามารถกาํหนดชืÉอให้แตล่ะโปรแกรมแทนหมายเลขโปรแกรมได ้หากตอ้งการใชโ้ปรแกรมเป็นแม่แบบสาํหรับโปรแกรมอืÉน 
จะสามารถคดัลอกหรือลบโปรแกรมไดต้ามตอ้งการ 

Pos : 117 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/Kurzanlei tung für M 03.0016/F ür eine einfache PC-gestütz te Ei ngabe der Pr ogramme und Im port der Programm e über einen USB-Stick @ 182\m od_1518010798070_2547689.docx @ 2567827 @  @ 1 
 

สาํหรับการป้อนโปรแกรมดว้ยวธีิง่าย ๆ โดยใชพ้ีซี และการนาํเขา้โปรแกรมผ่านยเูอสบีสติËก โปรดอ่านบท “การเตรียมโปรแกรมทีÉพีซีดว้ย 
NTEdit” 
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Pos : 118 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Ü bersicht "Pr ogramme"  @ 283\mod_1624344600651_2547689.docx @ 2576268 @ 2 @ 1 
 

10.1 ภาพรวม “โปรแกรม” 
Pos : 119 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht Programm e - Grafik  - B500 @ 283\mod_1624344650101_2547689.docx @ 2574096 @  @ 1 
 

 

 
Pos : 120 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht Programm e - T abell e - B500 @ 283\mod_1624344413600_2547689.docx @ 2577487 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 โปรแกรมทีÉถูกทาํเครืÉองหมายไวว่้าเป็นรายการโปรด 

2 โปรแกรมทีÉถูกทาํเครืÉองหมายไวว่้าไม่ใช่รายการโปรด 

3 ชืÉอโปรแกรม 

4 อุณหภูมิสูงสุดของโปรแกรม 

5 การแสดงกราฟของโปรแกรม 

6 ระยะเวลาทีÉคาดการณ์ของโปรแกรม 

7 โปรแกรมทีÉทาํงานอยูใ่นปัจจุบนั 

8 การแสดงกราฟของโปรแกรม พร้อมการบ่งชีÊสถานะการแกไ้ขล่าสุด 

9 ขอ้มูลเวลาทีÉเหลือทีÉคาดการณ์ 

10 สร้างโปรแกรมใหม่ 

11 เมนูบริบท: 

 โปรแกรมใหม่ 

 ไอคอนการช่วยเหลือ 

12 เลือกหมวดหมู่โปรแกรม: 

กดทีÉไอคอนเพืÉอเลือกหมวดหมู่ 

13 แสดงแถบสถานะ (ปัดลง) 

14 ดูทีÉ “แถบเมนู” 

 
Pos : 121 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Programm e anzeigen und starten @ 283\m od_1624345114507_2547689.docx @ 2574587 @ 2 @ 1 
 

10.2 การแสดงและเร ิŕมตน้โปรแกรม 
 
Pos : 122 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Abgespeicherte Programm e können angesehen w erden, ohne dass  das  Pr ogramm versehentlich verändert wer @ 283\m od_1624347549929_2547689.docx @ 2578975 @  @ 1 
 

สามารถดูโปรแกรมทีÉบนัทึกไวไ้ดโ้ดยทีÉโปรแกรมจะไม่ถูกเปลีÉยนแปลงโดยไม่ไดต้ัÊงใจ ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ: 
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Pos : 123 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramm anzeigen - Programm anzeig en - Tabelle - B500 @ 283\m od_1624347680439_2547689.docx  @ 2577488 @  @ 1 
 

การแสดงโปรแกรม 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง/ข้อคิดเห็น 

เลือกเมนู [โปรแกรม] 

  

 

เลือกโปรแกรมจาก 

รายการ  

 

ดูโปรแกรมในมุมมองแบ 

บละเอียด  

 

ดูโปรแกรมในมุมมอ 

งภาพรวม  

 

เริÉมตน้โปรแกรม 

 

จากเมนูนีŖจะสามารถเร ิŕมตน้โปรแกรมทีŕเลอืกได ้

 
Pos : 124 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Programm kategori en zuw eisen und verwalten @ 283\mod_1624347769797_2547689.docx @ 2577795 @ 2 @ 1 
 

10.3 การกําหนดและจดัการหมวดหมู่โปรแกรม 
Pos : 125 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Um Programm e später i n Gruppen filtern zu können, kann m an di e einzelnen Programm e einer Kategorie z @ 283\m od_1624347949509_2547689.docx  @ 2574097 @  @ 1 
 

สามารถกาํหนดหมวดหมู่ให้แต่ละโปรแกรมได ้เพืÉอให้สามารถกรองโปรแกรมในกลุ่มไดใ้นภายหลงั ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ: 
Pos : 126 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nach Pr ogrammkategori en filtern - Tabell e - B500 @ 283\m od_1624348041923_2547689.docx @ 2574461 @  @ 1 
 

การกรองตามหมวดหมู่โปรแกรม  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง/ข้อคิดเห็น 

เลือกเมนู [โปรแกรม] 
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การกรองตามหมวดหมู่โปรแกรม  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง/ข้อคิดเห็น 

เลือกไอคอน “หมวดหมู่” 
 

รายการหมวดหมู่ทีÉมีให้จะปรากฏขึÊน:  

 

 
 

เลือกหมวดหมู่จากรายการ 
แลว้กดลูกศรยอ้นกลบั  

ระบบจะแสดงโปรแกรมทัÊงหมดของหมวดหมู่ทีÉเลือก 

 
Pos : 127 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogrammkateg orien erstell en, bearbeiten und löschen - T abelle - B500 @ 283\mod_1624348130524_2547689.docx @ 2577489 @  @ 1 
 

การสร้าง แก้ไข และลบหมวดหมู่โปรแกรม 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง/ข้อคิดเห็น 

เลือกเมนู [โปรแกรม] 

  

 

เลือกไอคอน “หมวดหมู่” 
 

รายการหมวดหมู่ทีÉมีให้จะปรากฏขึÊน:  

 
 

หมวดหมู่ใหม่:  

ในเมนูบริบท ให้เลือก 
“หมวดหมู่ใหม”่ 
แลว้ป้อนชืÉอของหม 

วดหมู่ใหม่ 

 

หมวดหมู่ใหม่จะปรากฏในรายการ  

สามารถป้อนไดสู้งสุด 6 หมวดหมู ่ 
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การสร้าง แก้ไข และลบหมวดหมู่โปรแกรม 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง/ข้อคิดเห็น 

แก้ไขหมวดหมู่:  

เลือกหมวดหมู่  

ในเมนูบริบท ให้เลือก 
“แกไ้ขหมวดหมู่” 

 

สามารถป้อนชืÉอของหมวดหมู่ไดใ้หม ่สามารถใชลู้กศรไปทางซ้ายทีÉแป้นพิมพเ์พืÉอลบตวัอกัษรทีÉมีอยูไ่ด ้ 

สามารถใชร้ายการเมนูนีÊไดเ้มืÉอเลือกหมวดหมู่ทีÉมีให้แลว้เท่านัÊน  

ลบหมวดหมู่:  

เลือกหมวดหมู่  

ในเมนูบริบท ให้เลือก 
“ลบหมวดหมู่” 

 

 

 
Pos : 128 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Kategorie zuweisen - T abelle - B500 @ 283\m od_1624348271645_2547689.docx @ 2580085 @  @ 1 
 

การกําหนดหมวดหมู่  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [โปรแกรม] 

  

 

เลือก  

โปรแกรม   

 

หากตอ้งการแกไ้ข: 
เลือกเมนูบริบท 
[แกไ้ขโปรแกรม] 
หรือไอคอนรูปดินสอ 

 

 

เลือกเมนูบริบท 
[กาํหนดหมวดหมู่]  

รายการโปรดทีÉสร้างไวแ้ลว้จะเปิดขึÊน 
เลือกหมวดหมู่ทีÉตอ้งการเพืÉอแสดงโปรแกรมในหมวดหมู่นีÊ  
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Pos : 129 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Programm e eing eben @ 283\mod_1624348609999_2547689.docx @ 2574098 @ 2 @ 1 
 

10.4 การป้อนโปรแกรม 
Pos : 130 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n Programm is t ein vom Benutzer eing egebener Tem per aturverl auf. @ 355\m od_1657093129361_2547689.docx  @ 2580342 @  @ 1 
 

โปรแกรมเป็นโพรไฟลอุ์ณหภูมิทีÉป้อนโดยผูใ้ช ้ 

แต่ละโปรแกรมประกอบดว้ยเซกเมนตท์ีÉกาํหนดค่าไดต้ามตอ้งการ: 

 B500/B510 = 5 โปรแกรม/4 เซกเมนต ์ 

 C540/C550 = 10 โปรแกรม/20 เซกเมนต์ 

 P570/P580 = 50 โปรแกรม/40 เซกเมนต ์(39 เซกเมนต ์+ เซกเมนตสุ์ดทา้ย) 

สาํหรับการป้อนโปรแกรมดว้ยวธีิง่าย ๆ โดยใชพ้ีซี และการนาํเขา้โปรแกรมผ่านยเูอสบีสติËก โปรดอ่านบท “การเตรียมโปรแกรมทีÉพีซีดว้ย 
NTEdit” 

 

โปรแกรมประกอบดว้ย 3 ส่วน: 
Pos : 131 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramme ei ngeben - T abell e - B500 @ 283\mod_1624348690802_2547689.docx @ 2574099 @  @ 1 
 

เซกเมนต์เริÉมต้น เซกเมนตเ์ริÉมตน้จะช่วยในการป้อนพารามิเตอร์ทัÉว ๆ ไปของโปรแกรม  

ในเซกเมนตเ์ริÉมตน้จะสามารถเลือกอุณหภูมิเริÉมตน้ของโปรแกรมไดห้นึÉงครัÊ ง 
อุณหภูมิเริÉมตน้ค่าถดัไปทัÊงหมดของเซกเมนต์ต่าง ๆ จะไดจ้ากเซกเมนตท์ีÉผา่นมา 

ยงัสามารถเปิดใชง้านพารามิเตอร์ต่าง ๆ เช่น การควบคุมวสัดุทีÉป้อน และโหมด 
Holdback (การเฝ้าติดตาม) ไดอี้กดว้ย 

 

เซกเมนต์ของโปรแกรม 

 

เซกเมนตข์องโปรแกรมจะรวมกนัเป็นโพรไฟลข์องโปรแกรม 
ซึÉงจะประกอบดว้ยสัญญาณลาดเอียง (ramp) และเวลาพกัรอ (hold time)  

เซกเมนต์สุดท้าย 

 

ในเซกเมนตสุ์ดทา้ย 
จะสามารถเปิดใชง้านฟังก์ชนัพิเศษทีÉตอ้งการให้ยงัคงเปิดใชง้านอยูห่ลงัสิÊนสุดโปรแกรมแลว้ได ้
ฟังกช์นัเหล่านีÊจะถูกรีเซ็ตเมืÉอกดปุ่มหยดุอีกครัÊ งเท่านัÊน  

นอกจากนีÊยงัสามารถเลือกฟังกช์นัสาํหรับการทาํโปรแกรมซํÊาแบบไม่สิÊนสุดไดอ้ีกดว้ย  

 
Pos : 132 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n neues Programm erstellen - T abell e - B500 @ 283\mod_1624348747049_2547689.docx @ 2576269 @  @ 1 
 

การสร้างโปรแกรมใหม่  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

เลือกเมนู [โปรแกรม] 

  

 

เลือกไทล ์[โปรแกรมใหม่] หรือเลือก 
[โปรแกรมใหม่] ในเมนูบริบท  /  
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Pos : 133 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramme bearbeiten - T abell e - B500 @ 283\mod_1624348832079_2547689.docx @ 2577796 @  @ 1 
 

การแก้ไขโปรแกรม  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

เลือกเมนู [โปรแกรม] 

  

  

เลือกโปรแกรม  

 

 

เปลีÉยนชืÉอโปรแกรม: 

เลือกไอคอนรูปดิน 

สอทีÉอยูข่า้งชืÉอโปรแกรม 

 

 

ตวัพิมพใ์หญ่และตวัพิมพเ์ล็กจะอยู่ทีÉปุ่ มทีÉแยกต่างหากบนแป้นพิมพ ์สามารถป้อนไดเ้ฉพาะตวัอกัษรละตนิเท่านัÊน 

หากตอ้งการแกไ้ข: 
เลือกเมนูบริบท 
[แกไ้ขโปรแกรม] 
หรือไอคอนรูปดินสอ  

 

 
Pos : 134 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Startsegment – Hol dback typ wähl en -  Tabelle - B500 @ 283\m od_1624348936585_2547689.docx  @ 2574589 @  @ 1 
 

เซกเมนต์เริÉมต้น – เลือกชนิดของ Holdback  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกโปรแกรม 
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เซกเมนต์เริÉมต้น – เลือกชนิดของ Holdback  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเซกเมนตเ์ริÉมตน้ 

 

 

ปรับแต่งชนิดของ Holdback 

  
 

  แมนนวล 

 

    ขยาย 
 

เลือกระหว่าง [อตัโนมตัิ], [แมนนวล] หรือ [ขยาย] 
ดูคาํอธิบายต่อไปนีÊ “Holdback คืออะไร” 

ออกจากเซกเมนตเ์ริÉมตน้ 

 

 

บนัทึกโปรแกรม 

 

 

 
Pos : 135 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Startsegem ent - C hargenr egel ung einschalten - Tabelle - B500 @ 283\m od_1624349046811_2547689.docx  @ 2574100 @  @ 1 
 

เซกเมนต์เริÉมต้น - เปิดการควบคุมวัสดุทีÉป้อน  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกโปรแกรม 

 

 

เลือกเซกเมนตเ์ริÉมตน้ 

 

 

เลือกการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

 
 

 

 

สามารถเลือกการควบคุมวสัดุทีÉป้อนไดเ้มืÉอมีตวัเลือกนีÊให้เท่านัÊน 
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Pos : 136 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Im Start-Segment kann, w enn ein Chargen-Thermoelem ent i nstalliert w urde, di e C hargenr egelung aktivie @ 283\mod_1624349089027_2547689.docx @ 2576270 @  @ 1 
 

ในเซกเมนตเ์ริÉมตน้จะสามารถเปิดใชง้านการควบคุมวสัดุทีÉป้อนได ้เมืÉอมีการติดตัÊงเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อนเท่านัÊน 
Pos : 137 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Chargenregel ung hat groß e Auswirkungen auf den eigentlichen R egler. Bei ei ner C hargenr egelung wi @ 283\m od_1624349122900_2547689.docx  @ 2574462 @  @ 1 
 

การควบคุมวสัดุทีÉป้อนจะมีผลต่อตวัควบคุมเครืÉองจริงเป็นอยา่งมาก ในการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 
เทอร์โมคปัเปิลจะส่งค่าออฟเซตไปยงัตวัควบคุมโซน 
ซึÉงค่าดงักล่าวจะเปลีÉยนแปลงตวัควบคุมโซนจนกว่าวสัดุทีÉป้อนจะมีค่าถึงค่ากาํหนดของโปรแกรม  

Pos : 138 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Startsegment – Start tem per atur anpassen - T abell e - B500 @ 283\mod_1624349146364_2547689.docx @ 2578978 @  @ 1 
 

เซกเมนต์เริÉมต้น – ปรับแต่งอุณหภูมิเริÉมต้น  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกหนึÉงโปรแกรมในโปรแก

รม  

 

เลือกเซกเมนตเ์ริÉมตน้ 

 

 

เปลีÉยนอุณหภูมิเริÉมตน้ 
ในเมนูเริÉมตน้ ให้เลือก [อตัโนมตั]ิ  

อุณหภูมิเริÉมตน้เป็นอุณหภมูิทีÉเลือกตามตอ้งการ ซึÉงจะกาํหนดจุดเริÉมตน้ของเซกเมนตแ์รก 
อุณหภูมิเริÉมตน้นีÊไม่จาํเป็นตอ้งเป็นอุณหภูมิแวดลอ้ม  

โปรดทราบวา่สามารถนาํอุณหภมูิล่าสุดของเตาเมืÉอเริÉมตน้โปรแกรมไปใชเ้ป็นอุณหภูมิเริÉม

ตน้ได ้ดูทีÉบท “การนาํค่าจริงไปใชเ้ป็นค่ากาํหนดเมืÉอเริÉมตน้โปรแกรม” 
“การนาํค่าจริงไปใช”้ แบบอตัโนมตั ิจะเปิดใชง้านเมืÉอมีการเลือก “อตัโนมตั”ิ ทีÉนีÉ 
เมืÉอเริÉมตน้โปรแกรม ระบบจะนาํค่าอุณหภูมิล่าสุดไปใชเ้ป็นค่ากาํหนดเริÉมตน้เสมอ 

 

 
Pos : 139 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmente hinzufügen und anpassen - T abelle - B500 @ 283\m od_1624349197048_2547689.docx @ 2574101 @  @ 1 
 

การเพิÉมและปรับแต่งเซกเมนต์  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกโปรแกรม 

 

 

เพิÉมเซกเมนต ์

  

 

 

เมืÉอใชไ้อคอน [+] จะสามารถแ 

ทรกเซกเมนต์ทีÉตาํแหน่ 

งระหว่างเซกเมนตเ์ริÉมตน้กบั 

เซกเมนตสุ์ดทา้ยไดถ้ึงจาํน 

วนสูงสุดของเซกเมนต์ 

 



 

39 

Pos : 140 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart [M ANUELL/ERW EIT ERT] @ 283\m od_1624349220387_2547689.docx @ 2576271 @  @ 1 
 

การป้อนเซกเมนต์สําหรับ “โหมด Holdback [แมนนวล/ขยาย]” 

หากมีการเลือกโหมด Holdback [แมนนวล/ขยาย] การป้อนแถบ Holdback จะปรากฏขึÊนในระหว่างเวลาพกัรอ 
Pos : 141 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart [M ANUELL/ERW EIT ERT] -  Tabelle - B500 @ 283\m od_1624349258740_2547689.docx @ 2577797 @  @ 1 
 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เฉพาะกรณีเวลาพกัรอและโหมด 
Holdback [แมนนวล/ขยาย]: 
ตัÊงค่าความกวา้งของแถบ Holdback 
[HB] 

 

 
 

หมายเหต:ุ  
สามารถป้อนขอ้มูล Holdback [HB] 

ไดใ้นระหว่างเวลาพกัรอเท่านัÊน 

 
Pos : 142 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Wird zum Beispi el ei n W ert „ 3°“, eing egeben, so wer den im Bereich +3 ° bis - 3 °  di e T emperatur en übe @ 283\m od_1624349314424_2547689.docx @ 2580148 @  @ 1 
 

ตวัอยา่ง หากป้อนค่า “3°” จะมีการเฝ้าติดตามอุณหภูมิในช่วงระหว่าง +3 ° ถึง -3 ° และค่ากาํหนดจะ “ถูกคา้งไว”้ เมืÉอออกจากแถบ 
หากป้อนค่า “0°” จะไม่มีผลใด ๆ ต่อโปรแกรม  

Pos : 143 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart [M ANUELL/ERW EIT ERT] -  Tabelle 2 - B500 @ 283\m od_1624350282024_2547689.docx @ 2580149 @  @ 1 
 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

ป้อนอุณหภูมิเป้าหมายของเซกเมนต ์

 

 

 
Pos : 144 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Zi eltem peratur ist  gleichzeitig die Start tem per atur des  nachfolgenden Segments ...  @ 67\m od_1408543362149_2547689.docx  @ 2572645 @  @ 1 
 

ในเวลาเดียวกนั อุณหภูมิเป้าหมายจะเป็นอุณหภมูิเริÉมตน้ของเซกเมนต์ทีÉตามมา 
Pos : 145 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N un kann dem  Segment ei ne Zeit  (für Haltzeiten und R ampen) oder ei ne Rate .. . @ 68\m od_1408543369325_2547689.docx  @ 2569025 @  @ 1 
 

สามารถป้อนเวลา (สาํหรับเวลาพกัรอและสัญญาณลาดเอียง) หรืออตัรา (สาํหรับสัญญาณลาดเอียง) ให้กบัเซกเมนตไ์ดใ้นขณะนีÊ 
Pos : 146 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart [M ANUELL/ERW EIT ERT] -  Tabelle 3 - B500 @ 283\m od_1624350431576_2547689.docx @ 2578979 @  @ 1 
 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง 

ป้อนระยะเวลาของเซกเมนต:์ 
สามารถเลือกการเพิÉมขึÊนทีÉเร็วทีÉสุดเท่าทีÉเป็นไปได ้
ไดโ้ดยใชไ้อคอนรูปบนัได (“Step”, เวลา = 0:00h) เลือกไอคอน 
[ไม่สิÊนสุด] เพืÉอตัÊงค่าเวลาพกัรอแบบไม่มีทีÉสิÊนสุด  

 

 

 

 

ทางเลือกอืÉนนอกจากการป้อนระยะเวลาของเซกเมนตค์ือการป้อนอตัราเป็น 
°C/h สามารถป้อนการเพิÉมขึÊนทีÉเร็วทีÉสุดเท่าทีÉเป็นไปไดที้ÉนีÉ 
โดยใชไ้อคอนรูปบนัไดไดอ้ีกดว้ย 

 

 

 

 
Pos : 147 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die [Z eit] wir d im F ormat hhh:mm angegeben. [RATE] wird im Form at °/h angeg eben. @ 283\m od_1624350618498_2547689.docx  @ 2578980 @  @ 1 
 

การป้อน [เวลา] จะอยู่ในรูปแบบ hhh:mm 

[RATE] จะอยูใ่นรูปแบบ °/h 

ขอ้ควรระวงั: หากเวลาพกัรอนานและการบนัทึกขอ้มูลเปิดใชง้านอยู ่ให้สังเกตระยะเวลาสูงสุดสาํหรบัการบนัทึก และถา้จาํเป็น 
ให้ตัÊงค่าการเก็บขอ้มูลกระบวนการอยา่งถาวรไวที้É [การบนัทึกระยะยาว 24 ชม.] 

Pos : 148 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bei Auswahl [R ATE]: Mi nimal e Steigung: 1°/h. Bei  Ausw ahl [TIM E]: Minimal e Steigung: (Delta T)/500h. @ 283\mod_1624350650402_2547689.docx @ 2574102 @  @ 1 
 

เมืÉอเลือก [RATE]: ความชนัตํÉาสุด: 1°/h 
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เมืÉอเลือก [TIME]: ความชนัตํÉาสุด: (Delta T)/500h  
ตวัอยา่ง: หากมีความแตกต่างของอุณหภมูิ 10°C: 0.02°/h ขัÊน: ประมาณ 0.01° 

 

ตวัควบคุมจะคาํนวณอตัราและเวลาโดยอตัโนมติัเมืÉอมีการเปลีÉยน  
Pos : 149 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Abhängig von der Ausr üstung des Ofens  stehen externe schaltbar e F unk tionen,  sogenannte Ex tra. .. @ 68\mod_1408545694335_2547689.docx @ 2570445 @  @ 1 
 

จะมีฟังกช์นัภายนอกทีÉสามารถสับสวิตช์ไดห้รือเรียกว่าฟังกช์นัพิเศษให้ใชง้าน โดยขึÊนอยูก่บัอุปกรณ์ของเตา 
Pos : 150 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart [M ANUELL/ERW EIT ERT] -  Tabelle 4 - B500 @ 283\m od_1624351449329_2547689.docx @ 2576273 @  @ 1 
 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือก/ยกเลิกการเลือกโปรแกรม 

 

 

จาํนวนฟังกช์นัพิเศษจะขึÊนอยูก่บัอุปกรณ์ของเตา 

 
Pos : 151 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Wählen Sie ei nfach die g ewünsche Extrafunkti on aus  der Liste aus . Die Anzahl der verfüg bar en Ex trafu @ 283\m od_1624351597103_2547689.docx  @ 2577798 @  @ 1 
 

เพียงเลือกฟังกช์นัพิเศษทีÉตอ้งการจากรายการ จาํนวนฟังกช์นัพิเศษทีÉพร้อมใชง้านจะขึÊนอยูก่บัอุปกรณ์ของเตา  
Pos : 152 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Is t der Ofen mit einem Kühlventil ator mit variabler  Drehzahl oder r egelbarer  Kl appe ausg erüstet, so @ 283\m od_1624351632347_2547689.docx  @ 2580150 @  @ 1 
 

ในเตาทีÉมีพดัลมทาํความเยน็ซึÉงมีความเร็วรอบแบบเปลีÉยนแปลงไดห้รือมีแผน่เปิด-ปิดทีÉสามารถควบคุมไดต้ิดตัÊงอยู ่
จะสามารถใชใ้นการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมได ้(ดูทีÉบท “การทาํความเยน็แบบมีการควบคุม”) 

Pos : 153 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di ese Param eterei ngabe wird wi ederholt , bis alle Segm ente ei ngegeben w urden. @ 68\mod_1408545429234_2547689.docx @ 2570688 @  @ 1 
 

การป้อนพารามิเตอร์นีÊจะทาํซํÊาจนกว่าจะป้อนครบทุกเซกเมนต์ 
Pos : 154 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei ne Besonderheit i n der Programm eing abe is t das  „Endesegment“. Es ermöglicht die automatische Wi ede @ 283\m od_1624351698745_2547689.docx  @ 2580086 @  @ 1 
 

ลกัษณะพิเศษในการป้อนโปรแกรมคือ “เซกเมนตสุ์ดทา้ย” ซึÉงจะช่วยให้สามารถทาํโปรแกรมซํÊาโดยอตัโนมตั ิ
หรือกาํหนดฟังกช์นัพิเศษหลงัการสิÊนสุดโปรแกรมได ้

Pos : 155 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Endesegment – Funkti onen - T abelle - B500 @ 283\mod_1624351737366_2547689.docx @ 2574103 @  @ 1 
 

เซกเมนต์สุดท้าย – ฟังก์ชัน  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

ตัÊงค่าพฤติกรรมของเซกเมนตสุ์ดทา้ย: 

- สิÊนสุดโปรแกรม 
- ทาํโปรแกรมซํÊา 

 

 

 

 เมืÉอเลือก “ทาํโปรแกรมซํÊา” 
โปรแกรมทีÉเลือกจะเริÉมตน้ใหม่ทนัทีหลงัจากทีÉโปรแกรมสิÊนสุดลง 

ตัÊงค่าพฤติกรรมของเซกเมนตสุ์ดทา้ย: 

- ฟังกช์นัพิเศษหลงัจากทีÉโปรแกรมสิÊนสุดลง   
 

 

 หลงัการสิÊนสุดโปรแกรม 
ฟังกช์นัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นเซกเมนตสุ์ดทา้ยจะยงัคงถูกกาํหนดไวจ้นกวา่จะกดปุ่ มหยุดอีกครัÊ ง  

 
Pos : 156 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Is t im Ende- Segm ent die Einstell ung „Wi ederholen“ ang ewählt,  wird nach dem Endesegm ent das  kom @ 283\mod_1624351786239_2547689.docx @ 2576274 @  @ 1 
 

หากเลือกการตัÊงค่า “ทาํซํÊา” ในเซกเมนตสุ์ดทา้ย หลงัจากทีÉเซกเมนตสุ์ดทา้ยสิÊนสุดลง ระบบจะดาํเนินการทัÊงโปรแกรมซํÊาอยา่งไม่สิÊนสุด 
และสามารถสิÊนสุดไดเ้มืÉอกดปุ่มหยดุเท่านัÊน 

Pos : 157 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmente organisi eren - T abell e - B500 @ 283\mod_1624351823708_2547689.docx @ 2580372 @  @ 1 
 

การจัดเซกเมนต์  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกโปรแกรม 
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การจัดเซกเมนต์  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนูบริบท 
[จดัเซกเมนต]์  

 

เลือกเซกเมนต ์ เลือกไทลข์องเซกเมนตห์นึÉงไทลข์ึÊน

ไป 
เมืÉอกดทีÉไทล์อีกครัÊ ง การเลือกจะถูกยกเลิก  

ยา้ยเซกเมนต์ หลงัการเลือกเซกเมนต:์ 
เลือกจุดหมายโดยใชลู้กศรทีÉแสดง 

เซกเมนตจ์ะถูกยา้ยไปยงัทีÉตัÊงทีÉเลือก   

เลือกเซกเมนตท์ัÊงห

มด  

เซกเมนตท์ัÊงหมดในโปรแกรมจะถูกเลือก 
ยกเวน้เซกเมนตเ์ริÉมตน้และเซกเมนตสุ์ดทา้ย 

สามารถเลือกฟังก์ชนันีÊผา่นเมนูบริบทไดเ้ช่

นกนั (“เซกเมนตท์ัÊงหมด”) 

ลบเซกเมนตท์ีÉเลือก 

 

 เซกเมนตท์ีÉเลือกจะถูกลบ 

 
Pos : 158 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Kategorie zuweisen - T abelle 2 - B500 @ 283\m od_1624351906609_2547689.docx  @ 2578981 @  @ 1 
 

การกําหนดหมวดหมู่  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกโปรแกรม 

 

 

เลือกเมนูบริบท 
[กาํหนดหมวดหมู่]  

รายการโปรดทีÉสร้างไวแ้ลว้จะเปิดขึÊน เมืÉอเลือกหมวดหมู่ทีÉตอ้งการ 
โปรแกรมในหมวดหมู่นีÊ จะแสดงขึÊน  

 

 
Pos : 159 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Si nd all e Par ameter eing egeben, so entscheiden Si e sich, ob Sie das Programm  speicher n w ollen oder e @ 283\mod_1624352007885_2547689.docx @ 2580087 @  @ 1 
 

หากป้อนพารามิเตอร์ทัÊงหมดแลว้ ให้ตดัสินใจวา่ตอ้งการบนัทึกโปรแกรม หรือตอ้งการออกจากโปรแกรมโดยไม่มีการบนัทึก  
Pos : 160 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramm speichern -  Tabelle - B500 @ 283\m od_1624352065174_2547689.docx @ 2582207 @  @ 1 
 

การบันทึกโปรแกรม  SUPERVISOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

บนัทึกโปรแกรม 

 

 หากมีความพยายามทีÉจะออกจากโปรแกรมโดยไม่มีการบนัทึก 
ระบบจะสอบถามว่าตอ้งการบนัทึกหรือไม่  

 
Pos : 161 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Is t die Eing abe abg eschlossen, kann das  Pr ogramm ges tartet wer den (si ehe „ Star ten eines Programms“).  @ 283\mod_1624352168769_2547689.docx @ 2576275 @  @ 1 
 

หากการป้อนขอ้มูลเสร็จสมบูรณ์แลว้ จะสามารถเริÉมตน้โปรแกรมได ้(ดูทีÉ “การเริÉมตน้โปรแกรม”) 
Pos : 162 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Wird l äng ere Z eit  kei ne Schaltfl äche betätigt, spri ngt di e Anzeige nach einiger Z eit  wieder auf die @ 283\mod_1624352189545_2547689.docx @ 2577799 @  @ 1 
 

หากไม่มีการกดปุ่มใด ๆ เป็นเวลานาน ๆ หนา้จอจะขา้มกลบัไปทีÉภาพรวมหลงัระยะเวลาทีÉกาํหนด 
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Pos : 163 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/Kurzanlei tung für M 03.0016/F ür eine einfache PC-gestütz te Ei ngabe der Pr ogramme und Im port der Programm e über einen USB-Stick @ 182\m od_1518010798070_2547689.docx @ 2567827 @  @ 1 
 

สาํหรับการป้อนโปรแกรมดว้ยวธีิง่าย ๆ โดยใชพ้ีซี และการนาํเขา้โปรแกรมผ่านยเูอสบีสติËก โปรดอ่านบท “การเตรียมโปรแกรมทีÉพีซีดว้ย 
NTEdit” 

Pos : 164 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Pr ogramme am  PC vor ber eiten mit NT Edit  @ 183\mod_1518014713149_2547689.docx @ 2567071 @ 2 @ 1 
 

10.5 การเตรยีมโปรแกรมทีŕพซีดีว้ย NTEdit 
Pos : 165 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e Eingabe der benötigten Tem per aturkurve eines W ärmeprogramms wird durch di e  @ 143\m od_1480409742010_2547689.docx  @ 2560673 @  @ 1 
 

ซอฟตแ์วร์บนพีซีจะช่วยให้สามารถป้อนกราฟอุณหภูมิทีÉจาํเป็นไดอ้ยา่งงา่ยดายยิÉงขึÊน สามารถป้อนโปรแกรมบนพีซี 
แลว้จึงนาํเขา้สู่ตวัควบคุมไดท้างยเูอสบีสติËก 

ดงันัÊน Nabertherm จึงมีฟรีแวร์ "NTEdit" ให้ท่านใช ้ซึÉงเป็นโปรแกรมช่วยเหลือทีÉมีประโยชน์ 

คุณลกัษณะต่อไปนีÊจะช่วยเหลือท่านในการทาํงานประจาํวนั: 
Pos : 166 /TD/Betri eb_Bedienung/Auswahl Ihres Contr ollers_Filter  von Extr afunktionen und Segmenten in Abhängigkeit vom C ontroller   @ 143\mod_1480410413455_2547689.docx @ 2554644 @  @ 1 
 

 การเลือกตวัควบคุม 

 การกรองฟังกช์นัพิเศษและเซกเมนต ์โดยจะขึÊนอยูก่บัตวัควบคุม 

 การกาํหนดฟังกช์นัพิเศษในโปรแกรม 

 การส่งออกโปรแกรมไปยงัฮาร์ดไดรฟ์ (.xml) 

 การส่งออกโปรแกรมไปยงัยเูอสบีสติËก เพืÉอนาํเขา้สู่ตวัควบคุมโดยตรง 
Pos : 167 /TD/Betri eb_Bedienung/Grafische Anzeige des Programmverlaufs  @ 183\mod_1518014878261_2547689.docx @ 2568669 @  @ 1 
 

 การแสดงการดาํเนินไปของของโปรแกรมในรูปแบบกราฟ 
Pos : 168 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_2547689.docx @ 2576257 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
หากไม่มียเูอสบีสติËกพร้อมใชง้าน ท่านสามารถซืÊอยเูอสบีสติËกจาก Nabertherm (หมายเลขชิÊนส่วน 524500024) 
หรือจะดาวน์โหลดรายการยเูอสบีสติËกทีÉไดรั้บการตรวจสอบแลว้ก็ได ้รายการนีÊ เป็นส่วนหนึÉ งของไฟลก์ารดาวน์โหลดสาํหรับฟังก์ชนั 
NTLog (ดูหมายเหตุในบท “เก็บขอ้มูลบนยเูอสบีสติËกดว้ย NTLog”) ชืÉอของไฟลท์ีÉเกีÉยวขอ้งคือ: “USB flash 
drives.pdf” 

 
Pos : 169 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di ese Softwar e und di e entspr echende D okumentati onen für NT Edit  kann von - B500 @ 283\mod_1624353554708_2547689.docx @ 2580374 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
สามารถดาวน์โหลดซอฟตแ์วร์นีÊและเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งสาํหรับ NTEdit ไดท้างทีÉอยูอิ่นเทอร์เน็ตต่อไปนีÊ: 

http://www.nabertherm.com/download/ 
ผลติภณัฑ:์ รหสัผ่านสําหรบั NTEDIT: 47201701 

ตอ้งแตกไฟล์ทีÉดาวน์โหลดมาก่อนทีÉจะใช้ 

ก่อนการใชง้าน NTEdit โปรดอ่านคาํแนะนาํทีÉอยูใ่น 

ไดเรกทอรีดว้ยเช่นกนั 

ความตอ้งการของระบบ: Microsoft EXCEL™ 2010, EXCEL™ 

2013 หรือ Office 365 สาํหรับ Microsoft Windows™ 
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Pos : 170 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Programm e verw alten (l öschen/kopieren) @ 283\m od_1624353735531_2547689.docx  @ 2580375 @ 2 @ 1 
 

10.6 การจดัการโปรแกรม (ลบ/คดัลอก) 
 
Pos : 171 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N eben der Eing abe von Programm en ist es auch möglich di ese zu l öschen oder zu kopier en. @ 68\m od_1408616596238_2547689.docx  @ 2569162 @  @ 1 
 

นอกจากการป้อนโปรแกรมแลว้ ยงัสามารถลบหรือคดัลอกโปรแกรมไดอี้กดว้ย 
Pos : 172 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramme löschen - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624354096421_2547689.docx  @ 2580153 @  @ 1 
 

ลบโปรแกรม   SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [โปรแกรม] 

  

  

เลือกโปรแกรม  

 

 

เลือกเมนูบริบท และ 

[ลบโปรแกรม]  

  

ยนืยนัการสอบถามเพืÉ 

อความปลอดภยั 

ใช่/ไม่   

 
Pos : 173 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramme kopi eren - T abelle - B500 @ 284\m od_1624354170437_2547689.docx @ 2577801 @  @ 1 
 

คัดลอกโปรแกรม   SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [โปรแกรม] 

  

   

เลือกโปรแกรม  

 

 

เลือกเมนูบริบท และ 
[คดัลอกโปรแกรม]  

  

คดัลอก 

 

 โปรแกรมทีÉตอ้งการคดัลอกจะถูกเขียนลง 

บนเนืÊอทีÉว่างของโปรแกรม หากไม่มีเนืÊอทีÉ 

ว่างในโปรแกรม จะไม่สามารถทาํการคดัลอกได ้
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Pos : 174 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Was ist  ei n H oldback @ 68\m od_1408696848684_2547689.docx  @ 2571631 @ 2 @ 1 
 

10.7 Holdback คอือะไร 
Pos : 175 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - Ein Hol dback  ist ei n T emperatur band um  den Pr ogrammsollwert.  Verläss t der Istw ert ...  @ 68\m od_1408696851617_2547689.docx @ 2570449 @  @ 1 
 

Holdback เป็นแถบอุณหภูมิรอบค่ากาํหนดของโปรแกรม หากค่าจริงเบีÉยงเบนออกนอกแถบนีÊ 
ตวัปรับค่ากาํหนดและเวลาทีÉเหลือจะหยดุ และจะมีการรักษาค่ากาํหนดล่าสุดไวจ้นกวา่ค่าจริงจะกลบัมาอยูใ่นแถบอุณหภมูิ 

Pos : 176 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - D er H oldback ist  nicht anw endbar, wenn Pr ozesse nach einer genauen Z eitvorgabe ... @ 68\mod_1408698244383_2547689.docx @ 2573435 @  @ 1 
 

ไม่สามารถใช ้Holdback ได ้ถา้กระบวนการตอ้งดาํเนินการตามการกาํหนดเวลาทีÉแน่นอน 
ไม่สามารถยอมรับการหน่วงเวลาของเซกเมนต์เนืÉองจาก Holdback ไดใ้นกรณีเช่น เมืÉอค่าจริงเขา้ใกลค้่ากาํหนดอยา่งชา้ ๆ 
หรือเมืÉอมีผลกระทบจากการหน่วงเวลาในการควบคุมแบบหลายโซน/การควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

Pos : 177 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - D abei wirkt der Hol dback im M odus „ Auto“ und „Manuell“ nur auf di e M asterzone. Di e andere @ 284\mod_1624354381292_2547689.docx @ 2577492 @  @ 1 
 

Holdback ในโหมด “อตัโนมตัิ” และ “แมนนวล” จะส่งผลต่อโซนหลกัเท่านัÊน โซนการควบคุมอืÉน ๆ จะไม่ถูกเฝ้าติดตาม 

สาํหรับ Holdback “ขยาย” จะมีการเฝ้าติดตามโซนการควบคุมทีÉไดเ้ลือกไวล้่วงหนา้ ฟังกช์นันีÊยงัไม่มีให้ในซอฟตแ์วร์ VCD 
Pos : 178 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - Di e H oldbacküberwachung is t nur i n H altezei ten m öglich. @ 68\mod_1408698388385_2547689.docx @ 2570450 @  @ 1 
 

สามารถเฝ้าตดิตาม Holdback ไดใ้นเวลาพกัรอเท่านัÊน 
Pos : 179 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Im M odus  „Auto“ und „Manuell“ ist  bei C hargenreg elung di e F ührungszone für den H oldback das C hargen- @ 284\mod_1624356820275_2547689.docx @ 2582208 @  @ 1 
 

ในโหมด “อตัโนมตัิ” และ “แมนนวล” ในการควบคุมวสัดุทีÉป้อน โซนนาํสาํหรบั Holdback คือเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน 
Pos : 180 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - Es gibt 3 Modi für den H oldback @ 284\m od_1624356423251_2547689.docx  @ 2576276 @  @ 1 
 

Holdback มี 3 โหมด: 
Pos : 181 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - H oldback =  AUT O: Es gi bt keine Auswirkungen eines H oldbacks  auf das Programm ...  @ 68\m od_1408696859137_2547689.docx @ 2572649 @  @ 1 
 

Holdback = AUTO: Holdback ไม่มีผลต่อโปรแกรม ยกเวน้เมืÉอเปลีÉยนจากสัญญาณลาดเอียงเป็นเวลาพกัรอ 
ตวัควบคุมจะรออยู่ทีÉนีÉจนกว่าจะถึงอุณหภูมิของเวลาพกัรอ โปรแกรมจะรออยูที่ÉจดุสิÊนสุดของสัญญาณลาดเอียง 
จนกว่าจะถึงอุณหภูมิของเวลาพกัรอ เมืÉอถึงอุณหภูมิของเวลาพกัรอ ตวัควบคุมจะขา้มไปยงัเซกเมนตถ์ดัไปและจะมีการดาํเนินการตอ่ 

Pos : 182 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - H oldback = ERWEITERT  (nur P570/P580): Beim Umschalten von Ram pen auf H altezeiten w artet @ 284\m od_1624356867578_2547689.docx @ 2578985 @  @ 1 
 

Holdback = ขยาย (เฉพาะ P570/P580): ในการเปลีÉยนจากสัญญาณลาดเอียงเป็นเวลาพกัรอ 
ตวัควบคุมจะรอให้ถึงอุณหภูมิของเวลาพกัรอในโซนการควบคุมทัÊงหมดทีÉเลือกไวก้่อนหนา้ 
เมืÉอโซนทัÊงหมดทีÉเลือกไวถ้ึงอุณหภมูิของเวลาพกัรอ ตวัควบคุมจะขา้มไปยงัเซกเมนตถ์ดัไปและจะมีการดาํเนินการตอ่  

หากโซนการควบคุมออกจากแถบ Holdback ทีÉป้อนหลงัจากทีÉเคยถึงแถบ Holdback แลว้ 
ระบบจะสร้างคาํเตือนทีÉจะชีÊบอกถึงการออกจากแถบบวกหรือแถบลบ  

ขอ้ควรระวงั: การประเมินว่าอุณหภมูิไดเ้ขา้สู่แถบนีÊจะถูกรีเซ็ตเมืÉอไฟดบั ในระหวา่งทีÉไฟดบัจะไม่มีการแจง้ว่าอุณหภูมิออกจากแถบ 

ขอ้ควรระวงั: หากเกิดการแตกหักของเทอร์โมคปัเปิลทีÉเขา้สู่แถบนีÊและทีÉใชส้าํหรับการเฝา้ติดตาม Holdback แบบขยาย 
จะมีการแสดงคาํเตือน “ออกจากแถบทีÉมีอุณหภมูิตํÉาเกิน” นอกจากคาํเตือนเกีÉยวกบัการแตกหักทีÉเกิดขึÊน 

Pos : 183 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - Achtung: Di e Ü berw achung der M essstelle Charge is t nur bei Pr ogrammen mit aktiver Chargen @ 300\mod_1633007117648_2547689.docx @ 2571472 @  @ 1 
 

ข้อควรระวัง: การเฝ้าติดตามจุดการวดัของวสัดุทีÉป้อน สมเหตุสมผลสาํหรบัโปรแกรมทีÉการควบคุมวสัดุทีÉป้อนทาํงานอยูเ่ท่านัÊน 

มิเช่นนัÊนจะไม่สามารถดาํเนินการโปรแกรมไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

ข้อควรระวัง: การเฝ้าติดตามจุดการวดัของการทาํความเยน็ 
สมเหตุสมผลสาํหรับเตาทีÉมีเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ของตนเองเท่านัÊน 
มิเช่นนัÊนจะไม่สามารถดาํเนินการเฝ้าติดตามไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

Pos : 184 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - H oldback = M ANUELL: Es erschei nt i n der Programm ei ngabe eine anal oge Extr afunktion @ 285\m od_1624448419508_2547689.docx  @ 2578853 @  @ 1 
 

Holdback = แมนนวล: สามารถป้อนแถบเกณฑค์วามคลาดเคลืÉอนสาํหรับเวลาพกัรอแต่ละค่าได ้หากอุณหภูมิของโซนหลกั 
(หรือของเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อนในกรณีการควบคุมวสัดุทีÉป้อน) ออกจากแถบ โปรแกรมจะหยดุพกั (Hold) 
โปรแกรมจะดาํเนินการตอ่ เมืÉอโซนหลกักลบัเขา้ไปอยูใ่นแถบ หากป้อนค่าแถบเป็น 0 °C โปรแกรมจะไม่หยดุพกั 
และจะดาํเนินการต่อแบบมีการควบคุมเวลา โดยจะไม่ขึÊนอยูก่บัอุณหภูมิทีÉวดัได ้

แถบนีÊไม่มีผลในสัญญาณลาดเอียงและทาํให้เวลาพกัรอนานขึÊนเมืÉออุณหภูมิออกจากแถบ 
Pos : 185 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - Ist der ei ngegebene W ert „ 0“, so arbeitet das Programm "r ein zeitg esteuert".  @ 68\m od_1408696863443_2547689.docx  @ 2569163 @  @ 1 
 

หากค่าทีÉป้อนเป็น “0” โปรแกรมจะทาํงาน “แบบควบคุมเวลาเท่านัÊน” โดยจะไม่ส่งผลต่อโปรแกรม 
Pos : 186 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Par ameterei ngabe: @ 68\m od_1408698127771_2547689.docx @ 2573322 @  @ 1 
 

การป้อนพารามเิตอร:์ 
Pos : 187 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - Pr ogrammei ngabe - Manuell,  Erw eiter t, Auto @ 284\mod_1624356932075_2547689.docx @ 2580376 @  @ 1 
 

ในการป้อนโปรแกรม ตามหลกัแลว้ผูใ้ชจ้ะสามารถตัÊงค่า Holdback ในเซกเมนตเ์ริÉมตน้เป็น “อตัโนมตั”ิ, “แมนนวล” หรือ “ขยาย” 
ก็ได ้(พารามิเตอร์สาํหรับทัÊงโปรแกรม)  
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Pos : 188 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ei n l aufendes  Pr ogramm änder n @ 68\mod_1408701775700_2547689.docx @ 2572650 @ 2 @ 1 
 

10.8 การเปลีŕยนแปลงโปรแกรมทีŕทํางานอยู่ 
Pos : 189 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n l aufendes  Pr ogramm kann verändert wer den, ohne di eses zu beenden. . .. @ 284\m od_1624360011645_2547689.docx  @ 2577493 @  @ 1 
 

สามารถเปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉกาํลงัดาํเนินการอยู ่ไดโ้ดยทีÉไม่ตอ้งสิÊนสุดโปรแกรมดงักล่าวหรือเปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉบนัทึกไว ้
โปรดทราบวา่ไม่สามารถเปลีÉยนแปลงเซกเมนตท์ีÉผา่นมาแลว้ได ้เวน้แต่ว่าทาํการขา้มไปยงัตาํแหน่งทีÉตอ้งการโดยใชฟั้งกช์นั [ขา้มเซกเมนต์] 

Pos : 190 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Achtung! Bei ei nem manuell en Segmentsprung kann es vorkommen, dass m ehr als  ei n Segment pr o Spr ung @ 136\m od_1475565154247_2547689.docx  @ 2551394 @  @ 1 
 

ข้อควรระวัง: ในการขา้มเซกเมนต ์อาจมีการขา้มมากกว่าหนึÉงเซกเมนตต์่อครัÊ ง ซึÉงจะขึÊนอยู่กบัอุณหภูมิปัจจุบนัของเตา 
(การนาํค่าจริงไปใชโ้ดยอตัโนมตัิ) 

Pos : 191 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Die Änderungen eines  laufenden Progr amms bleiben erhalten, solange das Programm l äuft ...  @ 355\mod_1657093186813_2547689.docx @ 2579517 @  @ 1 
 

 
หมายเหตุ 
การเปลีÉยนแปลงของโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูจ่ะยงัคงอยูจ่นถึงจุดสิÊนสุดของโปรแกรมเท่านัÊน 
หลงัจากทีÉโปรแกรมสิÊนสุดลงหรือหลงัจากทีÉไฟดบั การเปลีÉยนแปลงจะถูกลบออก (รวมทัÊงฟังก์ชนั Hold) 

 
Pos : 192 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ist das aktuell e Segm ent ei ne R ampe, wir d der aktuelle Istw ert nach der Programmänder ung ...  @ 68\m od_1408702464485_2547689.docx @ 2573324 @  @ 1 
 

หากเซกเมนตปั์จจบุนัเป็นสัญญาณลาดเอียง ค่าจริงล่าสุดจะถูกนาํไปใชเ้ป็นค่ากาํหนดหลงัจากการเปลีÉยนแปลงโปรแกรม 
และสัญญาณลาดเอียงจะดาํเนินต่อทีÉจุดนีÊ หากเวลาพกัรอล่าสุดมีการเปลีÉยนแปลง 
การเปลีÉยนแปลงในโปรแกรมทีÉทาํงานอยู่จะไม่มีผลกระทบใด ๆ 
การขา้มเซกเมนตไ์ปยงัเซกเมนตนี์Êดว้ยตนเองเท่านัÊนทีÉจะทาํให้การเปลีÉยนแปลงเวลาพกัรอถูกดาํเนินการ 
การเปลีÉยนแปลงเวลาพกัรอหลงัจากนัÊนจะดาํเนินการโดยไม่มีขอ้จาํกดั 

Pos : 193 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um ei n aktives Programm zu ändern sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 68\mod_1408702655478_2547689.docx @ 2569164 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอเปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉทาํงานอยู:่ 
Pos : 194 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramm ändern_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung -  Tabelle - B500 @ 284\m od_1624360168200_2547689.docx @ 2580154 @  @ 1 
 

เปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉทํางานอยู่  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [เตา] 

  

  

เลือกเมนูบริบท  

 

  

เลือก 
[เปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉทาํงานอยู]่  

 สามารถเลือกไดส้าํหรับโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูเ่ท่านัÊน 
หากเขา้ถึงฟังก์ชนันีÊดว้ยบทบาท Supervisor 
ผูดู้แลระบบจะสามารถบล็อกการเขา้ถึงฟังกช์นันีÊไดใ้นการตัÊงค่า 

 
Pos : 195 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ak tivem  Pr ogramm können nur di e einzel nen Segm ente geändert wer den. @ 68\m od_1408703311887_2547689.docx  @ 2570692 @  @ 1 
 

หากโปรแกรมทาํงานอยู ่จะสามารถเปลีÉยนแปลงเซกเมนตย์อ่ย ๆ ไดเ้ท่านัÊน จะไม่สามารถเปลีÉยนแปลงพารามิเตอร์สากล เช่น 
โหมดการทาํงาน Holdback และการควบคุมวสัดุทีÉป้อนได ้

Pos : 196 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach dem Speichern der Änder ung wird das  Progr amm zum Z eitpunkt der Änder ung fortg esetzt.  @ 68\m od_1408703355818_2547689.docx  @ 2569029 @  @ 1 
 

หลงัจากทีÉบนัทึกการเปลีÉยนแปลง โปรแกรมจะดาํเนินการต่อ ณ เวลาทีÉมีการเปลีÉยนแปลง 
Pos : 197 /TD/Betri eb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanl age VHT-Öfen/Ü berschrift  - Segmentsprung durchführ en @ 28\m od_1346751700641_2547689.docx @ 2564045 @ 2 @ 1 
 

10.9 การดําเนินการขา้มเซกเมนต ์
Pos : 198 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N eben dem  Ändern ei nes Programms gi bt es die Möglichkeit  zwischen den Segmenten @ 68\mod_1408705365467_2547689.docx @ 2572652 @  @ 1 
 

หลงัการเปลีÉยนแปลงโปรแกรม จะสามารถขา้มไปมาระหว่างเซกเมนตข์องโปรแกรมทีÉทาํงานอยูไ่ด ้
ซึÉงอาจเป็นประโยชน์เมืÉอตอ้งการร่นเวลาพกัรอให้สัÊนลง เป็นตน้ 

Pos : 199 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Achtung: Bei einem m anuellen Segm entspr ung kann es  vorkomm en, dass mehr als ein Segment pro Sprung ü @ 284\mod_1624360242064_2547689.docx @ 2577802 @  @ 1 
 

ข้อควรระวัง: ในการขา้มเซกเมนตแ์บบแมนนวล อาจมีการขา้มมากกว่าหนึÉงเซกเมนต์ต่อครัÊ ง แมว่้าไม่ใช่สิÉงทีÉตอ้งการก็ตาม 

ซึÉงจะขึÊนอยูก่บัอุณหภมูิปัจจุบนัของเตา (การนาํค่าจริงไปใชโ้ดยอตัโนมติั) 
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Pos : 200 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um D urchführen eines  Segmentsprungs si nd folg ende Schritte durchzuführen: @ 68\mod_1408705517588_2547689.docx @ 2570452 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอขา้มเซกเมนต:์ 
Pos : 201 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Durchführung ei nes  Segmentsprungs_Ablauf-Bedienung-Anzeig e-Bemerkung - T abell e - B500 @ 284\mod_1624360309726_2547689.docx @ 2577494 @  @ 1 
 

การดําเนินการข้ามเซกเมนต์  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [เตา] 

 

  

เลือกเมนูบริบท  

 

  

เลือก [การขา้มเซกเมนต]์ 
แลว้ป้อนเซกเมนตป์ลายทาง  

 หากเขา้ถึงฟังก์ชนันีÊดว้ยบทบาท Supervisor 
ผูดู้แลระบบจะสามารถบล็อกการเขา้ถึงฟังกช์นันีÊไดใ้นการตัÊงค่า 

 
Pos : 202 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Schaltanl agen/Ü berschrift  - Param eter eins tell en @ 69\mod_1409060423541_2547689.docx @ 2573825 @ 1 @ 1 
 

11 การตัŖงค่าพารามเิตอร ์
Pos : 203 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Ü bersicht „Ei nstellungen“ @ 284\mod_1624363711747_2547689.docx @ 2580156 @ 2 @ 1 
 

11.1 ภาพรวม “การตัŖงค่า” 
Pos : 204 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Im M enü „ Eins tell ung en“ kann der C ontroll er angepasst w erden. D abei is t der Zugang zu der Param eterg @ 284\m od_1624363724206_2547689.docx  @ 2582211 @  @ 1 
 

สามารถปรบัแต่งตวัควบคุมไดใ้นเมนู “การตัÊงค่า” มีเพียง Nabertherm เท่านัÊนทีÉสามารถเขา้ถึงกลุ่มพารามิเตอร์ “การบริการ” ได ้ 
สามารถเลืÉอนกลุ่มพารามิเตอร์แต่ละกลุ่มไดโ้ดยการปัดขึÊน เพืÉอให้สามารถดูกลุ่มดา้นล่างได ้ 
หากไม่เห็นกลุ่มพารามิเตอร์บางกลุ่ม จะตอ้งเลืÉอนภาพโดยการปัดขึÊน  

Pos : 205 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht " Eins tell ung en"  - Gr afik @ 284\m od_1624363729924_2547689.docx  @ 2577803 @  @ 1 
 

 

 
Pos : 206 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht " Eins tell ung en"  - Tabelle @ 284\m od_1624363736642_2547689.docx  @ 2576281 @  @ 1 
 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 ไทล์สาํหรับกลุ่มการตัÊงค่า เมืÉอเลือกกลุ่ม เมนูย่อยจะเปิดขึÊนพร้อมกบัการตัÊงค่าทีÉเกีÉยวขอ้ง 

2 ดูทีÉ “แถบเมนู” 

3 องคป์ระกอบการใชง้านสาํหรับแถบสถานะ 
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Pos : 207 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - M esss treckenkalibrier ung @ 79\m od_1416921440140_2547689.docx @ 2554526 @ 2 @ 1 
 

11.2 การปรบัเทยีบเสน้ทางการวดั 
Pos : 208 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - diese Korrekturfunktion entspricht  „ins trum ent correcti on offsets“ nach AM S 2750F. @ 284\m od_1624363360223_2547689.docx  @ 2576280 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ฟังกช์นัการแกไ้ขนีÊสอดคลอ้งกบั “instrument correction offsets” ตามขอ้กาํหนด AMS 2750F 

 
Pos : 209 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Die M esss trecke vom  Contr oller bis zum T herm oel emente kann Messfehl er aufw eisen. @ 69\m od_1409061830026_2547689.docx  @ 2569038 @  @ 1 
 

เส้นทางการวดัตัÊงแต่ตวัควบคุมจนถึงเทอร์โมคปัเปิลอาจมีขอ้ผิดพลาดในการวดั เส้นทางการวดัประกอบดว้ยอินพุตของตวัควบคุม 
สายเคเบิลสาํหรับการวดั รวมทัÊงขัÊวต่อสายไฟและเทอร์โมคปัเปิลถา้จาํเป็น 

Pos : 210 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Sollten Sie fests tell en, dass  der T emper aturw ert auf der  Contr olleranzeige nicht . . @ 69\m od_1409061969107_2547689.docx @ 2572659 @  @ 1 
 

หากพบวา่ค่าอุณหภูมิทีÉหนา้จอตวัควบคุมไม่ตรงกบัการวดัเปรียบเทียบ (การปรับเทียบ) อีกต่อไป 
ตวัควบคุมนีÊจะเสนอทางเลือกทีÉสะดวกในการปรับค่าการวดัสาํหรับเทอร์โมคปัเปิลแต่ละตวั 

Pos : 211 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Durch die Ei ngabe von bis zu 10 Stützstellen (T emperatur en) mi t den dazugehörigen @ 69\m od_1409061976267_2547689.docx @ 2570700 @  @ 1 
 

เมืÉอป้อนจดุอา้งอิงจนถึง 10 จดุ (อุณหภมูิ) พร้อมค่าออฟเซตทีÉเกีÉยวขอ้ง จะสามารถปรับอุณหภมูิเหล่านีÊไดอ้ยา่งยืดหยุน่และแม่นยาํมาก 
Pos : 212 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Durch die Ei ngabe ei nes  Offsets zu ei ner Stützstell e w erden der Istw ert des  .. . @ 69\m od_1409062008638_2547689.docx  @ 2569039 @  @ 1 
 

เมืÉอป้อนค่าออฟเซตสาํหรับจุดอา้งอิงจุดหนึÉง ค่าจริงของเทอร์โมคปัเปิลและค่าออฟเซตทีÉป้อนจะถูกเพิÉมเขา้ไป 
Pos : 213 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Beispi ele: (Ei nzug Mitte) @ 285\mod_1624448609217_2547689.docx @ 2577812 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: 
Pos : 214 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Anpassung mittels Vergleichsmessung: D as R egel thermoelem ent gibt einen Wert ...  @ 69\m od_1409062277937_2547689.docx  @ 2575489 @  @ 1 
 

 การปรับโดยใช้การวัดเปรียบเทียบ: เทอร์โมคปัเปิลของการควบคุมจะแสดงค่า 1000 °C การวดัปรับเทียบใกล ้ๆ 
กบัเทอร์โมคปัเปิลของการควบคุมจะให้ค่าอุณหภูมิ 1003 °C การป้อนค่าออฟเซต “+3 °C” ทีÉ 1000 °C 
จะทาํให้อุณหภมูินีÊ เพิÉมขึÊน 3 °C และขณะนีÊตวัควบคุมก็จะแสดงอุณหภูม ิ1003 °C ดว้ยเช่นกนั 

Pos : 215 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Anpassung mittels Geber:  Ei n Geber beaufschl agt an Stell e des  Thermoel ements  ...  @ 69\m od_1409061972710_2547689.docx  @ 2570459 @  @ 1 
 

 การปรับโดยใช้ทรานสดิวเซอร์: ทรานสดิวเซอร์จะส่งค่าจริง 1000 °C ให้กบัเส้นทางการวดัแทนเทอร์โมคปัเปิล 
หนา้จอจะแสดงค่า 1003 °C ความเบีÉยงเบนจากค่าอา้งอิงมีค่า “-3 °C” ดงันัÊนจะตอ้งป้อนค่าออฟเซตเป็น “-3 °C” 

Pos : 216 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Anpassung mittels Kali brierzerti fikat: Auf dem  Kalibrierzertifikat (zum Beispi el ..  @ 69\m od_1409062562853_2547689.docx  @ 2570701 @  @ 1 
 

 การปรับโดยใช้ใบรับรองการปรับเทียบ: ในใบรับรองการปรับเทียบ (เช่น สาํหรับเทอร์โมคปัเปิล) ทีÉ 1000 °C 
มีการป้อนค่าความเบีÉยงเบนจากค่าอา้งอิงเป็น “+3 °C” การแกไ้ขมีค่า “-3 °” ระหว่างค่าหนา้จอกบัค่าอา้งอิง 
ดงันัÊนจะตอ้งป้อนค่าออฟเซตเป็น “-3 °C” 

Pos : 217 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Anpassung mittels TU S-Messung: Bei einer TU S M essung wird ei ne Abw eichung .. . @ 69\m od_1409062618994_2547689.docx  @ 2570460 @  @ 1 
 

 การปรับโดยใช้การวัดแบบ TUS: ในการวดัแบบ TUS ตรวจพบความเบีÉยงเบนของค่าหนา้จอเป็น “- 3 °C” 
เมืÉอเทียบกบัแถบอา้งอิง ดงันัÊนจะตอ้งป้อนค่าออฟเซตเป็น “-3 °C” ทีÉนีÉ 

Pos : 218 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Das T herm oel ementkalibri erzerti fikat  berücksichtigt nicht die Abweichungen der .. . @ 69\m od_1409062956905_2547689.docx @ 2573826 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ใบรับรองการปรับเทียบเทอร์โมคปัเปิลจะไม่นาํค่าความเบีÉยงเบนของเส้นทางการวดัมาพิจารณา 
ตอ้งตรวจหาค่าความเบีÉยงเบนของเส้นทางการวดัโดยการปรับเทียบเส้นทางการวดั 
ค่าทัÊงสองจะถูกนาํมาบวกรวมกนัเพืÉอให้ไดค้่าแกไ้ขทีÉจะตอ้งป้อน 

 

 
Pos : 219 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  -  Bitte die Hinw eise am  Ende dieses  Kapitels  beachten.  @ 69\m od_1409062640366_2547689.docx @ 2572660 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
โปรดปฏิบตัิตามหมายเหตุทา้ยบท 

 

 
Pos : 220 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Kalibrier ung - Die Einstellfunkti on folgt dabei bestimmten R egeln:  Di e W erte zwischen zw ei Stützs te @ 60\m od_1400479624237_2547689.docx @ 2568135 @  @ 1 
 

ฟังกช์นัการต ัŖงค่าจะเป็นไปตามกฎต่อไปนีŖ: 
 ค่าระหว่างจุดอา้งอิงสองจุด (อุณหภมูิ) จะถูกประมาณค่าแบบเชิงเส้น กล่าวคือ จะมีการสร้างเส้นตรงไวร้ะหว่างทัÊงสองค่า 

ค่าระหว่างจุดอา้งอิงต่าง ๆ จะอยูบ่นเส้นตรงนีÊ 

 ค่าทีÉตํÉากว่าจุดอา้งอิงแรก (เช่น 0-20 °C) จะอยูบ่นเส้นตรงทีÉเชืÉอมโยงกบั 0 ° (ถูกประมาณค่าในช่วง หรือ interpolated) 

 ค่าทีÉอยูเ่กินจุดอา้งอิงสุดทา้ย (เช่น >1800 °C) จะดาํเนินต่อไปพร้อมกบัค่าออฟเซตสุดทา้ย (ค่าออฟเซตสุดทา้ย +3 °C ทีÉ 
1800 °C จะใชที้É 2200 °C ดว้ยเช่นกนั) 

 ค่าอุณหภูมิทีÉป้อนสาํหรับจุดอา้งอิงตอ้งเพิÉมขึÊน ช่องว่าง (“0” หรืออุณหภูมิทีÉตํÉาลงสาํหรับจุดอา้งอิงจดุหนึÉ ง) 
จะมีผลทาํให้จุดอา้งอิงถดัไปถูกละเวน้ 
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Pos : 221 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Beispiel:  (Ei nzug li nks) @ 69\m od_1409063468799_2547689.docx @ 2569169 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: 
Pos : 222 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - Verwendung von nur  ei ner Stützstell e (Ei nzug links) @ 37\mod_1361801847038_2547689.docx @ 2573227 @  @ 1 
 

การใชจุ้ดอา้งองิเพยีงหนึŕงจุด 
Pos : 223 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von nur ei ner  Stützstelle - Grafik mit T abell e @ 183\m od_1518180653077_2547689.docx @ 2566351 @  @ 1 
 

 
เหมือนกบัภาพ 

หมายเล
ข 

จดุการว ั
ด 

ออฟเซ
ต 

1 300.0° +2.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 

 

 
Pos : 224 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: D er Offset wir d nach der letzten Stützstelle w eitergeführt  .. . @ 37\m od_1361801862489_2547689.docx  @ 2571521 @  @ 1 
 

หมายเหต:ุ การออฟเซตจะดาํเนินต่อไปหลงัจุดอา้งอิงสุดทา้ย จะไดแ้นวเส้นประเมืÉอป้อนบรรทดัเพิÉมเติมทีÉมีค่าออฟเซต 0.0 °C ทีÉ 600.0°C 
Pos : 225 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Überschrif t - Verw endung von nur einem Offset bei m ehreren Stützstell en @ 37\m od_1361801869767_2547689.docx  @ 2571522 @  @ 1 
  

การใชค้่าออฟเซตเพยีงค่าเดยีวสําหรบัจุดอา้งองิหลายจุด 
Pos : 226 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von nur ei nem  Offset bei mehrer en Stützstellen - Grafik  mit T abelle @ 184\mod_1518417580266_2547689.docx @ 2566353 @  @ 1 
 

 
เหมือนกบัภาพ 

หมายเล
ข 

จดุการว ั
ด 

ออฟเซ
ต 

1 200.0° 0.0° 
2 400.0° +2.0° 

3 600.0° 0.0° 

4 800.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 

 

 
Pos : 227 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: Bei der Ei ngabe mehrer er Stützstellen, aber nur ei nem Offset ...  @ 37\m od_1361801908687_2547689.docx @ 2573230 @  @ 1 
 

หมายเหต:ุ หากป้อนจดุอา้งอิงหลายจดุแต่มีค่าออฟเซตเพียงค่าเดียว ค่าออฟเซตจะมีค่าเป็น “0” ทีÉดา้นซ้ายและขวาของจุดอา้งอิงนีÊ ซึÉงจะสังเกตไดที้Éจดุ 200 °C และ 600 °C 
Pos : 228 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Überschrif t - Verw endung von 2 Stützstellen @ 37\mod_1361801915968_2547689.docx @ 2571523 @  @ 1 
 

การใชจุ้ดอา้งองิ 2 จุด 
Pos : 229 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von 2 Stützs tell en - Gr afik mit  Tabelle @ 184\m od_1518425217598_2547689.docx  @ 2567838 @  @ 1 
 

 
เหมือนกบัภาพ 

หมายเล
ข 

จดุการว ั
ด 

ออฟเซ
ต 

1 400.0° +2.0° 
2 600.0° -1.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
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Pos : 230 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: Bei der Ei ngabe von zwei Stützs tell en, mit j ew eils ei nem Offset ...  @ 37\m od_1361801930403_2547689.docx @ 2573231 @  @ 1 
 

หมายเหต:ุ หากป้อนจดุอา้งอิงสองจุดพร้อมค่าออฟเซตสาํหรับแต่ละจุด จะมีการประมาณค่าในช่วง (interpolation) ระหว่างค่าออฟเซตทัÊงสองค่า (ดูจดุทีÉ 1 และ 2) 
Pos : 231 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Überschrif t - Verw endung von nur zwei Offsets bei  mehrer en Stützstellen @ 37\m od_1361801937486_2547689.docx  @ 2573232 @  @ 1 
 

การใชค้่าออฟเซตเพยีงสองค่าสําหรบัจุดอา้งองิหลายจุด 
Pos : 232 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von nur zwei  Offsets bei mehrer en Stützstellen - Grafi k mit T abell e @ 184\mod_1518427687380_2547689.docx @ 2568802 @  @ 1 
 

 
เหมือนกบัภาพ 

หมายเล
ข 

จดุการว ั
ด 

ออฟเซ
ต 

1 200.0° 0.0° 

2 400.0° -2.0° 
3 600.0° +1.5° 
 800.0° 0.0° 
 0° 0° 
 0° 0° 
 0° 0° 
 0° 0° 
 0° 0° 

 

 
Pos : 233 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: Auch hier kann der Ber eich um  di e eing ebebenen Offsets wi eder eliminiert  wer den. @ 37\mod_1361801956129_2547689.docx @ 2571526 @  @ 1 
 

หมายเหต:ุ ในทีÉนีÊสามารถตดัช่วงรอบ ๆ ค่าออฟเซตทีÉป้อนออกไดเ้ช่นกนั 
Pos : 234 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Überschrif t - Verw endung von m ehr eren Stützstellen mit  auseinanderliegenden Offsets @ 37\m od_1361801963320_2547689.docx  @ 2573233 @  @ 1 
 

การใชจุ้ดอา้งองิหลายจุดโดยมคี่าออฟเซตแยกจากกนั 
Pos : 235 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von m ehreren Stützs tell en mit ausei nanderlieg enden Offsets - Grafik  mit T abell e @ 183\mod_1518019526893_2547689.docx @ 2565005 @  @ 1 
 

 
เหมือนกบัภาพ 

หมายเล
ข 

จดุการว ั
ด 

ออฟเซ
ต 

1 200.0° 0.0° 

2 400.0° -2.0° 
3 600.0° -2.0° 
4 800.0° 0.0° 
5 1000.0° 0.0° 
6 1200.0° 1.0° 
7 1400.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 
 0.0° 0.0° 

 

 
Pos : 236 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: D er Verlauf der ges trichelten Lini e w ürde durch das W eglassen der l etzten Z eile ...  @ 37\m od_1361801981975_2547689.docx @ 2576177 @  @ 1 
 

หมายเหต:ุ จะไดแ้นวเส้นประเมืÉอละเวน้บรรทดัสุดทา้ย (1400.0 C°) จากนัÊนการออฟเซตจะดาํเนินตอ่ไปหลงัจุดอา้งอิงสุดทา้ย 
Pos : 237 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  -  Di ese Funk tion ist  zum  Ei nstellen der  Messstrecke vorgesehen. Sollten Abweichung en .. . @ 136\mod_1475567995503_2547689.docx @ 2551832 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ฟังกช์นันีÊมีไวส้าํหรับตัÊงค่าเส้นทางการวดั หากจะปรับความเบีÉยงเบนนอกเส้นทางการวดัให้สมดุล เช่น 
การวดัความสมํÉาเสมอของอุณหภมูิภายในห้องในเตา ค่าจริงของเทอร์โมคปัเปิลทีÉเกีÉยวขอ้งจะไม่ถูกตอ้ง 

เราแนะนาํให้สร้างจดุอา้งอิงจุดแรกทีÉ 0 ° โดยมีค่าออฟเซต 0 ° 

หลงัการตัÊงค่าจุดการวดั จะตอ้งดาํเนินการวดัเปรียบเทียบดว้ยเครืÉองมือวดัแบบอิสระเสมอ 
เราแนะนาํให้บนัทึกและเก็บพารามิเตอร์ทีÉเปลีÉยนแปลงและการวดัเปรียบเทียบไว ้

 

 



 

50 

Pos : 238 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um di e Messstr eckenkalibri erung ei nzustellen si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 69\mod_1409065713101_2547689.docx @ 2570702 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าการปรับเทียบเส้นทางการวดั: 
Pos : 239 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Messstelle kali brieren - T abell e - B500 @ 284\mod_1624363636300_2547689.docx @ 2582210 @  @ 1 
 

การปรับเทียบจุดการวัด  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือก [การปรับเทียบ] 

 

  

เลือกจุดการวดั 

(โซน) 

เช่น [หลกั]  จดุการวดัแต่ละจุดมีเมนูการป 

รับเทียบของตนเอง ทีÉขอบบน 

ขวาจะมีการแสดงค่ 

าอุณหภูมิในปัจจุบนัของจุด 

การวดัแต่ละจุดดว้ยเช่นกนั  

หากจาํเป็น ให้:  
ปรับจุดอา้งอิง 

เช่น เลือกจุดอา้งอิง 1 
(เช่น 400°) 

บริเวณป้อนขอ้มูลจุดอา้งอิง  

ปรับแต่งค่าแกไ้ข เลือกค่าแกไ้ข บริเวณป้อนขอ้มูลสาํ 

หรับการแกไ้ข 

สามารถป้อนค่าลบไดเ้ช่นกนั 

บนัทึกหรือละทิÊงค่า 
หรือ  

 

 ขอ้มูลทีÉป้อนจะถูกบนัทึกไวโ้ 

ดยอตัโนมตัิเมืÉอออกจากหนา้ 
หรือเมืÉอเปลีÉยนจุดการวดั 
หลงัการบนัทึกให้ตรวจสอบว่า 

ป้อนการแกไ้ขทัÊงหมดถูกตอ้งหรือไม่ 
โดยการเรียกดูหนา้อีกครัÊ ง 

ตอ้งทาํขัÊนตอนนีÊซํÊา 

สาํหรับจุดการวดัอืÉน ๆ 

   

ออกจากเมนู   ค่าจะถูกบนัทึกไวโ้ดยอตั 

โนมตัิหลงัการป้อน  

 
Pos : 240 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - R egelparam eter @ 69\m od_1409119675207_2547689.docx  @ 2575491 @ 2 @ 1 
 

11.3 พารามเิตอรก์ารควบคมุ 
Pos : 241 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/R egel par ameter l egen das  Verhalten des R eglers  fest.  So beeinflussen die Reg elparam eter, . .. @ 136\m od_1475568178555_2547689.docx  @ 2551395 @  @ 1 
 

พารามิเตอร์การควบคุมจะเป็นตวักาํหนดพฤติกรรมของตวัควบคุม 
พารามิเตอร์การควบคุมจึงส่งผลต่อความเร็วและความแม่นยาํของการควบคุม 
ซึÉงทาํให้ผูใ้ชส้ามารถเลือกปรบัการควบคุมไดต้ามความตอ้งการพิเศษของตน 

ตวัควบคุมนีÊจะมีตวัควบคุม PID ให้ใชง้าน สัญญาณเอาตพ์ตุของตวัควบคุมประกอบดว้ย 3 ส่วนดว้ยกนั: 
Pos : 242 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/P = Propor tional er Anteil @ 69\m od_1409119747985_2547689.docx @ 2569041 @  @ 1 
 

 P = ส่วนแบบสัดส่วน (proportional portion) 
Pos : 243 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/I = Integraler  Anteil @ 69\m od_1409119751027_2547689.docx @ 2572662 @  @ 1 
 

 I = ส่วนแบบปริพนัธ์ (integral portion) 
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Pos : 244 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D  = Differenti eller Anteil @ 69\mod_1409119809112_2547689.docx @ 2570462 @  @ 1 
 

 D = ส่วนแบบอนุพนัธ์ (differential portion) 
Pos : 245 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Pr oporti onaler  Anteil (Ei nzug Mitte) @ 69\mod_1409119812434_2547689.docx @ 2570704 @  @ 1 
 

ส่วนแบบสดัส่วน (proportional portion) 
Pos : 246 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er proporti onal e Anteil ist  ei ne dir ekte R eaktion auf die Unterschi ed zwischen dem  .. . @ 69\m od_1409119867057_2547689.docx  @ 2573828 @  @ 1 
 

ส่วนแบบสัดส่วนเป็นการตอบสนองโดยตรงต่อความแตกต่างระหว่างค่ากาํหนดกบัค่าจริงของเตา ยิÉงมีความแตกต่างมากเท่าใด ส่วน P 
ก็จะยิÉงมากขึÊนเท่านัÊน พารามิเตอร์ทีÉส่งผลต่อส่วน P นีÊคือพารามิเตอร์ “Xp” 

โดยทีÉ: ยิÉง “Xp” มีค่ามากเท่าใด การตอบสนองตอ่ความเบีÉยงเบนก็จะยิÉงนอ้ยลงเท่านัÊน ดงันัÊน 
พารามิเตอร์นีÊ จึงเป็นสัดส่วนผกผนักบัค่าความเบีÉยงเบนของการควบคุม (control deviation) ในขณะเดียวกนั 
ค่านีÊก็อธิบายความเบีÉยงเบนทีÉมีส่วน P ถึงค่า = 100 % 

ตวัอยา่ง: เมืÉอค่าความเบีÉยงเบนของการควบคุมเป็น 10 °C ตวัควบคุม P ควรส่งออกกาํลงั 100 % Xp จะถูกตัÊงค่าไวที้É “10” 
Pos : 247 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Propor tional er Anteil - Gleichung Leis tung [%] = 100%/XP . Abw eichung [°C ] @ 88\m od_1427115791699_2547689.docx  @ 2559752 @  @ 1 
 

𝐿𝑒𝑖𝑠𝑡𝑢𝑛𝑔 [%] =
100%

𝑋𝑃
⋅ 𝐴𝑏𝑤𝑒𝑖𝑐ℎ𝑢𝑛𝑔 [°𝐶] 

Pos : 248 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Integraler Anteil (Einzug Mit te) @ 69\mod_1409119870223_2547689.docx @ 2575492 @  @ 1 
 

ส่วนแบบปรพินัธ ์(integral portion) 
Pos : 249 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er integral e Anteil wir d größ er, solange ei ne Reg elabweichung vor handen ist  .. . @ 69\m od_1409119873218_2547689.docx  @ 2571641 @  @ 1 
 

ส่วนแบบปริพนัธ์จะมีค่ามากขึÊนตราบเท่าทีÉมีความเบีÉยงเบนของการควบคุมอยู ่ความเร็วทีÉส่วนนีÊมีค่ามากขึÊนจะถูกกาํหนดโดยค่าคงทีÉ TN 
ยิÉงค่านีÊมากเท่าใด ส่วน I ก็จะยิÉงเพิÉมขึÊนชา้ลงเท่านัÊน ส่วน I จะถูกตัÊงค่าโดยใชพ้ารามิเตอร์ [TI] ซึÉงจะมีหน่วยเป็น: [วินาที] 

Pos : 250 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Differenti eller Anteil ( Einzug Mitte) @ 69\mod_1409119876400_2547689.docx @ 2577105 @  @ 1 
 

ส่วนแบบอนุพนัธ ์(differential portion) 
Pos : 251 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er differenti elle Anteil r eagi ert auf di e Änderung der R egel abw eichung und wirkt i hr . .. @ 69\mod_1409119886398_2547689.docx @ 2572663 @  @ 1 
 

ส่วนแบบอนุพนัธ์จะตอบสนองต่อค่าความเบีÉยงเบนทีÉเปลีÉยนแปลงไปของการควบคุม และจะส่งผลตา้นค่าความเบีÉยงเบนดงักล่าว 
หากอุณหภูมิในเตาเขา้ใกลค้่ากาํหนด ส่วน D จะส่งผลตา้นการเขา้ใกลนี้Ê โดยจะทาํให้การเปลีÉยนแปลง “ลดนอ้ยลง” ส่วน D 
จะถูกตัÊงค่าโดยใชพ้ารามิเตอร์ [TD] ซึÉงจะมีหน่วยเป็น: [วินาท]ี 

Pos : 252 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er R egler err echnet für j eden dieser Anteil e einen Wert . Nun w erden alle drei  Anteile ...  @ 69\m od_1409119889970_2547689.docx @ 2569042 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมจะคาํนวณค่าสาํหรับส่วนแต่ละส่วนนีÊ ขณะนีÊทัÊงสามส่วนจะถูกบวกเขา้ดว้ยกนั 
และจะไดค้่าเอาตพ์ตุกาํลงัของตวัควบคุมสาํหรับโซนนีÊ เป็นเปอร์เซ็นต ์โดยส่วน I และ D จะถูกจาํกดัไวท้ีÉ 100 % ส่วน P 
จะไม่ถูกจาํกดั 

Pos : 253 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - D arstell ung der Regl er-Gleichung (Ei nzug Mitte): @ 69\m od_1409119892575_2547689.docx  @ 2570705 @  @ 1 
 

การแสดงสมการของตวัควบคุม: 
Pos : 254 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/R egel par ameter - Gleichung F(s) =  100%/XP .. . @ 69\m od_1409119895164_2547689.docx  @ 2570463 @  @ 1 
 

𝐹(𝑠) =
100%

𝑋𝑃
⋅ ቈ1 +

1

𝑇୒ ⋅ 𝑠
+

𝑇௩ ⋅ 𝑠

𝑇௖௬௖

 ቉ 
Pos : 255 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übernahme von PID- Par ameter n von den C ontr oller n B130/B150/B180/C 280/C290/P300- P310 (Index 2) für . . @ 286\m od_1624448809593_2547689.docx @ 2580170 @  @ 1 
 

การนําพารามเิตอร ์PID จากตวัควบคุม B130/B150/B180/C280/C290/P300-P310 
(ดชันี 2) ไปใชส้ําหรบัตวัควบคุมในซรีสี ์500 (ดชันี 1) 

Pos : 256 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  der Ü ber nahme der Par ameter n m üssen folg ende F aktoren ang ewendet wer den: @ 107\mod_1448458917140_2547689.docx @ 2552297 @  @ 1 
 

ในการนาํพารามิเตอร์ไปใช ้จะตอ้งใชค่้าแฟคเตอร์ตอ่ไปนีÊ: 
Pos : 257 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/xp1 = xp2 /  Ti1 =  Ti2 / T d1 = T d2 x 5,86 @ 107\mod_1448458920743_2547689.docx @ 2552479 @  @ 1 
 

xp1 = xp2 

Ti1 = Ti2 

Td1 = Td2 x 5,86 
Pos : 258 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en der R egelparam eter si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 69\mod_1409122569479_2547689.docx @ 2575493 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าพารามิเตอร์การควบคุม: 
Pos : 259 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Regel param eter_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - T abelle - B500 @ 286\m od_1624448855422_2547689.docx @ 2580104 @  @ 1 
 

การปรับเทียบจุดการวัด  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือก [พารามิเตอร์การควบคุม] 
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การปรับเทียบจุดการวัด  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกจุดการวดั เช่น หลกั 
(Master) 

 การเลือกจะขึÊนอยูก่บัอุปกรณ์ของเตา 

เลือกรายการยอ่ย [จดุอา้งอิง]    

หากจาํเป็น ให้: 

ตัÊงค่าจดุอา้งอิง 1-10 

เช่น 400°-800° บริเวณป้อนขอ้มูลขอ 

งพารามิเตอร์ PID 

สามารถใชจุ้ดอา้งอิงเลือกไดว่้าต ้

องการตัÊงค่าพารามิเตอร์สาํ 

หรับช่วงอุณหภูมิใด สามารถเลือกจาํนวนจุดอ ้

างอิงไดต้ามตอ้งการ (ไม่เกิน 10) 

ทาํขัÊนตอนซํÊาสาํหรับจดุการวดัอืÉน 
ๆ 

   

ออกจากเมนู 
 

 ค่าจะถูกบนัทึกไวโ้ดยอตัโนม ั

ติหลงัการป้อน 

 
Pos : 260 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Der  I-Anteil wird nur so lange vergröß ert,  bis  der P-Anteil sei nen m axim alen Wer t .. . @ 69\m od_1409123185913_2547689.docx @ 2577106 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ส่วน I จะมากขึÊนจนกว่าส่วน P จะถึงค่าสูงสุดแลว้เท่านัÊน จากนัÊน ส่วน I จะไม่เปลีÉยนแปลงอีก ซึÉงเป็นการป้องกนัไมให้มี 
“การพุ่งเกิน (overshoot)” มากในบางสถานการณไ์ด ้

 

 
Pos : 261 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di e Eins tell ung der Reg elparam eter ver hält sich ähnlich, wi e die ...  B130 -  Serie 400/500 @ 286\mod_1624449012877_2547689.docx @ 2578854 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
การตัÊงค่าพารามิเตอร์การควบคุมจะเหมือนกบัวธีิการตัÊงค่าสาํหรับตวัควบคุม Nabertherm B130/B150/B180, C280 และ 
P300-P330 หลงัการเปลีÉยนตวัควบคุมเป็นเครืÉองใหม ่จะสามารถนาํการตัÊงค่าของตวัควบคุมไปใชไ้ดใ้นขัÊนตอนแรก 
และจะสามารถปรับให้เหมาะสมไดห้ลงัจากนัÊน ตวัควบคมุในซีรีส์ 400 (B400, B410, C440, C450, P470, P480) 
ใชพ้ารามิเตอร์การควบคุมเดียวกนักบัตวัควบคุมในซีรีส์ 500 (B500, B510, C540, C550, P570, P580) 

 

 
Pos : 262 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Eig enschaften der R egel ung en @ 69\m od_1409123384819_2547689.docx @ 2571642 @ 2 @ 1 
 

11.4 คุณสมบตัขิองการควบคุม 
Pos : 263 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eses Kapitel beschrei bt , wie di e i ntegrierten R egler ang epasst  wer den können . .. @ 136\m od_1475569310419_2547689.docx  @ 2556795 @  @ 1 
 

บทนีÊจะอธิบายเกีÉยวกบัวธีิการปรับตวัควบคุมทีÉติดตัÊงไวใ้นตวั ตวัควบคุมจะใชส้าํหรับการให้ความร้อนโซน การควบคุมวสัดุทีÉป้อน 
และการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม โดยจะขึÊนอยูก่บัอุปกรณ์ของเตา 

Pos : 264 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Gl ättung @ 69\m od_1409123387659_2547689.docx @ 2575494 @ 3 @ 1 
 

11.4.1 การทําใหเ้รยีบ (smoothing) 
Pos : 265 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ein Heizprogramm  besteht norm alerw eise aus R am pen und H altezeiten. Beim Ü bergang zwischen di esen ...  @ 69\m od_1409123556922_2547689.docx  @ 2569043 @  @ 1 
 

โดยปกติแลว้ โปรแกรมให้ความร้อนจะประกอบดว้ยสัญญาณลาดเอียง (ramp) และเวลาพกัรอ (hold time) 
การเปลีÉยนผ่านระหว่างโปรแกรมทัÊงสองส่วนนีÊอาจทาํให้เกิด “การพุ่งเกิน (overshoot)” ไดง่้าย สามารถทาํให้สัญญาณลาดเอียงนีÊ 
“เรียบ” ไดก่้อนทีÉจะเปลีÉยนผ่านเขา้สู่เวลาพกัรอไม่นาน เพืÉอทีÉจะทาํให้แนวโนม้การเกิดการพุ่งเกินลดนอ้ยลง 
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Pos : 266 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Glätten der Ram penzeit  - Gr afik @ 69\mod_1409123908182_2547689.docx @ 2572664 @  @ 1 
 

อณุ
ห

ภ
มู ิ

 

 เวลา 

ภาพ 2: การทาํให้เวลาของสัญญาณลาดเอียงเรียบ 
Pos : 267 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschwi ngung glätten _ Berei ch 1 bis 3 - Legende - T abell e @ 69\m od_1409124497301_2547689.docx  @ 2570464 @  @ 1 
 

ช่วง คําอธิบาย 

1 สัญญาณลาดเอียงทีÉดาํเนินไปอยา่งปกติ 

2 ช่วงของสัญญาณลาดเอียงทีÉถูกทาํให้เรียบ 

3 เวลาพกัรอปกติ 

 
Pos : 268 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Die Ram penzeit kann sich bei Aktivi erung dieser F unk tion,  je nach Gl ättungsfak tor  ...  @ 69\m od_1409124773223_2547689.docx  @ 2577107 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
สามารถยืดเวลาของสัญญาณลาดเอียงไดเ้มืÉอเปิดใชง้านฟังกช์นันีÊ โดยจะขึÊนอยูก่บัปัจจยัการทาํให้เรียบ 

 

 
Pos : 269 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en der Gl ättung sind folgende Schritte durchzuführen: @ 69\mod_1409124959301_2547689.docx @ 2573830 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าการทาํให้เรียบ: 
Pos : 270 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Gl ättung _Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624365422530_2547689.docx  @ 2577496 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าการทําให้เรียบ  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย 
[การควบคุม]  

  

เลือกรายการยอ่ย 
[ขอ้มูลทัÉวไป]  
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การตัÊงค่าการทําให้เรียบ  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกรายการยอ่ย 
[การทาํให้เรียบ] 
แลว้ตัÊงค่าปัจจยัการทาํให้เรีย

บ 

 

  

บนัทึก   การเปลีÉยนแปลงจะถูกบนัทึกโดยอตัโนมติัหลงัจากทีÉออกจากเม

นู 

 
Pos : 271 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Berechnung der Glättung:  Bei einem Sollwer tspr ung erreicht der Sollwert bei einer . .. @ 69\mod_1409125338160_2547689.docx @ 2552497 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
การคาํนวณการทาํให้เรียบ: 

ในการขา้มค่ากาํหนด หลงัจาก 30 วินาท ีค่ากาํหนดจะถึง 63 % ของค่ากาํหนดเป้าหมาย โดยมีระยะเวลาการทาํให้เรียบ 30 วินาท ี
และค่ากาํหนดจะถึง 99 % ของค่ากาํหนดเป้าหมาย หลงั 5 x 30 วินาท ี 

สมการ: 

𝑆𝑜𝑙𝑙𝑤𝑒𝑟𝑡 (𝑡) = 1 − 𝑒ି௧/ఛ  

 

 
Pos : 272 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - H eizverzöger ung @ 69\mod_1409126121734_2547689.docx @ 2550385 @ 3 @ 1 
 

11.4.2 การหน่วงเวลาการใหค้วามรอ้น 
Pos : 273 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Wird ei n Ofen im  heißen Z us tand und offener T ür bel aden, wir d durch die Abkühl ung des Ofens  nach . .. @ 69\mod_1409126290031_2547689.docx @ 2550323 @  @ 1 
 

หากโหลดเตาในสภาวะร้อนและเมืÉอประตูเปิดอยู ่
การทาํให้เตาเยน็ลงหลงัจากทีÉปิดประตูแลว้จะทาํให้มีการให้ความร้อนซํÊาทีÉมากและการพุ่งเกิน 

ฟังกช์นันีÊสามารถหน่วงเวลาการเปิดระบบให้ความร้อนได ้เพืÉอทีÉความร้อนทีÉถูกเก็บไวใ้นเตาจะทาํให้อุณหภูมิในเตาสูงขึÊนอีกครัÊ งก่อน 
หากระบบให้ความร้อนเปิดทาํงานอีกครัÊ งหลงัการหน่วงเวลา 
ระบบให้ความร้อนจะไม่ตอ้งให้ความร้อนแก่เตามากเหมือนเดิมอีกเพืÉอป้องกนัการเกิดการพุ่งเกิน 

Pos : 274 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Heizverzögerung_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - T abelle - B500 @ 284\mod_1624365556489_2547689.docx @ 2580092 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าการหน่วงเวลาการให้ความร้อน  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [การควบคุม] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย [ขอ้มูลทัÉวไป] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย 
[การหน่วงเวลาการให้ความร้อน] 
แลว้ตัÊงค่าการหน่วงเวลา 

 

  

บนัทึก   การเปลีÉยนแปลงจะถูกบนัทึก 

โดยอตัโนมตัิหลงัจากทีÉออกจากเมนู 

 



 

55 

Pos : 275 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Um diese F unkti on nutzen zu können, m uss das T ürschaltersignal „Tür g eschlossen“ .. . @ 70\m od_1409126696566_2547689.docx  @ 2552001 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
เพืÉอให้สามารถใชฟั้งก์ชนันีÊได ้สัญญาณสวิตช์ประตู (“ประตูปิด” = สัญญาณ “1”) ตอ้งเชืÉอมต่ออยูก่บัอินพุตของโมดูลตวัควบคุม 
การตัÊงค่าอินพุตทีÉเกีÉยวขอ้งสามารถดาํเนินการไดใ้นระดบัการบริการเท่านัÊน และจึงตอ้งตัÊงค่าก่อนทีÉจะจดัส่งตวัควบคุมจากโรงงาน 

 

 
Pos : 276 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Manuell e Z onensteuerung @ 70\m od_1409127015694_2547689.docx @ 2553368 @ 3 @ 1 
 

11.4.3 การควบคมุโซนดว้ยตนเอง 
Pos : 277 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Es kann vorkomm en, dass  bei Öfen mit 2 H eizkreisen di e nicht über eine eigene Mehrzonenr egelung . .. @ 70\mod_1409127152719_2547689.docx @ 2551627 @  @ 1 
 

เตาทีÉมีวงจรให้ความร้อน 2 วงจรซึÉงไม่มีการควบคุมแบบหลายโซนของตนเอง อาจจาํเป็นตอ้งมีกาํลงัเอาตพ์ตุทีÉแตกต่างกนั 

สามารถใชฟั้งกช์นันีÊปรับกาํลงัของวงจรให้ความร้อนสองวงจรให้เหมาะสมกบักระบวนการในแต่ละกรณีได ้
ตวัควบคุมมีเอาตพ์ตุการให้ความร้อนสองจุด ซึÉงสามารถตัÊงค่าอตัราส่วนของเอาตพ์ุตนีÊต่างกนัไดโ้ดยการเลือกลดกาํลงัเอาตพ์ุตค่าใดค่าหนึÉง 
เอาตพุ์ตการให้ความร้อนทัÊงสองจดุจะถูกตัÊงค่ากาํลงัเอาตพ์ตุไวท้ีÉ 100 % เมืÉอจดัส่งจากโรงงาน 

Pos : 278 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Eins tell ung der Verhältnisse beider H eizkreise und deren Ausgangsl eistung en ver hal ten sich ...  @ 70\m od_1409127289601_2547689.docx @ 2550070 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าอตัราส่วนของวงจรให้ความร้อนทัÊงสองวงจรและกาํลงัเอาตพ์ตุทีÉเกีÉยวขอ้งจะเป็นไปตามตารางตอ่ไปนีÊ: 
Pos : 279 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z onensteuer ung A1 in %_A2 i n % für B.../C ... /P...  - Tabelle @ 70\mod_1409127524138_2547689.docx @ 2550386 @  @ 1 
 

การแสดง 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 

A1 เป็น % 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 

A2 เป็น % 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 90 80 70 60 50 40 30 20 10 0 

 
Pos : 280 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Beispiel:  (Ei nzug Mit te) @ 68\mod_1408710442109_2547689.docx @ 2570696 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: 
Pos : 281 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/1) Bei Eins tell ung „ 200“ wird der Ofen nur über den Ausg ang 1 ( A1) beheizt,  z.B. bei Öfen ...  @ 70\mod_1409127869239_2547689.docx @ 2552498 @  @ 1 
 

1) ในการตัÊงค่าทีÉ “200” จะมีการให้ความร้อนเตาผา่นเอาตพ์ตุ 1 (A1) เท่านัÊน เช่น เตาสาํหรบัใชใ้นการหลอม 
เมืÉอตอ้งการใชง้านระบบให้ความร้อนทีÉเพดานและปิดระบบให้ความร้อนดา้นขา้งหรือทีÉพืÊนเตาเท่านัÊน 
โปรดทราบวา่เมืÉอลดกาํลงัการให้ความร้อนลง อุณหภูมิของเตาอาจไม่สามารถถึงค่าสูงสุดทีÉกาํหนดไวบ้นป้ายระบุประเภทไดอ้ีกต่อไป! 

Pos : 282 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/2) Bei Eins tell ung „ 100“ wird der Ofen mi t bei den H eizausg äng en ohne R eduzi erung betri eben . .. @ 70\mod_1409127872327_2547689.docx @ 2551628 @  @ 1 
 

2) ในการตัÊงค่าทีÉ “100” เตาจะทาํงานดว้ยเอาตพ์ุตการให้ความร้อนทัÊงสองจดุโดยไม่มีการลดลง เช่น 
เพืÉอให้กระจายอุณหภูมิไดอ้ยา่งสมํÉาเสมอเมืÉอเผาดินและเซรามิก 

Pos : 283 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/3) Bei Eins tell ung „ 0“ ist  der Ausg ang 1, z.B. die D eckenheizung bei Fusingöfen ausgeschaltet. @ 70\mod_1409127875666_2547689.docx @ 2552002 @  @ 1 
 

3) ในการตัÊงค่าทีÉ “0” เอาตพุ์ต 1 เช่น ระบบทาํความร้อนทีÉเพดานสาํหรับเตาหลอมจะปิดการทาํงาน 
จะมีการให้ความร้อนเตาผา่นระบบทาํความร้อนทีÉเชืÉอมต่ออยูก่บัเอาตพ์ุต 2 (A2) เช่น ทีÉดา้นขา้งและทีÉพืÊนเตาเท่านัÊน 
(ดูคาํอธิบายเกีÉยวกบัเตา) โปรดทราบว่าเมืÉอลดกาํลงัการให้ความร้อนลง 
อุณหภูมิของเตาอาจไม่สามารถถึงค่าสูงสุดทีÉกาํหนดไวบ้นป้ายระบุประเภทไดอ้ีกต่อไป! 

Pos : 284 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Eins tell ungen können nur allgem eingül tig und nicht progr ammabhängig gespeichert w erden . .. @ 70\mod_1409127879129_2547689.docx @ 2550572 @  @ 1 
 

สามารถบนัทึกการตัÊงค่าไวเ้พืÉอการใชโ้ดยทัÉวไปเท่านัÊน และจะไม่ขึÊนอยูก่บัโปรแกรม 
Pos : 285 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en der F unktion si nd folgende Schritte durchzuführen:  @ 70\m od_1409131987716_2547689.docx @ 2550324 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าฟังก์ชนั: 
Pos : 286 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Zonens teuerung_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - T abelle - B500 @ 284\m od_1624365633454_2547689.docx  @ 2578986 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าการควบคุมโซน  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

สามารถกาํหนดพารามิเตอร์ข 

องฟังก์ชนันีÊไดเ้มืÉอเตามีฟังกช์นันีÊ เท่านัÊน  

เลือกรายการยอ่ย [การควบคุม] 
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การตัÊงค่าการควบคุมโซน  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกรายการยอ่ย [ขอ้มูลทัÉวไป] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย 
[ออฟเซตโซนแมนนวล] 
แลว้ตัÊงค่าออฟเซต 

 

 

 

บนัทึก   การเปลีÉยนแปลงจะถูกบนัทึก 

โดยอตัโนมตัิหลงัจากทีÉออกจากเมนู 

 
Pos : 287 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Si ehe Ofenanleitung, w elcher Ausg ang ( A1) ( A2) für w elchen H eizber eich zuständig ist ... @ 70\mod_1409133597380_2547689.docx @ 2556419 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
โปรดดูในคู่มือของเตาว่าเอาตพ์ตุใด (A1) (A2) มีหนา้ทีÉให้ความร้อนช่วงใด ในกรณีเตาทีÉมีวงจรให้ความร้อนสองวงจร 
ตามหลกัแลว้เอาตพ์ตุ 1 คือวงจรให้ความร้อนดา้นบน และเอาตพ์ตุ 2 คือวงจรให้ความร้อนดา้นล่าง 

 

 
Pos : 288 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ü ber nahme des  Istw erts  als  Sollwert bei Pr ogrammstart @ 70\mod_1409134300672_2547689.docx @ 2550071 @ 3 @ 1 
 

11.4.4 การนําค่าจรงิไปใชเ้ป็นคา่กําหนดเมืŕอเร ิŕมตน้โปรแกรม 
Pos : 289 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine hilfreiche F unk tion, um Aufheizzeiten zu verkürzen, ist  di e Istw ertübernahm e ... @ 136\m od_1475571693654_2547689.docx @ 2552389 @  @ 1 
 

การนาํค่าจริงไปใชเ้ป็นฟังกช์นัทีÉมีประโยชน์ในการย่นระยะเวลาการให้ความร้อนลง 

โดยปกติแลว้ โปรแกรมจะเริÉมตน้ทีÉอุณหภูมิเริÉมตน้ทีÉป้อนไวใ้นโปรแกรม หากเตามีอุณหภมูิตํÉากว่าอุณหภูมิเริÉมตน้ของโปรแกรม 
สัญญาณลาดเอียงทีÉกาํหนดจะยงัคงเริÉมตน้ และอุณหภูมิของเตาจะไม่ถูกนาํไปใช ้

ในการตดัสินใจวา่เตาจะเริÉมตน้ทีÉอุณหภมูิใด ตวัควบคุมจะอิงการตดัสินใจตามอุณหภูมิในขณะนัÊนทีÉมีค่าสูงกว่าเสมอ 
หากอุณหภูมิของเตาสูงกว่า เตาจะเริÉมตน้ทาํงานดว้ยอุณหภมูิในปัจจุบนัของเตา 
หากอุณหภูมิเริÉมตน้ทีÉตัÊงค่าไวใ้นโปรแกรมสูงกว่าอุณหภูมิของเตา โปรแกรมจะเริÉมตน้ทาํงานดว้ยอุณหภมูิเริÉมตน้ 

ในสถานะทีÉจดัส่ง ฟังกช์นันีÊจะเปิดใชง้านอยู ่
Pos : 290 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  Segmentsprüngen ist di e Istw ertübernahm e immer  ak tiviert . D eshalb kann es bei Segmentsprüngen zu @ 136\m od_1475571919991_2547689.docx  @ 2551019 @  @ 1 
 

ในการขา้มเซกเมนต ์การนาํค่าจริงไปใช้จะเปิดใชง้านเสมอ ดงันัÊนจึงอาจมีการขา้มเซกเมนต์เกิดขึÊนโดยฟังกช์นัขา้มเซกเมนต ์
Pos : 291 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Beispiel:  (Ei nzug Mit te) @ 68\mod_1408710442109_2547689.docx @ 2570696 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: 
Pos : 292 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ein Pr ogramm mit einer R ampe von 20 °C bis 1500 °C  wird g estartet. D er Ofen hat noch .. . @ 70\m od_1409134603226_2547689.docx @ 2552499 @  @ 1 
 

โปรแกรมทีÉมีสัญญาณลาดเอียงตัÊงแต ่20 °C ถึง 1500 °C เริÉมทาํงาน เตายงัคงมีอุณหภูมิอยูที่É 240 °C เตาจะไม่เริÉมทาํงานทีÉ 
20 °C แต่จะเริÉมทาํงานทีÉ 240 °C หากการนาํค่าจริงไปใชเ้ปิดใชง้านอยู ่ซึÉงจะสามารถยน่ระยะเวลาของโปรแกรมลงไดอ้ยา่งมาก 

Pos : 293 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Auch bei Segmentspr üngen und Pr ogrammänderungen an einem laufenden Heizpr ogramm wird di ese .. . @ 70\m od_1409134785238_2547689.docx  @ 2550388 @  @ 1 
 

ฟังกช์นันีÊยงัใชใ้นการขา้มเซกเมนต ์และการเปลีÉยนแปลงโปรแกรมในโปรแกรมให้ความร้อนทีÉกาํลงัทาํงานอยูอ่กีดว้ย 
Pos : 294 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um di e autom atische Is twertüber nahm e zu aktivi eren oder zu dea si nd folgende Schritte durchzuführen: @ 70\m od_1409134905035_2547689.docx @ 2550325 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอเปิดหรือปิดใชง้านการนาํค่าจริงไปใชแ้บบอตัโนมตั:ิ 
Pos : 295 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Automatische Istw ertübernahme ak tivier en/deaktivier en_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - T abelle @ 284\mod_1624365706108_2547689.docx @ 2580379 @  @ 1 
 

การเปิด/ปิดใช้งานการนําค่าจริงไปใช้แบบอัตโนมัติ  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 
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การเปิด/ปิดใช้งานการนําค่าจริงไปใช้แบบอัตโนมัติ  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกรายการยอ่ย [การควบคุม] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย [ขอ้มูลทัÉวไป] 

 

  

เลือก/ยกเลิกการเลือกเมนูยอ่ย 
[การนาํค่าจริงไปใช]้  

  

บนัทึก   การเปลีÉยนแปลงจะถูกบนัทึก 

โดยอตัโนมตัิหลงัจากทีÉออกจากเมนู 

 
Pos : 296 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Gereg elte Kühlung (Option) @ 70\m od_1409137362010_2547689.docx @ 2552003 @ 3 @ 1 
 

11.4.5 การทําความเย็นแบบมกีารควบคมุ (ตวัเลอืก) 
Pos : 297 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n Ofen kann auf  unterschiedliche Art und Weise gekühlt w erden. D abei kann ei n Kühlpr ozess g eregelt  @ 284\mod_1624365918831_2547689.docx @ 2582212 @  @ 1 
 

สามารถทาํให้เตาเยน็ไดด้ว้ยวิธีการต่าง ๆ โดยกระบวนการทาํความเยน็อาจเป็นแบบมีหรือไม่มีการควบคุม 
การทาํความเยน็แบบไม่มีการควบคุมจะเกิดขึÊนเมืÉอพดัลมทาํความเยน็มีความเร็วรอบทีÉคงทีÉ 
การทาํความเยน็แบบมีการควบคุมจะประมวลผลอุณหภูมิของเตาดว้ยเช่นกนั 
และสามารถปรับความแรงของการทาํความเยน็ทีÉถูกตอ้งไดทุ้กเมืÉอโดยทีÉผูใ้ชไ้ม่ตอ้งเขา้มาดาํเนินการ 
โดยการควบคุมความเร็วรอบทีÉเปลีÉยนแปลงไดห้รือการปรับตาํแหน่งของแผ่นเปิด-ปิด 
จาํเป็นตอ้งดาํเนินการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมหากตอ้งการให้เตาดาํเนินการสัญญาณลาดเอียงแบบเชิงเส้นสาํหรับการทาํความเยน็ 
เร็วกว่าการเยน็ลงตามธรรมชาติของเตา ซึÉงเหตุการณ์นีÊสามารถเกิดขึÊนไดภ้ายในขีดจาํกดัทางกายภาพของเตาเท่านัÊน 

Pos : 298 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei ne solche ger egelte Kühl ung kann mit diesem C ontroller  umgesetzt w erden. D azu kann i n einem H eizpr @ 284\mod_1624365827220_2547689.docx @ 2576282 @  @ 1 
 

สามารถดาํเนินการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมเช่นนีÊไดด้ว้ยตวัควบคุม 
สามารถเปิดหรือปิดการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมสาํหรับบางเซกเมนตไ์ดใ้นโปรแกรมให้ความร้อน 
นอกจากการเปิดใชง้านฟังกช์นัทาํความเยน็แลว้ จะตอ้งเปิดแผ่นเปิด-
ปิดระบายอากาศเสียไวอ้ยา่งถาวรโดยใชฟั้งกช์นัพิเศษหรือการตัÊงค่าสวติช์ การกาํหนดฟังกช์นัพิเศษ 
รวมทัÊงฟังกช์นัการทาํงานขององค์ประกอบการควบคุมอืÉน ๆ จะสามารถดูไดใ้นคาํอธิบายเกีÉยวกบัสวิตช์เกียร์ทีÉแยกต่างหาก 
ไม่สามารถเปิดใชง้านการทาํความเยน็แบบมีและไม่มีการควบคุมพร้อมกนัได ้เงืÉอนไขในการใชง้านฟังก์ชนันีÊคือ 
มีการเตรียมการทาํความเยน็ในเตาและไดเ้ปิดใชง้านการทาํความเยน็ในตวัควบคุมแลว้ (เมนู [การบริการ]). 
มิเช่นนัÊนจะไม่สามารถเลือกตวัเลือกนีÊ ในการป้อนโปรแกรมได ้
เราแนะนาํให้เปิดใชง้านการทาํความเยน็ในสัญญาณลาดเอียงของการทาํความเยน็เท่านัÊน (ค่ากาํหนดลดลง) 

Pos : 299 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e ger egelte Kühlung wird mit Hilfe eines T oler anzbandes um den Sollwert r ealisi ert ... @ 70\mod_1409137934569_2547689.docx @ 2550695 @  @ 1 
 

การทาํความเยน็แบบมีการควบคุมทาํไดโ้ดยการใชแ้ถบเกณฑค์วามคลาดเคลืÉอนรอบ ๆ ค่ากาํหนด (ดูภาพดา้นล่าง) 
แถบเกณฑค์วามคลาดเคลืÉอนนีÊประกอบดว้ยค่าขีดจาํกดั 2 ค่าทีÉอยูล่อ้มรอบช่วงการเฝา้ติดตาม 

Pos : 300 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Bereich dient als  Hysterese bei der Umschaltung zwischen Heizen und Kühlen.  Dieser Ber eich...  @ 136\mod_1475572146184_2547689.docx @ 2550950 @  @ 1 
 

ช่วงนีÊใชเ้ป็นฮิสเทอรีซิสเมืÉอเปลีÉยนไปมาระหว่างการให้ความร้อนกบัการทาํความเยน็ ไม่ควรเลือกช่วงนีÊให้กวา้งเกินไป ช่วง 2 - 3 °C 
ไดรั้บการพิสูจน์แลว้ว่าเหมาะสม 

Pos : 301 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschreitet di e Ofentem per atur das  ober e Band (1),  wir di e Kühlung (z.B. ei n Ventilator) ... @ 286\m od_1624524893637_2547689.docx @ 2583900 @  @ 1 
 

หากอุณหภูมิของเตาเกินแถบบน (1) การทาํความเยน็ (เช่น พดัลม) จะเปิดใชง้าน และโซนทัÊงหมดของการให้ความร้อนจะปิดการทาํงาน 
หากอุณหภูมิของเตาในขณะทาํความเยน็ลดลงตํÉากว่าแถบล่าง (3) อีกครัÊ ง การทาํความเยน็จะปิดการทาํงาน 

Pos : 302 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Unterschr eitet die Ofentem peratur das untere Band (3), wir d die H eizung wi eder aktivi ert . .. @ 286\m od_1624524894752_2547689.docx @ 2578998 @  @ 1 
 

หากอุณหภูมิของเตาตํÉากว่าแถบล่าง (3) การให้ความร้อนจะเปิดใชง้านอีกครัÊ ง หากอุณหภูมิของเตาในขณะทาํความเยน็เพิÉมเกินแถบบน 
(1) อีกครัÊ ง การทาํความเยน็จะปิดการทาํงานทัÊงหมด 

Pos : 303 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Trit t w ähr end einer aktiven Kühlung ei n D efekt des Kühl-Thermoelem ents  auf,  so wird auf das T herm... @ 107\m od_1448457791465_2547689.docx @ 2560455 @  @ 1 
 

หากเกิดขอ้บกพร่องทีÉเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ในระหวา่งทีÉการทาํความเยน็ทาํงานอยู ่
ระบบจะเปลีÉยนไปใชเ้ทอร์โมคปัเปิลของโซนหลกั 



 

58 

Pos : 304 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Umschaltung zwischen Heizen und Kühl en_T emperatur _Zeit  - Gr afik @ 136\m od_1475573392567_2547689.docx  @ 2551833 @  @ 1 
 

อณุ
ห

ภ
มู ิ

 

 เวลา 

 1A = แถบบน, 1B = ค่ากําหนด, 1C = แถบลา่ง, 1D = การทําความเย็น, 
1E = การใหค้วามรอ้น 

ภาพ 3: การเปลีÉยนไปมาระหว่างการให้ความร้อนกบัการทาํความเยน็ 
Pos : 305 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Beim W echsel vom H eizen auf  di e ger egelte Kühlung w erden jew eils auch die I- und ...  @ 136\mod_1475573715609_2547689.docx @ 2553248 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ในการเปลีÉยนจากการให้ความร้อนเป็นการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม ส่วน I และส่วน D ของตวัควบคุมจะถูกลบออกดว้ยเช่นกนั 

ในการสังเกตพารามิเตอร์การควบคุมของการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมโปรดอ่านบท “เมนูขอ้มูล -> แสดงค่าเอาตพ์ตุของ PID” 

 

 
Pos : 306 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F ür die g eregel te Kühl ung is t das T herm oel ement der ei nges tellten M asterzone oder ei n, eigens ...  @ 136\mod_1475574010831_2547689.docx @ 2552391 @  @ 1 
 

สิÉงสาํคญัสาํหรับการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมคือเทอร์โมคปัเปิลของโซนหลกัทีÉตัÊงค่าไว ้
หรือเทอร์โมคบัเปิลการทาํความเยน็ทีÉเชืÉอมต่อไวเ้ป็นพิเศษสาํหรับการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม (ขึÊนอยูก่บัรุ่นของเตา) 
เทอร์โมคปัเปิลทีÉแสดงในเอกสารหรือเทอร์โมคปัเปิลของโซนเพิÉมเตมิจะไม่ถูกพิจารณาในทีÉนีÊ 
ซึÉงจะเป็นเช่นนีÊดว้ยเช่นกนัหากการควบคุมวสัดุทีÉป้อนเปิดใชง้านอยู่ 

Pos : 307 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ist i n einem Programmsegment die gereg elte Kühlung ausgew ählt,  so wird i n dem  kom pletten Segment das @ 136\m od_1475578871995_2547689.docx @ 2552070 @  @ 1 
 

หากในเซกเมนตข์องโปรแกรมไดเ้ลือกการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมไว ้
เซกเมนตท์ัÊงหมดของเทอร์โมคปัเปิลจะเปลีÉยนจากเทอร์โมคปัเปิลของโซนไปเป็นเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ 
หากไม่มีเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็เชืÉอมต่ออยู ่ระบบจะใชเ้ทอร์โมคปัเปิลของโซนหลกัในการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม 

Pos : 308 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/In der Hauptübersicht wird bei aktiver ger egelter Kühlung mit eigenem  Kühl-T herm oel ement di e . .. @ 136\m od_1475579032256_2547689.docx  @ 2550951 @  @ 1 
 

ในภาพรวมหลกั หากการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมทาํงานอยูพ่ร้อมกบัเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ของตนเอง 
หนา้จอจะเปลีÉยนไปแสดงอุณหภมูิของเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ 

Pos : 309 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Dies  gilt nicht bei aktivi erter  Chargenr egel ung.  In di esem F all wird die Tem peratur des C hargen-B500 @ 299\m od_1632740494562_2547689.docx @ 2572771 @  @ 1 
 

ซึÉงจะไม่เป็นเช่นนีÊหากการควบคุมวสัดุทีÉป้อนเปิดใชง้านอยู ่ในกรณีนีÊจะมีการแสดงอุณหภมูิของเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน 
Pos : 310 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/In der Pr ozessdokum entati on wird immer die Kühltem per atur (mit oder ohne eig enem Kühl-Thermoelem ent) @ 136\m od_1475582077445_2547689.docx @ 2551020 @  @ 1 
 

ในเอกสารของกระบวนการจะมีการบนัทึกอุณหภูมิการทาํความเยน็ (โดยมีหรือไม่มีเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ของตนเอง) 
พร้อมกบัเทอร์โมคปัเปิลของการควบคุม รวมทัÊงเอาตพ์ุตของการทาํความร้อนเสมอ 

Pos : 311 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e ger egelte Kühlung kann im M enü [EINSTELLUN GEN ] par ametriert w erden . .. @ 70\mod_1409139869564_2547689.docx @ 2550326 @  @ 1 
 

สามารถกาํหนดพารามิเตอร์สาํหรับการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมไดใ้นเมนู [การตัÊงค่า] 

โดยให้ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ: 
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Pos : 312 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Gereg elte Kühlung_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - T abelle -  B500 @ 284\m od_1624366040586_2547689.docx  @ 2580093 @  @ 1 
 

การทําความเย็นแบบมีการควบคุม  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [การควบคุม] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย 
[การทาํความเยน็แบบมีการควบคุม] 
และเปิดหรือปิดการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม 

 

 จะเห็นพารามิเตอร์นีÊ เมืÉอ 

มีการทาํความเยน็แบบมีก 

ารควบคุมเท่านัÊน 

เปิดใชง้านการทาํความเย ็

นแบบมีการควบคุมทีÉนีÉ 
เพืÉอให้สามารถเลือกฟังกช์ ั

นนีÊในโปรแกรมได ้

ตัÊงค่าขีดจาํกดัสาํหรับการให้ความร้อน 

 

 ป้อนค่าเป็น Kelvin (เคลวิน) 

ตัÊงค่าขีดจาํกดัสาํหรับการทาํความเยน็ 

 

 ป้อนค่าเป็น Kelvin (เคลวิน) 

บนัทึก   การเปลีÉยนแปลงจะถูกบนัทึก 

โดยอตัโนมตัิหลงัจากทีÉออกจากเมนู 

 
Pos : 313 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ver halten im F ehl erfall (Einzug Mitte) @ 97\mod_1435831152676_2547689.docx @ 2570104 @  @ 1 
 

พฤตกิรรมในกรณีทีŕเกดิขอ้ผดิพลาด 
Pos : 314 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/W enn das Kühl-Thermoelem ent defekt is t, wird auf das T hermoelem ent der M as ter Z one ...  @ 136\mod_1475582653925_2547689.docx @ 2553249 @  @ 1 
 

เมืÉอเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ชาํรุด ระบบจะเปลีÉยนไปใชเ้ทอร์โมคปัเปิลของโซนหลกั 
อุณหภูมิของโซนทีÉมีเทอร์โมคปัเปิลทีÉชาํรุดจะแสดงดว้ย "-- °C" 

Pos : 315 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n D efekt  wird auch angezeigt, w enn kei ne gereg elte Kühlung angew ählt w urde. @ 284\m od_1624366146605_2547689.docx  @ 2580157 @  @ 1 
 

จะมีการแสดงขอ้บกพร่องดว้ยเช่นกนัหากไม่ไดเ้ลือกการทาํความเยน็แบบมีการควบคุมไว ้ 
Pos : 316 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Anfahrschaltung ( Lei stungsbegrenzung) @ 70\m od_1409142386438_2547689.docx  @ 2550390 @ 3 @ 1 
 

11.4.6 วงจรเร ิŕมตน้ (การจํากดักาํลงั) 
Pos : 317 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine T emper aturr egelung reagiert  immer auf eine Abw eichung zwischen Sollwert und Tem per atur-Istw ert @ 70\mod_1409143272649_2547689.docx @ 2550696 @  @ 1 
 

การควบคุมอุณหภมูิจะตอบสนองต่อความเบีÉยงเบนระหว่างค่ากาํหนดกบัค่าจริงของอุณหภูมิเสมอ หากความแตกต่างนีÊมีค่ามาก 
ตวัควบคุมจะพยายามชดเชยความแตกต่างนีÊดว้ยกาํลงัการให้ความร้อนทีÉมีค่าสูง ซึÉงอาจทาํให้เกิดความเสียหายต่อวสัดุทีÉป้อนหรือเตาได ้

Pos : 318 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di es kann zum  Beispi el folgende Gründe haben: @ 70\mod_1409143502630_2547689.docx @ 2551632 @  @ 1 
 

โดยอาจมีสาเหตุดงัตวัอยา่งตอ่ไปนีÊ: 
Pos : 319 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Einsatz ei nes T herm oel ements mit groß er U ngenauigkeit  im unter en Tem per aturbereich (z.B.  Typ B)  @ 70\mod_1409143508059_2547689.docx @ 2552501 @  @ 1 
 

 การใชเ้ทอร์โมคปัเปิลทีÉมีความไม่เทีÉยงตรงสูงในช่วงอุณหภูมิตํÉา (เช่น ชนิด B) 
Pos : 320 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Einsatz von Pyr ometer n, die im unteren Tem per aturbereich keinen M essw ert liefer n @ 70\m od_1409143516140_2547689.docx  @ 2550391 @  @ 1 
 

 การใชไ้พโรมิเตอร์ทีÉไม่ให้ค่าการวดัในช่วงอุณหภูมิตํÉา 
Pos : 321 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Einsatz von Thermoelem enten mit dicken Schutzrohren und damit größ erer Verzöger ungszeit  @ 70\m od_1409143555031_2547689.docx @ 2550327 @  @ 1 
 

 การใชเ้ทอร์โมคปัเปิลทีÉมีท่อป้องกนัทีÉหนา ซึÉงทาํให้มีการหน่วงเวลาทีÉมากขึÊน 
Pos : 322 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um i n diesen F ällen die Leistungsausschläge der H eizung im unter en Tem peraturbereich zu begrenzen .. @ 70\mod_1409143872513_2547689.docx @ 2550575 @  @ 1 
 

เพืÉอทีÉจะจาํกดัค่าสูงสุดของกาํลงัการให้ความร้อนในช่วงอุณหภูมิตํÉาในกรณีเหล่านีÊ ระบบจึงมีฟังกช์นั “วงจรเริÉมตน้/การจาํกดักาํลงั” 
ให้ใชง้าน สามารถใชฟั้งกช์นันีÊ จาํกดัเอาตพ์ตุตวัควบคุมสาํหรับการให้ความร้อนจนถึงอุณหภูมิทีÉกาํหนด [อุณหภูมิขีดจาํกดั] 
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ให้อยูที่Éค่ากาํลงัค่าใดค่าหนึÉง [กาํลงัสูงสุด] ได ้เตาจะไม่ให้ความร้อนดว้ยกาํลงัทีÉมากกว่าทีÉตัÊงค่าไวใ้นวงจรเริÉมตน้ 
โดยจะไม่ขึÊนอยูก่บัค่ากาํหนด 

Pos : 323 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en der Anfahrschaltung/Leistungsbegr enzung sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 70\m od_1409144100504_2547689.docx  @ 2556422 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าวงจรเริÉมตน้/การจาํกดักาํลงั: 
Pos : 324 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Anfahrschaltung/Leis tungsbegrenzung _Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 284\m od_1624366270030_2547689.docx  @ 2577804 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าวงจรเริÉมต้น/การจํากัดกําลัง  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [การควบคุม] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย [วงจรเริÉมตน้] 
และเปิดหรือปิดวงจรเริÉมตน้  

  

ป้อนอุณหภูมิขีดจาํกดั    

ระบุกาํลงัสูงสุดเป็น [%]    

บนัทึก   การเปลีÉยนแปลงจะถูกบนัทึก 

โดยอตัโนมตัิหลงัจากทีÉออกจากเมนู 

 
Pos : 325 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Anfahrschaltung wertet  folgende T herm oel emente aus: @ 70\mod_1409143878893_2547689.docx @ 2552005 @  @ 1 
 

วงจรเริÉมตน้จะวเิคราะห์เทอร์โมคปัเปิลต่อไปนีÊ: 
Pos : 326 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei ner ei nzonigen R egelung: D as Regel-T herm oel ement wird betrachtet @ 70\m od_1409144790358_2547689.docx @ 2550697 @  @ 1 
 

 ในกรณีการควบคุมแบบโซนเดียว: จะมีการพิจารณาเทอร์โมคปัเปิลของการควบคุม 
Pos : 327 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei ner ei nzonigen R egelung mit C hargenr egel ung: Das  Reg el-Thermoelem ent wird betrachtet @ 70\m od_1409144797518_2547689.docx  @ 2550392 @  @ 1 
 

 ในกรณีการควบคุมแบบโซนเดียวทีÉมีการควบคุมวสัดุทีÉป้อน: จะมีการพิจารณาเทอร์โมคปัเปิลของการควบคุม 
Pos : 328 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei ner m ehrzonigen R egelung: Alle Zonen w erden einzeln überwacht. Wenn eine Z one unterhalb ...  @ 70\m od_1409144801153_2547689.docx @ 2552502 @  @ 1 
 

 ในกรณีการควบคุมแบบหลายโซน: จะมีการเฝ้าติดตามโซนทัÊงหมดทีละโซน หากโซนอยูใ่ตอุ้ณหภูมิขีดจาํกดั 
กาํลงัเอาตพ์ตุของโซนทีÉเกีÉยวขอ้งจะถูกจาํกดัอยา่งสอดคลอ้งกนั 

Pos : 329 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei ner m ehrzonigen R egelung mit C hargenr egelung: So wie bei einer m ehrzonig en R egel ung @ 70\mod_1409144804476_2547689.docx @ 2551634 @  @ 1 
 

 ในกรณีการควบคุมแบบหลายโซนทีÉมีการควบคุมวสัดุทีÉป้อน: ในการผสมผสานแบบนีÊ 
วงจรเริÉมตน้จะมีพฤติกรรมคลา้ยกบัการควบคุมแบบหลายโซน 

Pos : 330 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Sel bstoptimierung @ 70\m od_1409145228224_2547689.docx  @ 2552006 @ 3 @ 1 
 

11.4.7 การปรบัตวัเองใหเ้หมาะสม (self-optimization) 
Pos : 331 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/R egler w erden in ihrem  Verhalten von R egel par ameter n bestimmt. Diese R egel par ameter ...  @ 70\mod_1409145511728_2547689.docx @ 2556423 @  @ 1 
 

พฤติกรรมของตวัควบคุมจะถูกกาํหนดโดยพารามิเตอร์การควบคุม 
พารามิเตอร์การควบคุมเหล่านีÊจะไดรั้บการปรับให้เหมาะสมกบัพฤติกรรมบางอยา่งของกระบวนการ ดงันัÊนจึงมีการใชพ้ารามิเตอร์อืÉน ๆ 
เพืÉอให้เตาทาํงานไดร้วดเร็วทีÉสุด มากกว่าเพืÉอให้การทาํงานแม่นยาํทีÉสุด ตวัควบคุมนีÊมีทางเลือกในการปรับให้เหมาะสมแบบอตัโนมตั ิ
ซึÉงเรียกว่าการปรับตวัเองให้เหมาะสม (self-optimization) เพืÉอให้สามารถปรับไดง่้ายขึÊน 
การปรับดว้ยวิธีนีÊไม่ไดใ้ชแ้ทนการปรับให้เหมาะสมดว้ยตนเอง (manual optimization) 
และสามารถใชไ้ดก้บัเตาแบบโซนเดียวเท่านัÊน จะใชไ้มไ่ดก้บัเตาแบบหลายโซน 

Pos : 332 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e R egelparam eter des C ontr ollers sind ber eits ab Werk  für ei ne optim ale Reg elung des ...  @ 70\m od_1409145515551_2547689.docx @ 2550393 @  @ 1 
 

พารามิเตอร์การควบคุมของตวัควบคุมจะถูกตัÊงค่ามาแลว้จากโรงงาน เพืÉอให้การควบคุมเตาเป็นไปอยา่งเหมาะสมทีÉสุด อยา่งไรก็ตาม 
หากตอ้งปรับพฤติกรรมการควบคุมให้เหมาะกบักระบวนการของท่าน 
จะสามารถปรับปรุงพฤติกรรมการควบคุมไดโ้ดยใชก้ารปรับตวัเองให้เหมาะสม 

Pos : 333 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Sel bstoptimierung fi ndet  nach einem bestimmten Ablauf statt  und kann auch ...  @ 70\m od_1409145519061_2547689.docx  @ 2550698 @  @ 1 
 

การปรับตวัเองให้เหมาะสมจะมีขึÊนหลงัขัÊนตอนบางอยา่ง และแต่ละครัÊ งสามารถดาํเนินการไดส้าํหรบัอุณหภูมิค่าหนึÉง [เลือกอุณหภมู]ิ 
เท่านัÊน การปรับอุณหภูมิหลายค่าให้เหมาะสมสามารถดาํเนินการไดที้ละค่าเท่านัÊน 
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Pos : 334 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Starten Sie di e Sel bstoptimier ung nur  bei abg ekühlten Ofen (T < 60 °C) , da sonst für di e . .. @ 70\mod_1409145522883_2547689.docx @ 2551635 @  @ 1 
 

เริÉมตน้การปรับตวัเองให้เหมาะสมเมืÉอเตาเยน็ลงแลว้เท่านัÊน (T < 60 °C) 
มิเช่นนัÊนจะคาํนวณไดค่้าพารามิเตอร์ทีÉไม่ถูกตอ้งสาํหรบัเส้นทางการควบคุม ขัÊนแรกให้ป้อนอุณหภูมิสาํหรับการปรับให้เหมาะสมก่อน 
ในทุกกรณี การปรับตวัเองให้เหมาะสมจะดาํเนินการทีÉประมาณ 75 % ของค่าทีÉตัÊงไว ้
เพืÉอป้องกนัไม่ให้เตาถูกทาํลายเมืÉอปรับอุณหภูมิค่าสูงสุด เป็นตน้ 

สาํหรับบางรุ่น การปรับตวัเองให้เหมาะสมอาจใชเ้วลานานกวา่ 3 ชม. โดยขึÊนอยูก่บัชนิดของเตาและช่วงอณุหภมูิ 
พฤติกรรมการควบคุมอาจแยล่งเนืÉองจากการปรบัตวัเองให้เหมาะสมในช่วงอุณหภูมิอืÉน ๆ! Nabertherm 
จะไม่รบัผิดต่อความเสียหายทีÉเกิดจากการเปลีÉยนแปลงแบบแมนนวลหรือแบบอตัโนมติัของพารามิเตอร์การควบคุม 

Pos : 335 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Prüfen Sie deshal b durch F ahr ten ohne C harge di e R egelgüte nach ei ner Selbs toptimi erung. @ 88\m od_1427120853715_2547689.docx  @ 2558833 @  @ 1 
 

ดงันัÊนจึงควรตรวจสอบคุณภาพของการควบคุมหลงัการปรับตวัเองให้เหมาะสม ดว้ยการใชง้านโดยไม่มีการป้อนวสัดุ 
Pos : 336 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - F ühr en Si e gegebenenfalls für all e T emperatur ber eiche ei ne Selbs toptimi erung durch. @ 70\m od_1409145528530_2547689.docx  @ 2552503 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
หากจาํเป็น ให้ดาํเนินการปรับดว้ยตวัเองสาํหรับหลายช่วงอุณหภูมิ การปรับดว้ยตวัเองในช่วงอุณหภูมิตํÉา (< 500 °C/932 °F) 
อาจทาํให้ไดค่้าสุดขีด (extreme value) เนืÉองจากวิธีการคาํนวณ หากจาํเป็น ให้แกไ้ขค่าเหล่านีÊโดยการปรับให้เหมาะสมดว้ยตนเอง 

ตรวจสอบค่าทีÉไดเ้สมอโดยการทดลองดาํเนินการ 

 

 
Pos : 337 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Starten einer Sel bstoptimier ung si nd folgende Schrit te durchzuführen:  @ 70\m od_1409146271017_2547689.docx @ 2550394 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอเริÉมตน้การปรับตวัเองให้เหมาะสม: 
Pos : 338 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Selbstoptimierung starten_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - T abelle -  B500 @ 284\m od_1624366354405_2547689.docx  @ 2576283 @  @ 1 
 

เริÉมต้นการปรับตัวเองให้เหมาะสม  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [การควบคุม] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย 
[การปรับตวัเองให้เหมาะสม]  

  

ป้อนอุณหภูมิสาํหรับการปรับให้เหมาะสม    

เริÉมตน้การปรับตวัเองให้เหมาะสม   หลงัการยนืยนั ตวัควบคุมจะเริÉมตน้ให้ 

ความร้อนแก่เตาจนถึงอุณหภูมิทีÉตัÊงค่าไว ้

 
Pos : 339 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/W urde die Selbs toptimi erung gestartet,  heizt  der C ontr oller mit  maxim aler Leistung bis auf 75% ... @ 88\mod_1427121868226_2547689.docx @ 2558329 @  @ 1 
 

หากการปรับตวัเองให้เหมาะสมเริÉมการทาํงานแลว้ ตวัควบคุมจะให้ความร้อนดว้ยกาํลงัสูงสุดไดจ้นถึง 75 % ของอุณหภมูิการปรับ 
จากนัÊนขัÊนตอนการให้ความร้อนจะหยดุ และจะให้ความร้อนใหม่ทีÉ 100 % ขัÊนตอนนีÊจะดาํเนินการสองครัÊ ง 
หลงัจากนัÊนการปรับตวัเองให้เหมาะสมจะเสร็จสิÊนลง 

Pos : 340 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach Abschl uss der Selbs toptimi erung beendet der R egler das H eizen und trägt  di e . .. @ 70\mod_1409146875681_2547689.docx @ 2550576 @  @ 1 
 

หลงัจากทีÉการปรับตวัเองให้เหมาะสมเสร็จสิÊนลง ตวัควบคุมจะสิÊนสุดการให้ความร้อน 
แต่จะยงัไม่กรอกค่าพารามิเตอร์การควบคุมทีÉไดล้งในจดุอา้งอิงทีÉเกีÉยวขอ้งของพารามิเตอร์การควบคุม 

Pos : 341 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Speicher n der ermittelten Param eter gehen Sie bit te wieder in das M enü für die Selbstoptim...  @ 88\m od_1427122148577_2547689.docx @ 2559753 @  @ 1 
 

ในการบนัทึกพารามิเตอร์ทีÉคาํนวณแลว้ โปรดเขา้ไปในเมนูสาํหรับการปรับตวัเองให้เหมาะสม แลว้ตรวจสอบพารามิเตอร์ 
จากนัÊนจะสามารถเลือกจุดอา้งอิงไดใ้นเมนูเดียวกนักบัทีÉตอ้งการคดัลอกพารามิเตอร์ไป 
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Pos : 342 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Selbstoptimierung: Par ameter prüfen und abspeicher n - T abell e - B500 @ 284\mod_1624366419884_2547689.docx @ 2582213 @  @ 1 
 

การปรับตัวเองให้เหมาะสม: การตรวจสอบและบันทึกพารามิเตอร์  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

รอจนกว่าการปรับให้เหมาะสมจะเสร็จสิÊนลง 

 

  

ดูและตรวจสอบพารามิเตอร์การควบคุม 
xp, Tn, Tv ทีÉได ้  

 

  

 
Pos : 343 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - C hargenr egelung @ 70\m od_1409147864223_2547689.docx  @ 2552007 @ 4 @ 1 
 

11.4.7.1 การควบคมุวสัดุทีŕป้อน 
Pos : 344 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Kaskaden-, Chargen-  oder  Schmel zbadr egel ung ist  ei ne Kom binati on aus 2 R egelkr eisen ... @ 70\mod_1409148369627_2547689.docx @ 2556424 @  @ 1 
 

การควบคุมแบบต่อเรียง (cascade control) การควบคุมวสัดุทีÉป้อน (charge control) หรือการควบคุมอ่างหลอม 
(melting bath control) เป็นระบบทีÉรวมวงจรการควบคุมสองวงจรไวด้ว้ยกนั 
ซึÉงทาํให้สามารถปรับอุณหภมูิทีÉผลิตภณัฑที์Éตอ้งการนาํมาดาํเนินการไดโ้ดยตรงอยา่งแม่นยาํและรวดเร็ว 
โดยจะขึÊนอยูก่บัการให้ความร้อนห้องในเตา หากการควบคุมวสัดุทีÉป้อนเปิดทาํงาน (การควบคุมแบบต่อเรียง) 
เทอร์โมคปัเปิลเสริมจะวดัอุณหภมูิทีÉวสัดุทีÉป้อนโดยตรง เช่น ในกล่องอบอ่อน (annealing box) 
และจะปรับอุณหภมูิตามอุณหภมูิของเตา 

Pos : 345 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - Betrieb mit C hargenr egel ung ( Kaskadenreg elung) - (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409148538256_2547689.docx @ 2551636 @  @ 1 
 

การทํางานทีŕมกีารควบคุมวสัดุทีŕป้อน (การควบคุมแบบต่อเรยีง) 
Pos : 346 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  im Pr ogramm eingeschalteter Chargenregel ung ( Kaskade) wird sow ohl  di e C hargentem per atur .. . @ 70\m od_1409150246598_2547689.docx  @ 2550699 @  @ 1 
 

หากการควบคุมวสัดุทีÉป้อน (cascade) เปิดการทาํงานในโปรแกรม จะมีการวดัทัÊงอุณหภมูิของวสัดุทีÉป้อนและอุณหภมูิของห้องในเตา 
โดยค่าออฟเซตของค่ากาํหนดจะถูกสร้างขึÊนสําหรับห้องในเตาอยา่งสอดคลอ้งกบัค่าความเบีÉยงเบนของการควบคุม 
ซึÉงทาํให้สามารถควบคุมอุณหภูมิทีÉวสัดุทีÉป้อนไดร้วดเร็วและแม่นยาํกว่าเดิมอยา่งมาก 

Pos : 347 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Betrieb mit  Chargenregel ung (Kaskadenr egelung)_Versi on 2 - H 1700 - Grafik  @ 33\m od_1352799011632_2547689.docx @ 2567634 @  @ 1 
 

 

 ค่ากาํหนด วสัดุทีÉป้อน 

 ค่ากาํหนด ห้องในเตา 

 ค่าจริง ห้องในเตา 

 ค่าจริง วสัดุทีÉป้อน/อ่าง 

 ค่ากาํหนด ออฟเซต 

 
Pos : 348 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - Betrieb ohne C hargenreg elung (Kaskadenr egel ung) - (Ei nzug Mitte) @ 70\m od_1409151184538_2547689.docx  @ 2550395 @  @ 1 
 

การทํางานทีŕไม่มกีารควบคุมวสัดุทีŕป้อน (การควบคุมแบบต่อเรยีง) 
Pos : 349 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ausgeschalteter Chargenregel ung ( Kaskade) wird nur di e Ofenr aumtem per atur gem essen und .. . @ 70\m od_1409151375036_2547689.docx @ 2552504 @  @ 1 
 

หากการควบคุมวสัดุทีÉป้อน (cascade) ปิดการทาํงาน จะมีการวดัและปรับอุณหภมูิของห้องในเตาเท่านัÊน 
อุณหภูมิของวสัดุทีÉป้อนจะเขา้ใกลค้่ากาํหนดของโปรแกรมชา้ลง เนืÉองจากในกรณีนีÊอุณหภมูิของวสัดุทีÉป้อนไม่มีผลต่อการควบคุม 
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Pos : 350 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Betri eb ohne C hargenr egelung (Kaskadenreg elung) - B500 - Grafik @ 284\m od_1624366733997_2547689.docx @ 2580094 @  @ 1 
 

 

  ค่ากาํหนด ห้องในเตา 

‚ ค่าจริง ห้องในเตา 

ƒ ค่าจริง วสัดุทีÉป้อน/อ่าง 

 
Pos : 351 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Wi e in den vorherigen Absätzen erl äutert , beeinfluss t der C hargenr egler den Ofenr aumr egler, um ... @ 70\mod_1409152262355_2547689.docx @ 2551637 @  @ 1 
 

ดงัทีÉไดอ้ธิบายไวใ้นยอ่หนา้ทีÉแลว้ ตวัควบคุมวสัดุทีÉป้อนจะส่งผลต่อตวัควบคุมของห้องในเตา 
เพืÉอให้มีการชดเชยค่าความเบีÉยงเบนระหว่างเทอร์โมคปัเปิลทีÉตวัให้ความร้อน กบัเทอร์โมคปัเปิลทีÉวสัดุทีÉป้อน (เช่นทีÉกลางเตา) 
ตอ้งจาํกดัการชดเชยนีÊ เพืÉอทีÉเตาจะไดไ้ม่สัÉนสะเทือน 

ในการนีÊสามารถปรับค่าพารามิเตอร์ต่อไปนีÊได:้ 
Pos : 352 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Maximal er negativer Stellwert (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409204687771_2547689.docx @ 2552008 @  @ 1 
 

ค่าเอาตพุ์ตลบสูงสุด 
Pos : 353 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er m aximal e negative Offset,  der vom C hargenregl er auf  di e H eizungsregler/Z onenregler  .. . @ 70\m od_1409204692188_2547689.docx  @ 2550577 @  @ 1 
 

ค่าออฟเซตลบสูงสุด ทีÉจะถูกถ่ายโอนจากตวัควบคุมวสัดุทีÉป้อนไปยงัตวัควบคุมการให้ความร้อน/ตวัควบคุมโซน 
ดงันัÊนค่ากาํหนดของโซนให้ความร้อนจึงไม่สามารถนอ้ยกว่า: 

Pos : 354 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H eizungssollwert = Pr ogrammsollw ert – M aximal er negativer Offset. @ 70\mod_1409204695122_2547689.docx @ 2550329 @  @ 1 
 

 ค่ากาํหนดของการให้ความร้อน = ค่ากาํหนดของโปรแกรม – ค่าออฟเซตลบสูงสุด ได ้
Pos : 355 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Maximal er positiver Stellwert ( Einzug Mitte) @ 70\m od_1409204697932_2547689.docx  @ 2556425 @  @ 1 
 

ค่าเอาตพุ์ตบวกสูงสุด 
Pos : 356 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er m aximal e posi tive Offset, der vom Chargenregler auf die Heizungsregler/Z onenregler ...  @ 70\m od_1409204701787_2547689.docx @ 2550396 @  @ 1 
 

ค่าออฟเซตบวกสูงสุด ทีÉจะถูกถ่ายโอนจากตวัควบคุมวสัดุทีÉป้อนไปยงัตวัควบคุมการให้ความร้อน/ตวัควบคุมโซน 
ดงันัÊนค่ากาํหนดของโซนให้ความร้อนจึงไม่สามารถมากกว่า: 

Pos : 357 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H eizungssollwert = Pr ogrammsollw ert + M axim aler positiver Offset. @ 70\mod_1409204706657_2547689.docx @ 2550700 @  @ 1 
 

 ค่ากาํหนดของการให้ความร้อน = ค่ากาํหนดของโปรแกรม + ค่าออฟเซตบวกสูงสุด ได ้
Pos : 358 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Kei n I- Anteil i n R ampen (Ei nzug Mitte) @ 70\mod_1409204709435_2547689.docx @ 2551638 @  @ 1 
 

ไม่มสี่วน I ในสญัญาณลาดเอยีง 
Pos : 359 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/In R am pen kann es  vorkomm en, dass sich der I-Wert (i ntegraler Anteil des Ausg angs) des . .. @ 70\mod_1409204712167_2547689.docx @ 2552505 @  @ 1 
 

ในสัญญาณลาดเอียง ค่า I (ส่วนแบบปริพนัธ์ของเอาตพ์ตุ) ของตวัควบคุมวสัดุทีÉป้อน อาจเพิÉมขึÊนอยา่งช้า ๆ 
เนืÉองจากความเบีÉยงเบนอยา่งถาวรของการควบคุม ค่านีÊจะไม่สามารถลดลงไดเ้ร็วพอในขณะทีÉเปลีÉยนผ่านเขา้สู่เวลาพกัรอ 
และอาจทาํให้เกิดการพุ่งเกินได ้

เพืÉอทีÉจะหลีกเลีÉยงผลกระทบนีÊ สามารถปิดใชง้านการเพิÉมขึÊนของส่วน I ของตวัควบคุมวสัดุทีÉป้อนในสัญญาณลาดเอียงได ้
Pos : 360 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Beispiel:  (Ei nzug Mit te) @ 68\mod_1408710442109_2547689.docx @ 2570696 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: 
Pos : 361 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Wird für den C hargen-Sollwert  500 °C vorgeg eben, kann der Ofenraum für eine optimal e ... @ 70\mod_1409204716256_2547689.docx @ 2550397 @  @ 1 
 

หากค่ากาํหนดสาํหรับวสัดุทีÉป้อนถูกตัÊงไวล้่วงหนา้ทีÉ 500 °C ห้องในเตาจะสามารถยอมรับค่ากาํหนดทีÉ 500 °C + 100 °C หรือ 
600 °C ได ้เพืÉอให้การควบคุมเป็นไปอยา่งเหมาะสมทีÉสุด ซึÉงจะทาํให้ห้องในเตาสามารถให้ความร้อนวสัดุทีÉป้อนไดเ้ร็วมาก 

Pos : 362 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M öglicherweise kann es i n Abhängigkeit  vom Pr ozess und der ei ngesetz ten C harge  ...  @ 70\m od_1409204738202_2547689.docx @ 2550330 @  @ 1 
 

เป็นไปไดว่้าอาจจาํเป็นตอ้งเปลีÉยนแปลงค่าออฟเซต ทัÊงนีÊจะขึÊนอยูก่บักระบวนการและวสัดุทีÉป้อนทีÉใช ้
ดงันัÊนจึงสามารถเร่งการควบคุมทีÉเฉืÉอยเกินไปไดด้ว้ยค่าออฟเซตทีÉสูงขึÊน หรือสามารถลดความเร็วของการควบคุมทีÉเร็วเกินไปได ้
อยา่งไรก็ตาม การเปลีÉยนแปลงค่าออฟเซตควรดาํเนินการหลงัจากทีÉไดป้รึกษากบั Nabertherm แลว้เท่านัÊน 
เนืÉองจากส่วนใหญ่แลว้พฤติกรรมการควบคุมจะถูกกาํหนดโดยพารามิเตอร์การควบคุม ไม่ใช่การปรับ 
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Pos : 363 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en der C hargenreg elung sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 70\m od_1409204740887_2547689.docx @ 2550578 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าการควบคุมวสัดุทีÉป้อน: 
Pos : 364 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Chargenregel ung _Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624367094917_2547689.docx @ 2578987 @  @ 1 
 

การควบคุมวัสดุทีÉป้อน  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย 

[การควบคุม]  

  

เลือกรายการยอ่ย 

[การควบคุมวสัดุทีÉป้อน]  

  

ตัÊงค่าเอาตพ์ตุลบสูงสุด ป้อนค่าเป็น 
Kelvin 
(เคลวิน) 

 ช่วงทีÉการควบคุมวสัดุทีÉป้อ 

นสามารถส่งผลต่อโซนการ 

ให้ความร้อนได ้

ตัÊงค่าเอาตพ์ตุบวกสูงสุด ป้อนค่าเป็น 
Kelvin 
(เคลวิน) 

 ช่วงทีÉการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

สามารถส่งผลต่อโซนการให้ความร้อนได ้

ปิดหรือเปิดใชง้านส่วน I  

ของตวัควบคุม PID 

ในสัญญาณลาดเอียงด ้

วยฟังกช์นั [บล็อก I 

ในสัญญาณลาดเอียง] 

  หมายเหต:ุ ในบางกรณี 
การตัÊงค่านีÊ จะทาํให้ไม่มีการขา้มไปยงัเซกเมนตถ์ดัไ

ป จากนัÊนให้เลือกโหมด Holdback 
[แมนนวล] 

เลือกว่าตอ้งการอนุญา 

ตให้มีค่าเอาตพ์ตุลบของตวัคว 

บคุมวสัดุทีÉป้อนภายนอกสัญญ 

าณลาดเอียงของการทาํความเยน็ดว้ยหรือไ

ม่ ขอ้ความของพารามิเตอร์: 
[บล็อกการลด] 

  การตัÊงค่าเริÉมตน้: [ใช่] 

ทีÉนีÉให้เลือก [ไม่] 
เมืÉอท่านเขา้ใจชดัเจนถึงผลต่อกระบวนการเท่านัÊน 

สังเกตหมายเหตุดา้นล่าง 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง   การบนัทึกจะเกิดขึÊนทนัทีหลงัจากทีÉป้อน 

 
Pos : 365 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Z usätzliche Hi nw eise:  (Ei nzug Mit te)  @ 70\mod_1409204743665_2547689.docx @ 2552009 @  @ 1 
 

หมายเหตุเพิŕมเตมิ: 
Pos : 366 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ak tiver C hargenr egel ung wird di e groß e T em per aturanzeig e der H auptübersicht   . .. @ 70\mod_1409204746412_2547689.docx @ 2556426 @  @ 1 
 

 หากการควบคุมวสัดุทีÉป้อนทาํงานอยู ่การแสดงอุณหภูมิขนาดใหญ่ของภาพรวมหลกัจะสลบัไปยงัเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน 
Pos : 367 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e F ehl erausw ertungen, di e zu der  Chargenregel ung g ehören (z.B. abgezogenes C hargen-Thermoel ement @ 70\mod_1409204754123_2547689.docx @ 2551639 @  @ 1 
 

 การวเิคราะห์ขอ้ผิดพลาด ซึÉงเป็นส่วนหนึÉงของการควบคุมวสัดุทีÉป้อน (เช่น เทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน ทีÉถูกดึงออก) 
จะเปิดใชง้านต่อเมืÉอในโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูม่ีการเปิดใชง้านการควบคุมวสัดุทีÉป้อนเท่านัÊน 
หากเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อนมีขอ้ผิดพลาด ระบบจะสลบัไปยงัเทอร์โมคปัเปิลของโซนหลกั ๆ 
และขอ้ความขอ้ผิดพลาดจะแสดงขึÊน จะไม่มีการยกเลิกโปรแกรม 

Pos : 368 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Umschaltung zwischen den Reg elparam etern, zum Beispiel von Stützs tell e 1 auf  Stützstelle 2 ...  @ 70\m od_1409204757931_2547689.docx @ 2550701 @  @ 1 
 

 การสลบัไปมาระหวา่งค่าพารามิเตอร์การควบคุม เช่น จากจดุอา้งอิง 1 ไปยงัจดุอา้งอิง 2 จะสอดคลอ้งกบัค่ากาํหนดของโปรแกรม 
ไม่ใช่สอดคลอ้งกบัค่าจริงของอุณหภูมิในเตา 
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Pos : 369 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bei aktivi erter  Chargenregel ung wir d empfohlen im Programm den Hol dback-Typ „ Auto“ zu verw enden. @ 284\mod_1624367155469_2547689.docx @ 2580380 @  @ 1 
 

 หากมีการเปิดใชง้านการควบคุมวสัดุทีÉป้อน แนะนาํให้ใช ้Holdback แบบ “อตัโนมตัิ” ในโปรแกรม หากใช ้Holdback 
แบบขยาย อาจมีการแสดงคาํเตือนทีÉไม่พึงประสงคเ์นืÉองจากค่าออฟเซตทีÉถูกสร้างขึÊน 

Pos : 370 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Begrenzung des Offsets  der C hargenreg elung [ABSEN KEN  SPERR EN]: (Ei nzug Mitte) @ 70\m od_1409204761365_2547689.docx @ 2550398 @  @ 1 
 

การจํากดัค่าออฟเซตของการควบคุมวสัดุทีŕป้อน [บล็อกการลด]: 
Pos : 371 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e C hargenreg elung wirkt nicht direkt auf ei ne Heizung, sondern beei nfl usst di e R egler . .. @ 136\m od_1475583106768_2547689.docx  @ 2551834 @  @ 1 
 

การควบคุมวสัดุทีÉป้อนจะไม่ส่งผลโดยตรงต่อการให้ความร้อน 
แต่จะส่งผลโดยออ้มต่อตวัควบคุมของการให้ความร้อนผ่านการออฟเซตค่ากาํหนดของโปรแกรม การออฟเซตนีÊ (ค่าเอาตพ์ุต) 
จะถูกเพิÉมให้กบัค่ากาํหนด (ออฟเซตบวก) หรือถูกหักออกจากค่ากาํหนด (ออฟเซตลบ) 
โดยปกติแลว้อนุญาตให้มีคา่ออฟเซตลบไดเ้ฉพาะในกรณีทีÉสัญญาณลาดเอียงลดลง (เป็นลบ) เท่านัÊน 
เนืÉองจากมิเช่นนัÊนแลว้จะเลิกการพุ่งเกินตามมา 

เตาในบางซีรีส์ (เช่น เตาแบบท่อ) 
จาํเป็นตอ้งมีทางเลือกให้ค่าออฟเซตลบยงัคงทาํงานอยูแ่มใ้นเวลาพกัรอหรือในสัญญาณลาดเอียงของการให้ความร้อน มิเช่นนัÊน 
โปรแกรมอาจไม่ขา้มไปยงัเซกเมนตถ์ดัไป 

Pos : 372 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di ese Freigabe kann über den Param eter [ABSEN KEN SPERREN] = [N EIN ] in den .. . @ 70\m od_1409207123224_2547689.docx @ 2552010 @  @ 1 
 

การปลดล็อกนีÊสามารถทาํไดโ้ดยใชพ้ารามิเตอร์ [บล็อกการลด] = [ไม่] ในการตัÊงค่าการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 
ควรทาํการปรับนีÊ เมืÉอจาํเป็นสาํหรับกระบวนการเท่านัÊน 

Pos : 373 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Sollwer tof fsets für Zonen ( Einzug Mitte) @ 70\m od_1409213517498_2547689.docx @ 2550580 @ 3 @ 1 
 

11.4.8 ค่าออฟเซตของค่ากําหนด สําหรบัโซนตา่ง ๆ 
Pos : 374 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  mehrzonigen Öfen kann es notwendig sei n, den Z onen unterschi edliche Sollwer te zu geben ... @ 70\mod_1409213802972_2547689.docx @ 2550702 @  @ 1 
 

ในกรณีเตาแบบหลายโซน อาจจาํเป็นตอ้งกาํหนดค่ากาํหนดทีÉแตกต่างกนัให้แก่โซนต่าง ๆ โดยปกติแลว้ 
โซนทัÊงหมดของเตาจะทาํงานดว้ยค่ากาํหนดทีÉสร้างขึÊนจากโปรแกรมให้ความร้อน หากมีโซนหนึÉงไม่ไดรั้บค่า 600 °C 
เป็นค่ากาํหนดเช่นโซนอืÉน ๆ แต่ไดรั้บเพียง 590 °C เป็นตน้ ขัÊนตอนนีÊก็จะสามารถทาํไดโ้ดยใช ้“ค่ากาํหนดของการออฟเซตโซน” 

Pos : 375 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z ur Eingabe von Sollwertof fsets für Z onen si nd folgende Schrit te durchzuführen:  @ 70\mod_1409213811662_2547689.docx @ 2551641 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอป้อนค่าออฟเซตของค่ากาํหนดสาํหรับหนึÉ งโซนขึÊนไป: 
Pos : 376 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei ngabe von Sollwertoffsets für eine oder m ehr ere Z onen_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 284\m od_1624367246631_2547689.docx  @ 2576284 @  @ 1 
 

การป้อนค่าออฟเซตของค่ากําหนดสําหรับหนึÉงโซนขึÊนไป  ADMINISTRATOR  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [การควบคุม] 

 

  

เลือก ค่าออฟเซตโซนของค่ากาํหนด    

เลือกโซนและค่าออฟเซตทีÉเกีÉยวขอ้ง   ป้อนค่าเป็น Kelvin (เคลวิน) 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง   การบนัทึกจะเกิดขึÊนทนัทีหลงั 

จากทีÉป้อน 

 
Pos : 377 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - H ol dback  @ 284\mod_1624367597647_2547689.docx @ 2580159 @ 3 @ 1 
 

11.4.9 Holdback 
Pos : 378 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Für  di e Eins tell ung des erw eiterten H ol dbacks  können die zu überwachenden Zonen für den Übergang ei n @ 284\m od_1624367613532_2547689.docx @ 2580095 @  @ 1 
 

ในการตัÊงค่า Holdback แบบขยาย 
จะสามารถกาํหนดโซนทีÉตอ้งการเฝ้าติดตามสาํหรบัการเปลีÉยนผ่านจากสัญญาณลาดเอียงของอุณหภูมิไปเป็นเวลาพกัรอได ้
โดยจะสามารถเลือกการตรวจสอบโซนการควบคุม 1-3, เทอร์โมคปัเปิลของการบนัทึกขอ้มูล 1-3, การทาํความเยน็ และวสัดุป้อน 
ไดต้ามอุปกรณ์ของเตา 
ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอเลือกเทอร์โมคปัเปิล: 
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Pos : 379 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ausw ahl  der zu überwachenden Thermoel emente für den erweiterten Hol dback - T abelle @ 284\mod_1624367620347_2547689.docx @ 2578843 @  @ 1 
 

การเลือกเทอร์โมคัปเปิลทีÉต้องการเฝ้าติดตาม สําหรับ Holdback แบบขยาย  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย 

[การควบคุม]  

  

เลือกรายการยอ่ย 

[Holdback แบบขยาย] 

   

เลือกหรือยกเลิกการเลือ 

กเทอร์โมคปัเปิล 

  เทอร์โมคปัเปิลทีÉเลือกจะ 

ถูกใชส้าํหรับ Holdback 

แบบขยาย  

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกกา 

รเปลีÉยนแปลง 

  การบนัทึกจะเกิดขึÊนทนัทีห 

ลงัจากทีÉป้อน 

 
Pos : 380 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Achtung - Bei aktivi erter  Chargenregel ung wir d di e Anwahl ander er T herm oel emente für den erw eiter ten @ 285\m od_1624367628112_2547689.docx  @ 2578844 @  @ 1 
 

ข้อควรระวัง!  
หากการควบคุมวสัดุทีÉป้อนเปิดใชง้านอยู ่ไม่แนะนาํให้เลือกเทอร์โมคปัเปิลอืÉน ๆ สาํหรับ Holdback แบบขยาย 

Pos : 381 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Benutzerverwal tung @ 70\m od_1409215188929_2547689.docx  @ 2550399 @ 2 @ 1 
 

11.5 การจดัการผูใ้ช ้
Pos : 382 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Benutzerverw altung erlaubt  es, bestimmte Bedienfunktionen passw ortgeschütz t zu sperren. @ 70\m od_1409215392883_2547689.docx @ 2550703 @  @ 1 
 

การจดัการผูใ้ชช่้วยให้สามารถบล็อกฟังก์ชนัการใชง้านบางอยา่งไดโ้ดยการป้องกนัดว้ยรหัสผ่าน 
ซึÉงจะทาํให้ผูใ้ชท้ีÉมีสิทธิÍ การใชง้านขัÊนพืÊนฐานไม่สามารถเปลีÉยนแปลงพารามิเตอร์ได ้

Pos : 383 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Es stehen hierfür 4 Benutzerebenen zur  Verfüg ung: (Einzug Mit te) @ 70\mod_1409215397423_2547689.docx @ 2550331 @  @ 1 
 

ในการนีŖมรีะดบัผูใ้ช ้4 ระดบัใหใ้ชง้าน: 
Pos : 384 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Benutzer ebenen: Benutzer _Beschrei bung_Passwörter (Werksei nstellung) - Tabelle - B500 @ 286\m od_1624451403891_2547689.docx @ 2580517 @  @ 1 
 

ผู้ใช้ คําอธิบาย รหัสผ่าน (การตัÊงค่าจากโรงงาน) 

OPERATOR ผูป้ฏิบตัิงาน 000011 

SUPERVISOR ผูรั้บผิดชอบกระบวนการ 000021 

ADMINISTRATOR ผูรั้บผิดชอบระบบ 000031 

SERVICE สาํหรับฝ่ายบริการของ  
Nabertherm เท่านัÊน 

***** 

รเีซต็รหสัผ่าน จะแจง้ให้ทราบเมืÉอร้องขอ ***** 

1 เนืÉองจากเหตุผลดา้นความปลอดภยั เราแนะนาํให้เปลีÉยนรหัสผ่านเมืÉอเริÉมตน้ใชง้านครัÊ งแรก 
ในการนีÊจะตอ้งเปลีÉยนไปเป็นระดบัผูใ้ชท้ีÉเหมาะสม ซึÉงเป็นระดบัทีÉท่านสามารถเปลีÉยนรหัสผ่านสาํหรับระดบัผูใ้ชที้ÉเกีÉยวขอ้งได ้(ดูทีÉ 
“การปรับการจดัการผูใ้ชต้ามความตอ้งการ”) 
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Pos : 385 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Die Recht  der einzel nen Benutzer sind folg enderm aßen vergeben: (Ei nzug Mi tte)  @ 71\mod_1409218069087_2547689.docx @ 2550581 @  @ 1 
 

สทิธิ řของผูใ้ชแ้ต่ละคนจะถูกกําหนดดงันีŖ: 
Pos : 386 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e R echt der ei nzel nen Benutzer - T abell e @ 136\mod_1475583577300_2547689.docx @ 2551397 @  @ 1 
 

ผู้ใช้ การกําหนดสิทธิÍ 

OPERATOR  

 ดูภาพรวม 

 ใชฟั้งกช์นัพิเศษดว้ยตนเอง 

 ยกเลิกการล็อกตวัควบคุม 

 โหลด ด ูเริÉมตน้ หยุดพกั และหยดุโปรแกรม 

 เลือกภาษา 

 เริÉมตน้ไฟลก์ารส่งออก 

 เลือกผูใ้ช ้รีเซ็ตรหัสผ่านทัÊงหมด และเปลีÉยนรหัสผ่านสาํหรับ Operator 

 อ่านเมนูขอ้มูล 

SUPERVISOR สิทธิÍทัÊงหมดของ [Operator] รวมถึง 

 การขา้มเซกเมนต์ 

 เปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉทาํงานอยู ่

 ป้อน ลบ และคดัลอกโปรแกรม 

 เปิดการล็อกตวัควบคุม 

 สร้างเอกสารของกระบวนการ 

 การตัÊงค่าวนัทีÉและเวลา 

 เปลีÉยนรหัสผ่านสาํหรับ Supervisor และนาํผูใ้ชอ้อกจากระบบ 

 เปิดการล็อกการใชง้าน 

ADMINISTRATOR สิทธิÍทัÊงหมดของ [Supervisor] รวมถึง 

 เปิด/ปิดใชง้านอินเทอร์เฟซ (ยเูอสบี/อีเทอร์เน็ต) 

 การปรับเทียบ 

 การทาํให้เรียบสาํหรับตวัควบคุม 

 ตัÊงค่าการหน่วงเวลาหลงัการปิดประตู 

 ตัÊงค่าพารามิเตอร์การควบคุม 

 ตัÊงค่าการควบคุมโซนดว้ยตนเอง 

 เปิด/ปิดใชง้านการนาํค่าจริงไปใช ้

 ตัÊงค่าการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม 

 ตัÊงค่าวงจรเริÉมตน้ 

 ดาํเนินการปรับตวัเองให้เหมาะสม 
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ผู้ใช้ การกําหนดสิทธิÍ 

 ตัÊงค่าการออฟเซตโซน 

 ตัÊงค่าการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

 การปรับฟังกช์นัพิเศษ 

 การปรับฟังกช์นัสัญญาณเตือน 

 การปรับการเฝ้าติดตามเกรเดียนต ์

 ระบบ: หน่วยอุณหภมู ิรูปแบบวนัทีÉและเวลา 

 ตัÊงค่าอินเทอร์เฟซ 

 ตัÊงค่าพฤติกรรมในกรณีไฟดบั (เฉพาะโหมดการใชง้าน) 

 การนาํเขา้พารามิเตอร์และโปรแกรมผ่านยเูอสบีสติËก 

 การลงทะเบียนโมดูล 

 เปลีÉยนรหัสผ่านของผูดู้แลระบบ และรีเซ็ตรหัสผ่าน 

 กาํหนดผูใ้ชม้าตรฐาน 

 กาํหนดเวลาในการออกจากระบบ 

 รีเซ็ตรหัสผ่านของผูใ้ชอ้ืÉน ๆ แต่ละคน 

 กาํหนดว่าผูใ้ดจะสามารถเปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉทาํงานอยูไ่ด ้

 กาํหนดว่าผูใ้ดจะสามารถสร้างรหัส TAN ของแอปได ้

 
Pos : 387 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Benutzer  Anmel den ( Einzug Mitte) @ 71\m od_1409218988679_2547689.docx @ 2550704 @  @ 1 
 

การเขา้สู่ระบบของผูใ้ช ้
Pos : 388 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Schnellanw ahl ei nes  Benutzers_Um sich als Benutzer schnell anm elden zu können, gehen .. . @ 286\mod_1624451568380_2547689.docx @ 2580518 @  @ 1 
 

 หมายเหต ุ- การเลอืกผูใ้ชแ้บบเรว็ 

เพืÉอให้สามารถเขา้สู่ระบบในฐานะผูใ้ชไ้ดอ้ยา่งรวดเร็ว โปรดไปทีÉแถบสถานะ โดยให้ดึงแท็บดา้นบนลงมา กดทีÉไอคอนผูใ้ช ้
การเลือกผูใ้ชจ้ะปรากฏขึÊน 
จากนัÊนให้เลือกผูใ้ช้ทีÉเหมาะสม แลว้ป้อนรหัสผา่น 

 
Pos : 389 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F ür die Anmel dung eines Benutzers ohne di e Schnellanw ahl zu verw enden, si nd folg ende Schritte ...  @ 87\m od_1426518848731_2547689.docx @ 2561868 @  @ 1 
 

สาํหรับการเขา้สู๋ระบบของผูใ้ชโ้ดยไม่ใชก้ารเลือกแบบเร็ว ให้ดาํเนินการขัÊนตอนต่อไปนีÊ: 
Pos : 390 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Anm eldung eines Benutzers_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624367366186_2547689.docx  @ 2582214 @  @ 1 
 

การนําผู้ใช้เข้าสู่ระบบ (ระดับผู้ใช้)  OPERATOR/SUPERVISOR/ 
ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย 
[การจดัการผูใ้ช]้  
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เลือกผูใ้ช ้    

ป้อนรหัสผ่าน OPERATOR 

SUPERVISOR 

ADMINISTRA
TOR 

 หลงัการป้อนรหัสผา่นทีÉไม่ถูกตอ้ง จะมีการแสดงคาํเตือน 

[รหัสผ่านไม่ถูกตอ้ง] 

ไม่จาํเป็นตอ้งบ ั

นทึกการเปลีÉยนแปลง 

  การบนัทึกจะเกิดขึÊนทนัทีหลงั 

จากทีÉป้อน 

 
Pos : 391 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Benutzerverwal tung nach den Bedürfnissen anpassen (Ei nzug Mitte) @ 71\m od_1409219232613_2547689.docx @ 2551642 @  @ 1 
 

การปรบัการจดัการผูใ้ชต้ามความตอ้งการ 
Pos : 392 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um di e Benutzerverw altung auf  ihr e Bedür fnisse anzupassen, führ en Si e bitte die unten . .. @ 71\mod_1409219227996_2547689.docx @ 2552508 @  @ 1 
 

โปรดดาํเนินการขัÊนตอนทีÉอธิบายไวด้า้นล่าง เพืÉอปรับการจดัการผูใ้ชใ้ห้เหมาะสมกบัความตอ้งการของผูใ้ช ้
สามารถตัÊงเวลาทีÉผูใ้ชจ้ะออกจากระบบโดยอตัโนมตัิอีกครัÊ งไดที้ÉนีÉ ทัÊงยงัสามารถตัÊงค่าระดบัผูใ้ช ้
ทีÉตวัควบคุมจะกลบัไปหลงัการออกจากระบบไดอี้กดว้ย [ผูใ้ชม้าตรฐาน] ซึÉงหมายความว่า 
ฟังกช์นัใดบา้งทีÉจะเปิดใชง้านโดยไม่ตอ้งเขา้สู๋ระบบ 

Pos : 393 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Benutzerverwal tung nach den Bedürfnissen anpassen_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - T abelle @ 355\mod_1657093300625_2547689.docx @ 2579965 @  @ 1 
 

การปรับการจัดการผู้ใช้ตามความต้องการ  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [การจดัการผูใ้ช]้ 
[ระดบัผูใ้ช]้  

- การแสดงผูใ้ชค้นล่าสุด 
- การนาํผูใ้ชค้นล่าสุดออกจากระบบ 
(เปิดใชง้านผูใ้ชม้าตรฐาน) 
- เลือกผูใ้ช ้

 

เปลีÉยนรหัสผ่านของผูใ้ช้ตามความจาํเป็น 
เลือกผูใ้ชแ้ละป้อนรหัสผ่านอนัใหม่สองครัÊ ง 

 มีเพียงผูใ้ชเ้ท่านัÊน (Operator, 
Supervisor, Administrator) 
ทีÉสามารถเปลีÉยนรหัสผ่านของตนได ้

จดรหัสผ่านทีÉเปลีÉยนแปลง 

เลือกรายการยอ่ย [การจดัการผูใ้ช]้ 
[สิทธิÍ ของผูใ้ช]้  

  

ปรับ [เวลาในการออกจากระบบ] 
ตามตอ้งการ 

   

เลือก [ผูใ้ชม้าตรฐาน]  ผูใ้ชม้าตรฐานคือ ผูใ้ชที้Éมีสถานะแอคทีฟ 

โดยอตัโนมตัิเมืÉอเปิดตวัควบคุม 

 

เปิดใชง้าน [ล็อกการใชง้าน]: 
เลือกพารามิเตอร์นีÊ 
เพืÉอเปิดใชง้านการล็อกการใชง้านทัÉวไปสาํหรับ 
Operator 

  ดูทีÉบท “การล็อกตวัควบคุมอยา่งถาวร” 

[เปลีÉยนแปลงโปรแกรมทีÉทาํงานอยู]่  ผูใ้ชที้ÉถูกตัÊงค่าไวที้ÉนีÉจะสามา 

รถสร้างหรือเปลีÉยนแปลงโปรแกรมได ้
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การปรับการจัดการผู้ใช้ตามความต้องการ  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

รีเซ็ตรหัสผ่านของผูใ้ชทุ้กคนตามทีÉจาํเป็น ดว้ย 
[รีเซ็ตรหัสผ่านทัÊงหมด] 

  สามารถขอรหัสผ่านทีÉตอ้งใชท้ีÉนีÉไดจ้ากฝ่ายบริการของ 
Nabertherm 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง   การบนัทึกจะเกิดขึÊนทนัทีหลงัจากทีÉป้อน 

 
Pos : 394 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Rechte der ei nzelnen Benutzer  für  di e R echteverw altung - T abelle - B500 @ 299\mod_1632817914826_2547689.docx @ 2573844 @  @ 1 
 

สิทธิÍ ของผูใ้ชแ้ต่ละคนสาํหรับการจดัการสิทธิÍ  

ฟังกช์นั รีเซ็ตรหัสผ่านของ รีเซ็ตรหัสผ่านของ เปลีÉยนรหัสผ่านของ 

เปลีÉยนผูใ้ช้ x x x 

รีเซ็ตรหัสผ่านทัÊงหมด x x x 

เปิดการล็อกการใชง้าน - x x 

นาํผูใ้ชค้นล่าสุดออกจากระบบ - x x 

นาํผูใ้ชม้าตรฐานออกจากระบบ - - x 

ปรับเวลาในการออกจากระบบ - - x 

รีเซ็ตรหัสผ่านของ Operator - - x 

รีเซ็ตรหัสผ่านของ Supervisor - - 
 

รีเซ็ตรหัสผ่านของ Administrator - - x 

เปลีÉยนรหัสผ่านของ Operator x - - 

เปลีÉยนรหัสผ่านของ Supervisor - x - 

เปลีÉยนรหัสผ่านของ Administrator - - x 

กาํหนดว่าผูใ้ชค้นใดจะสามารถเปลีÉย 

นแปลงโปรแกรมทีÉทาํงานอยูไ่ด ้

- - x 

กาํหนดว่าผูใ้ดจะสามารถดูรหัส TAN 

ของแอปได ้

- - x 

 
Pos : 395 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - C ontroll erverrieg elung und Bediensperr e @ 285\mod_1624427182611_2547689.docx @ 2578847 @ 2 @ 1 
 

11.6 การล็อกตวัควบคมุและการล็อกการใชง้าน 
Pos : 396 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - D auer haft Verriegelung (Bediensperre) @ 286\m od_1624451903973_2547689.docx  @ 2578995 @ 2 @ 1 
 

11.7 การล็อกอย่างถาวร (ล็อกการใชง้าน) 
Pos : 397 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um dauerhaf t eine Bedienung des C ontrollers  zu verhindern,  nutzen Sie bit te di e F unk tion [Bedi ensper @ 183\m od_1518089415686_2547689.docx @ 2566346 @  @ 1 
 

เพืÉอป้องกนัไม่ให้มีการใชง้านตวัควบคุมอยา่งต่อเนืÉอง โปรดใชฟั้งกช์นั [ล็อกการใชง้าน] 
ซึÉงจะป้องกนัการเขา้ถึงตวัควบคุมไม่ว่าจะดว้ยวธีิการใด ๆ แมว่้าไม่ไดเ้ริÉมตน้โปรแกรมก็ตาม 

Pos : 398 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Bedi ensperre l äss t sich i n der Benutzerverw altung mit dem Par ameter [Bediensperre] vom Superviso @ 299\m od_1632741008223_2547689.docx  @ 2571469 @  @ 1 
 

Supervisor หรือ Administrator สามารถเปิดใชง้านการล็อกการใชง้านไดใ้นการจดัการผูใ้ช ้ดว้ยพารามิเตอร์ [ล็อกการใชง้าน] 
Pos : 399 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Bedi ensperre wir d wirksam, w enn der Benutzer  automatisch oder manuell abgemel det w urde. Auch nac  @ 286\mod_1624452062601_2547689.docx @ 2577813 @  @ 1 
 

การล็อกการใชง้านจะมีผลเมืÉอผูใ้ชอ้อกจากระบบโดยอตัโนมตัิหรือดว้ยตนเอง 
การล็อกการใชง้านจะเปิดใชง้านหลงัการเปิดตวัควบคุมดว้ยเช่นกนั 
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Pos : 400 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bei j edem Bedienvorgang wird eine Passwortabfrag e ang ezeigt.  Geben Sie hi er das Passw ort für den g ew @ 285\m od_1624428832925_2547689.docx @ 2580384 @  @ 1 
 

การสอบถามรหัสผ่านจะแสดงขึÊนในทุกขัÊนตอนการใชง้าน ป้อนรหัสผ่านสาํหรับผูใ้ชที้Éตอ้งการทีÉนีÉ 
Pos : 401 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bediensperre ak tivier en - Tabelle - B500 @ 285\m od_1624428941011_2547689.docx  @ 2578989 @  @ 1 
 

การเปิดใช้งานล็อกการใช้งาน  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [การจดัการผูใ้ช]้ 

 

  

เลือกรายการยอ่ย 

[สิทธิÍ ของผูใ้ช]้  

  

เลือกรายการยอ่ย [ล็อกการใชง้าน] เลือกใช่/ไม่  หากเลือก [ใช่] ตวัควบคุมจะถูกล็อก 

หลงัจากทีÉปิดและเปิ 

ดตวัควบคุมอีกครัÊ ง รวมทัÊงหลงัการออ 

กจากระบบ 

การล็อกตวัควบคุมจ 

ะแสดงดว้ยไอคอนในแถบสถานะ 

 

 

 

ปลดล็อกการใชง้าน ป้อนผูใ้ชที้Éตอ้งก 

ารพร้อมรหัสผ่าน 

  

 
Pos : 402 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - C ontroll erverrieg elung ei nes laufenden Pr ogramms @ 285\m od_1624427252580_2547689.docx  @ 2580383 @ 3 @ 1 
 

11.7.1 การล็อกตวัควบคมุของโปรแกรมทีŕกําลงัทํางานอยู่ 
Pos : 403 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Soll verhi ndert w erden, dass ein laufendes Programm absichtlich oder  unabsichtlich unter brochen wird @ 285\m od_1624429048333_2547689.docx @ 2580097 @  @ 1 
 

หากตอ้งการไม่ให้โปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูถู่กยกเลิกโดยตัÊงใจหรือไม่ไดต้ัÊงใจ จะสามารถทาํไดโ้ดยการล็อกตวัควบคุม 
การล็อกจะปิดกัÊนการป้อนขอ้มูลทีÉตวัควบคุม 

Pos : 404 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei ne Freigabe der Bedi enung kann nur durch Anmel dung eines Bedieners (Oper ator, Supervisor, Adminis t @ 285\m od_1624429090825_2547689.docx @ 2582218 @  @ 1 
 

สามารถปลดล็อกการใชง้านไดเ้มืÉอผูใ้ชเ้ขา้สู่ระบบ (ในบทบาท Operator, Supervisor, Administrator) 
พร้อมรหัสผ่านเท่านัÊน 

Pos : 405 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Zum  Verriegel n des  Contr ollers sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 285\mod_1624429132159_2547689.docx @ 2579858 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอล็อกตวัควบคุม: 
Pos : 406 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Contr oller verriegel n - T abell e - B500 @ 285\mod_1624429205140_2547689.docx @ 2577808 @  @ 1 
 

การล็อกตัวควบคุม  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [เตา] 

 

 

ตอ้งมีการเริÉมตน้โปรแ 

กรมให้ความร้อน 
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การล็อกตัวควบคุม  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนูบริบท 

[ล็อกตวัควบคุม] 
 

 ตวัควบคุมทีÉถูกล็อกจะมี 

ตวัเลือก “ปลดล็อก” ให้ใชง้าน 
ซึÉงจะปลดล็อกตวัควบคุม 

หลงัจากทีÉป้อนรหัสผ่านของ 

ผูดู้แลระบบ 

การล็อกตวัควบคุ 

มจะแสดงดว้ยไอค 

อนในแถบสถานะ 

 

 

 

 
Pos : 407 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Zum  Entri egeln des C ontroll ers si nd folgende Schritte durchzuführen: @ 285\m od_1624429244128_2547689.docx  @ 2580163 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอปลดล็อกตวัควบคุม: 
Pos : 408 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Contr oller entriegel n - T abell e - B500 @ 285\mod_1624429289856_2547689.docx @ 2580098 @  @ 1 
 

การปลดล็อกตัวควบคุม  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งา

น 

การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [เตา] 

 

 

 

เลือกเมนูบริบท 
[ปลดล็อกตวัควบคุม] 

 

 ตวัควบคุมทีÉถูกล็อกจะมีตวัเลือก [ปลดล็อกตวัควบคุม] 
ให้ใชง้าน 
ซึÉงจะปลดล็อกตวัควบคุมหลงัจากทีÉป้อนรหัสผ่านของผูดู้แลระบ

บ 

เลือกผูใ้ชม้าตรฐานและป้อนรหัสผ่า

น 
   

 
Pos : 409 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Konfigurier en der Extr afunk tionen @ 71\mod_1409223829714_2547689.docx @ 2550706 @ 2 @ 1 
 

11.8 การกําหนดค่าฟังกช์นัพเิศษ 
Pos : 410 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N eben dem  Heizen ei nes Ofens  unterstützen viel e Öfen zusätzliche F unkti onen, wi e z.B. .. . @ 71\m od_1409224368772_2547689.docx  @ 2552509 @  @ 1 
 

นอกจากการให้ความร้อนเตาแลว้ เตาหลายรุ่นยงัรองรับฟังกช์นัเพิÉมเติมต่าง ๆ อีกดว้ย เช่น แผ่นเปิด-ปิดระบายอากาศเสีย พดัลม 
วาลว์โซเลนอยด ์สัญญาณแสง และสัญญาณเสียง (หากจาํเป็น ให้ดูคาํแนะนาํเพิÉมเติมสาํหรับฟังกช์นัพิเศษ) 
โดยแต่ละเซกเมนต์จะมีทางเลือกสาํหรับการป้อนค่า จาํนวนฟังกช์นัพิเศษทีÉมีให้ใชง้านจะขึÊนอยูก่บัรุ่นของเตา 

Pos : 411 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Mit di esem Contr oller können in der Grundausstattung opti onal bis zu 2, mi t Z usatzm odulen bis zu ...  @ 71\m od_1409224371877_2547689.docx @ 2550401 @  @ 1 
 

เมืÉอใชต้วัควบคุมนีÊในรุ่นพืÊนฐาน จะสามารถเลือกเปิดหรือปิดฟังก์ชนัพิเศษในเซกเมนตไ์ดถ้ึง 2 ฟังกช์นั 
หากมีโมดูลเสริมจะสามารถเปิดหรือปิดฟังกช์นัพิเศษไดถ้ึง 6 ฟังกช์นั โดยจะขึÊนอยูก่บัโปรแกรม 

Pos : 412 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Extr afunk tionen sind zum Beispiel  @ 71\m od_1409224374888_2547689.docx @ 2550707 @  @ 1 
 

ตวัอย่างฟังกช์นัพเิศษไดแ้ก่ 
Pos : 413 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ansteuerung ei nes Frischluftventilators @ 71\m od_1409224378179_2547689.docx @ 2550333 @  @ 1 
 

 การสัÉงงานพดัลมเติมอากาศสะอาด 
Pos : 414 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ansteuerung ei ne Abl uftkl appe @ 71\m od_1409224381003_2547689.docx  @ 2556429 @  @ 1 
 

 การสัÉงงานแผ่นเปิด-ปิดระบายอากาศเสีย 
Pos : 415 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ansteuerung ei ner Signalleuchte @ 71\m od_1409224383671_2547689.docx  @ 2552013 @  @ 1 
 

 การสัÉงงานไฟสัญญาณ 
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Pos : 416 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Soll en ei nzelne Extrafunk tionen deak tiviert  oder  um benannt wer den,  sind folgende Schritte . .. @ 71\mod_1409224033515_2547689.docx @ 2551643 @  @ 1 
 

หากตอ้งการปิดใชง้านหรือเปลีÉยนชืÉอฟังกช์นัพิเศษแต่ละฟังก์ชนั ให้ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ 
Pos : 417 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Extr afunktionen ausblenden oder umbenennen @ 286\m od_1624452191681_2547689.docx @ 2578855 @ 2 @ 1 
 

11.9 การซอ่นหรอืเปลีŕยนชืŕอฟังกช์นัพเิศษ 
Pos : 418 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Konfigurier en der Extrafunk tionen_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung -  Tabelle - B500 @ 285\m od_1624369187208_2547689.docx @ 2578845 @  @ 1 
v 

การปิดใช้งานหรือเปลีÉยนชืÉอฟังก์ชันพิเศษ  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ฟังกช์นัพิเศษ] 

 

  

เลือกฟังกช์นัพิเศษ ฟังกช์นัพิเศษ 1-2 
(P5xx = 1-6) 

  

เปิดหรือปิดฟังกช์นัพิเศษ    

เลือกชืÉอทีÉกาํหนดไวล้่วงห 

นา้พร้อมไอคอนสาํหรับฟั 

งกช์นัพิเศษ 

   

แกไ้ขชืÉอทีÉเลือกถา้ตอ้งการ   หากมีการปรับแต่งขอ้คว 

ามของฟังก์ชนัพิเศษ ไอคอนทีÉเลือกไวก้่อนหน ้

านีÊจะยงัคงไม่เปลีÉยนแปลง 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกกา 

รเปลีÉยนแปลง 

  การบนัทึกจะเกิดขึÊนทนั 

ทีหลงัจากทีÉป้อน 

 
Pos : 419 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Extrafunkti onen w ähr end ei nes  laufenden Heizprogramms manuell bedi enen @ 71\m od_1409225720509_2547689.docx  @ 2552510 @ 3 @ 1 
 

11.9.1 การใชฟั้งกช์นัพเิศษดว้ยตนเองในขณะทีŕโปรแกรมใหค้วามรอ้นกําลงัทํางานอยู่ 
Pos : 420 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Soll en Ex trafunkti onen w ähr end eines l aufenden H eizprogramms m anuell einges, si nd folgende Schrit te @ 71\m od_1409225853158_2547689.docx @ 2550402 @  @ 1 
 

หากตอ้งการเปิดฟังกช์นัพิเศษดว้ยตนเองในขณะทีÉโปรแกรมให้ความร้อนกาํลงัทาํงานอยู ่ให้ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ: 
Pos : 421 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ex trafunkti onen w ähr end eines  laufenden H eizprogramms _Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - T abelle @ 285\mod_1624369367257_2547689.docx @ 2577806 @  @ 1 
 

การใช้ฟังก์ชันพิเศษในขณะทีÉโปรแกรมให้ความร้อนกําลังทํางานอยู่  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [เตา] 

 

 

ตอ้งมีการเริÉมต ้

นโปรแกรมให้ความร้อน 
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การใช้ฟังก์ชันพิเศษในขณะทีÉโปรแกรมให้ความร้อนกําลังทํางานอยู่  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

ในเมนูบริบท ให้เลือก 
[ควบคุมฟังก์ชนัพิเศษ]  

 

รายการของฟังก ์

ชนัพิเศษทีÉมีให้จะแสดงขึÊน 

ปรับแต่งสถานะขอ 

งฟังกช์นัพิเศษตามตอ้งการ 

กดบริเวณการ 

เลือกทีÉอยูข่า้งส 

ถานะ[อตัโนมตั]ิ/ 

[ปิด]/[เปิด] 

บริเวณการเลือกจะเปลีÉยนสี  

 ขณะนีÊ ฟังกช์นัพิเศษจะถูกปรับแต่งดว้ยตนเอง ฟังกช์นัพิเศษมีสามสถานะให้ใชง้าน 

อัตโนมัติ ฟังกช์นัพิเศษจะถูกควบคุมโดยฟังก์ชนัพิเศษทีÉเก็บไวใ้นโปรแกรมให้ความร้อนเท่านัÊน 

ปิด ฟังกช์นัพิเศษจะปิดการทาํงานโดยไม่ขึÊนอยูก่บัโปรแกรมให้ความร้อน 

เปิด ฟังกช์นัพิเศษจะเปิดการทาํงานโดยไม่ขึÊนอยูก่บัโปรแกรมให้ความร้อน 

 
Pos : 422 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Vor dem  manuellen Setzen und R ücksetzen ei ner  Ex trafunkti on pr üfen Sie bi tte, w elche ...  @ 71\m od_1409226325828_2547689.docx @ 2550584 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ก่อนการตัÊงค่าและการรีเซ็ตฟังกช์นัพิเศษดว้ยตนเอง โปรดตรวจสอบว่าการดาํเนินการดงักล่าวจะส่งผลอยา่งไรต่อวสัดุทีÉป้อน 
ให้พิจารณาผลดีและผลเสียอยา่งรอบคอบก่อนทีÉจะเขา้ไปดาํเนินการดว้ยตนเอง 

 

 
Pos : 423 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Extrafunkti onen nach ei nem  Heizprogramm m anuell bedienen @ 79\m od_1416926700819_2547689.docx @ 2551177 @ 3 @ 1 
 

11.9.2 การใชฟั้งกช์นัพเิศษดว้ยตนเองตามโปรแกรมใหค้วามรอ้น 
Pos : 424 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Soll en Ex trafunkti onen bei nicht l aufendem Heizprogramm m anuell bedient  wer den,  sind ... @ 79\mod_1416926818991_2547689.docx @ 2556098 @  @ 1 
 

หากตอ้งการใชฟั้งกช์นัพิเศษดว้ยตนเองในขณะทีÉโปรแกรมให้ความร้อนไม่ไดท้าํงานอยู ่ให้ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ: 
Pos : 425 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ex trafunkti onen bei nicht l aufendem  Heizprogramm  bedi enen - T abell e - B500 @ 285\mod_1624369457933_2547689.docx @ 2580160 @  @ 1 
 

การใช้ฟังก์ชันพิเศษในขณะทีÉโปรแกรมให้ความร้อนไม่ได้กําลังทํางานอยู่  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [เตา] 

 

 

 

ในเมนูบริบท ให้เลือก 
[ควบคุมฟังก์ชนัพิเศษ]  
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การใช้ฟังก์ชันพิเศษในขณะทีÉโปรแกรมให้ความร้อนไม่ได้กําลังทํางานอยู่  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

ปรับแต่งสถานะของฟังก ์

ชนัพิเศษตามตอ้งการ 

กดบริเวณการเลือก 

ทีÉอยูข่า้งสถานะ 
[อตัโนมตั/ิปิด/เปิด] 

บริเวณการเลือกจะเปลีÉยนสี  

 ขณะนีÊ ฟังกช์นัพิเศษจะถูกปรับแต่งดว้ยตนเอง ฟังกช์นัพิเศษมีสามสถานะให้ใชง้าน 

อัตโนมัติ ฟังกช์นัพิเศษจะถูกควบคุมโดยฟังก์ชนัพิเศษทีÉเก็บไวใ้นโปรแกรมให้ความร้อนเท่านัÊน 

ปิด ฟังกช์นัพิเศษจะปิดการทาํงานโดยไม่ขึÊนอยูก่บัโปรแกรมให้ความร้อน 

เปิด ฟังกช์นัพิเศษจะเปิดการทาํงานโดยไม่ขึÊนอยูก่บัโปรแกรมให้ความร้อน 

รีเซ็ตฟังกช์นัพิเศษ การรีเซ็ตฟังก์ชนัพิเศษทีÉกาํหนดดว้ยตนเองสามารถทาํไดโ้ดยการตัÊงค่า [อตัโนมตัิ] หรือ [ปิด] นอกจากนีÊ 
ฟังกช์นัพิเศษทีÉกาํหนดดว้ยตนเองจะถูกรีเซ็ตเมืÉอ: 

 เริÉมตน้โปรแกรม 

 เปลีÉยนเซกเมนต์ 

 สิÊนสุดโปรแกรม 

 
Pos : 426 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Vor dem  manuellen Setzen und R ücksetzen ei ner  Ex trafunkti on pr üfen Sie bi tte, w elche ...  @ 71\m od_1409226325828_2547689.docx @ 2550584 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ก่อนการตัÊงค่าและการรีเซ็ตฟังกช์นัพิเศษดว้ยตนเอง โปรดตรวจสอบว่าการดาํเนินการดงักล่าวจะส่งผลอยา่งไรต่อวสัดุทีÉป้อน 
ให้พิจารณาผลดีและผลเสียอยา่งรอบคอบก่อนทีÉจะเขา้ไปดาํเนินการดว้ยตนเอง 

 

 
Pos : 427 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Al armfunk tionen @ 71\mod_1409228485454_2547689.docx @ 2556430 @ 2 @ 1 
 

11.10 ฟังกช์นัสญัญาณเตอืน 
Pos : 428 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Al arme (1 und 6) @ 356\m od_1657098414366_2547689.docx  @ 2577875 @ 3 @ 1 
 

11.10.1 สญัญาณเตอืน (1 และ 6) 
Pos : 429 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Contr oller besi tzt 6 frei konfigurier bar e Alarm e. Ein Al arm lös t in ei ner .. . @ 355\mod_1657093840241_2547689.docx @ 2581091 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมนีÊมีสัญญาณเตอืน 6 สัญญาณทีÉสามารถกาํหนดค่าไดต้ามตอ้งการ สัญญาณเตือนจะทาํให้มีการตอบสนองในบางสถานการณ ์
สามารถปรบัสัญญาณเตือนไดอ้ยา่งยืดหยุ่น 

Pos : 430 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Par ameter der Al arme: (Einzug Mit te) @ 71\mod_1409228504533_2547689.docx @ 2550403 @  @ 1 
 

พารามเิตอรข์องสญัญาณเตอืน: 
Pos : 431 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Param eter der Alarm e - T abelle - B500 @ 355\mod_1657093871027_2547689.docx @ 2577872 @  @ 1 
 

พารามิเตอร์  

[แหล่ง] สาเหตุของสัญญาณเตือน: 

 [สัญญาณเตือนแถบ]: การมีค่าเกินหรือตํÉากว่าแถบเกณฑค์วามคลาดเคลืÉอน 
การประเมินจะทาํโดยการเปรียบเทียบกบัค่ากาํหนดล่าสุด 

 [สูงสุด]: อุณหภูมิเกินค่าขีดจาํกดั การประเมินจะอิงค่าสัมบูรณข์องอุณหภมูิ 

 [ตํÉาสุด]: อุณหภูมิตํÉากว่าค่าขีดจาํกดั การประเมินจะอิงค่าสัมบูรณข์องอุณหภมูิ 

 [สิÊนสุดโปรแกรม]: ถึงจดุสิÊนสุดของโปรแกรม 

 [A1]-[A6]: ในการกาํหนดค่าโมดูล 
แหล่งสัญญาณทัÊงสองแหล่งนีÊจะถูกเชืÉอมโยงกบัอินพุต มีเพียง Nabertherm 
เท่านัÊนทีÉดาํเนินการเชืÉอมโยงนีÊได ้ 
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พารามิเตอร์  

 [A1 ค่ากลบั]-[A6 ค่ากลบั]: ในการกาํหนดค่าโมดูล 
แหล่งสัญญาณทัÊงสองแหล่งนีÊจะถูกเชืÉอมโยงกบัอินพุต แลว้จะถูกกลบั มีเพียง 
Nabertherm เท่านัÊนทีÉดาํเนินการเชืÉอมโยงนีÊได ้

[ชว่ง] ช่วงทีÉต้องการให้มีการเฝ้าติดตาม 

 [เวลาพกัรอ]: เวลาพกัรอมีอุณหภูมิเริÉมตน้และอุณหภูมิเป้าหมายเดียวกนั 

 [สัญญาณลาดเอียง]: 
ในสัญญาณลาดเอียงจะมีความแตกต่างระหว่างอุณหภูมิเริÉมตน้กบัอุณหภูมิเป้าหมาย 

 [โปรแกรม]: สาํหรับเวลาพกัรอและสัญญาณลาดเอียง 
หรือกล่าวไดว่้าในระหว่างขัÊนตอนทัÊงหมดของโปรแกรม 

 [เสมอ]: ขึÊนอยูก่บัว่าโปรแกรมทาํงานอยูห่รือไม่ 

[ขดีจํากดั] ระบบจะสอบถามค่าขีดจาํกัดเพิÉมเติม โดยจะขึÊนอยู่กับแหล่ง 

 [ขีดจาํกดัตํÉาสุด]: 
หากแหล่ง = [สัญญาณเตือนแถบ]: 
ขีดจาํกดัล่างเทียบกบัค่ากาํหนด [0] จะปิดใช้งานการเฝ้าติดตาม 
หากแหล่ง = ตํÉาสุด/สูงสุด: 
อุณหภูมิขีดจาํกดัล่างแบบสัมบูรณ์ 

 [ขีดจาํกดัสูงสุด]: 
หากแหล่ง = [สัญญาณเตือนแถบ]: 
ขีดจาํกดับนเทียบกบัค่ากาํหนด [0] จะปิดใช้งานการเฝ้าติดตาม 
หากแหล่ง = ตํÉาสุด/สูงสุด: อุณหภูมิขีดจาํกดับนแบบสัมบูรณ์ 

[การหน่วงเวลา] เวลาทีÉต้องการให้สัญญาณเตือนล่าช้าออกไป เป็นวินาที 

[ชนิด] การกาํหนดว่าต้องตอบรับการตอบสนองสัญญาณก่อนทีÉจะรีเซ็ตหรือไม่ นอกจากนีÊ 
จะกาํหนดทีÉนีÉว่าต้องการให้แสดงคาํเตือนหรือไม่ 

 [ขาไป]. หากไม่มสีัญญาณเตือนรอดาํเนินการ การตอบสนองจะถูกรีเซ็ตโดยอตัโนมตั ิ
จะไม่มีการแสดงคาํเตือน 

 [ขาออก + การแจง้]: หากไม่มีสัญญาณเตือนรอดาํเนินการ 
การตอบสนองจะถูกรีเซ็ตโดยอตัโนมตั ิและผูใ้ชจ้ะตอ้งตอบรับ จะมีการแสดงคาํเตือน 

 [การบนัทึก + การแจง้]: หากไม่มีสัญญาณเตือนรอดาํเนินการ 
การตอบสนองจะไม่ถูกรีเซ็ตโดยอตัโนมตั ิและผูใ้ชจ้ะตอ้งตอบรบั จะมีการแสดงคาํเตือน 

[การตอบสนอง] การตอบสนองต่อสัญญาณเตือน หากเป็นไปตามเงืÉอนไขของสัญญาณเตือน 
อาจมีการตอบสนองดังนี Ê: 

 [เฉพาะรีเลย]์: รีเลยจ์ะถูกตัÊงค่า รีเลยนี์Êตอ้งถูกกาํหนดค่าในการกาํหนดค่าโมดูล 

 [สัญญาณเตือนแบบเสียง]: จะมีการส่งสัญญาณเตือนแบบเสียง 
สัญญาณเตือนแบบเสียงจะมรีพารามิเตอร์เพิÉมเติม 

 [การยกเลิกโปรแกรม]: โปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูจ่ะถูกยกเลิก 

 [HOLD]: โปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูจ่ะหยดุพกั 
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พารามิเตอร์  

 [หยดุพกั ปิดการให้ความร้อน]: โปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูจ่ะหยดุพกั 
และการให้ความร้อนจะปิดการทาํงาน เซฟตีÊ รีเลยจ์ะอยู่ในสถานะไม่มีพลงังานดว้ยเช่นกนั 

 
Pos : 432 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Alarm e können folgendermaß en konfiguri ert w erden: @ 71\m od_1409230512517_2547689.docx @ 2551644 @  @ 1 
 

สามารถกาํหนดค่าสัญญาณเตือนไดด้งันีÊ: 
Pos : 433 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Konfigurier en der Alarme_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - T abelle - B500 @ 285\mod_1624369537816_2547689.docx @ 2582215 @  @ 1 
 

การกําหนดค่าสัญญาณเตือน  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ฟังกช์นัสัญญาณเตือน] 

 

ในเมนู “การตัÊงค่า” ให้เลืÉอนลงจนถึงรายการยอ่ย 
[ฟังกช์นัสัญญาณเตือน] 

 

เลือกสัญญาณเตือน สัญญาณเตือน 1-
6 

  

เลือก [แหล่ง] และตัÊงค่าโหมดทีÉตอ้งการ    

เลือก [บริเวณ] และเลือกบริเวณทีÉตอ้งการ    

เลือก [ขีดจาํกดั สูงสุด] และป้อนค่าทีÉตอ้งการ   การปรากฏของพารามิเตอร์ 

จะขึÊนอยูก่บัแหล่งทีเลือก 

เลือก [ขีดจาํกดั ตํÉาสุด] และป้อนค่าทีÉตอ้งการ   การปรากฏของพารามิเตอร์จ 

ะขึÊนอยูก่บัแหล่งทีเลือก 

เลือก [การหน่วงเวลา] และป้อนค่าทีÉตอ้งการ   อยา่ตัÊงค่าเวลาไวส้ัÊนเกินไป 
เพืÉอทีÉความผนัผวนในกระบว 

นการจะไดไ้ม่ทาํให้เกิดสัญญ 

าณเตือนทีÉผดิพลาด 

เลือก [ชนิด] และป้อนค่าทีÉตอ้งการ    

เลือก [การตอบสนอง] และป้อนค่าทีÉตอ้งการ    

 
Pos : 434 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Gültigkei t des  Bandalarms und der Min/Max-Auswertung: (Ei nzug links) @ 79\mod_1416928007580_2547689.docx @ 2554527 @  @ 1 
 

ความสมเหตุสมผลของสญัญาณเตอืนแถบ และการวเิคราะหค์่าตํŕาสุด/สูงสุด: 
Pos : 435 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Im Folg enden finden Si e ei ne Aufstellung, welche T herm oel emente von einem Bandal arm überwacht wer den @ 88\mod_1427185085952_2547689.docx @ 2558330 @  @ 1 
 

ต่อไปนีÊ เป็นรายการแสดงเทอร์โมคปัเปิลทีÉถูกเฝ้าติดตามโดยสัญญาณเตือนแถบ 
Pos : 436 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ofen hat 1 Zone / Ofen ist m ehrzonig /R egel-Thermoelem ente / C hargen-T hermoelem ente - Tabelle @ 136\m od_1475585866870_2547689.docx  @ 2556797 @  @ 1 
 

เตามีหนึÉงโซน จะมีการเฝ้าติดตามเทอร์โมคปัเปิลของการควบคุม 

เตามีหนึÉงโซนและมีการควบคุมวสัดุทีÉป้อน จะมีการเฝ้าติดตามเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน 

เตามีหลายโซน จะมีการเฝ้าติดตามเทอร์โมคปัเปิลหลกัของการควบคุม 

เตามีหลายโซน และการควบคุมวสัดุทีÉป้อนทาํงานอยู่ จะมีการเฝ้าติดตามเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน 
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เซกเมนตท์ีÉมีการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม 
และมีเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็แยกต่างหาก 

หากการทาํความเยน็เปิดใชง้านอยู ่
จะมีการเฝ้าติดตามเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ทีÉแยกต่างหาก 

เซกเมนตท์ีÉมีการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม 
และไม่มีเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็แยกต่างหาก 

หากการทาํความเยน็เปิดใชง้านอยู ่จะมีการเฝ้าติดตามเทอร์โมคปัเปิลหลกัของการควบคุม 

 
Pos : 437 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Grundsätzlich wir d ein opti onales  Dokum entations-T herm oel ement imm er mit einbezogen. @ 136\m od_1475586031483_2547689.docx  @ 2552393 @  @ 1 
 

ตามหลกัแลว้ จะไม่รวมเทอร์โมคปัเปิลของการบนัทึกขอ้มูลทีÉมีให้เลือก 

 
Pos : 438 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Akustischer Al arm (Opti on) @ 286\m od_1624452537564_2547689.docx  @ 2580171 @ 3 @ 1 
 

11.10.2 สญัญาณเตอืนแบบเสยีง (ตวัเลอืก) 
Pos : 439 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Der  Akustische Alarm is t ei ner der m öglichen „R eaktionen“ i n der  Al armkonfigur ation. Die Param eter d @ 286\mod_1624452436364_2547689.docx @ 2577814 @  @ 1 
 

สัญญาณเตือนแบบเสียงเป็น “การตอบสนอง” อยา่งหนึÉงทีÉเป็นไปไดใ้นการกาํหนดค่าสัญญาณเตือน 
พารามิเตอร์ของสัญญาณเตือนแบบเสียงจะอนุญาตให้ผูใ้ชส้ามารถตัÊงค่าคุณสมบติัเพิÉมเติมบางอยา่งได ้
เอาตพุ์ตทีÉสัญญาณเตือนแบบเสียงเชืÉอมต่ออยูส่ามารถแสดงผลอยา่งต่อเนืÉอง เป็นช่วง หรือแบบจาํกดัระยะเวลาก็ได ้
โดยจะไม่ขึÊนอยูก่บัการกาํหนดค่าของสัญญาณเตือน 
การตอบรบัสัญญาณเตือนแบบเสียงจะทาํโดยการตอบรับขอ้ความขอ้ผิดพลาด 

Pos : 440 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Par ameter akustischer Al arm - T abelle @ 71\m od_1409231273975_2547689.docx @ 2556431 @  @ 1 
 

พารามิเตอร์ “โหมด”  

[คงทีŕ] ในกรณีสัญญาณเตือน สัญญาณเตือนแบบต่อเนืÉองจะถูกสร้างขึÊน 

[จํากดั] สัญญาณเตือนจะถูกยกเลิกหลงัระยะเวลาทีÉตัÊงค่าไว ้แลว้จะยงัคงปิดการทาํงาน 

[ชว่ง] สัญญาณเตือนจะเปิดการทาํงานตามระยะเวลาทีÉตัÊงค่าไว ้
แลว้จะยงัคงปิดการทาํงานตามระยะเวลาเดียวกนัทีÉตัÊงค่าไว ้ขัÊนตอนนีÊจะเกิดขึÊนซํÊา 

 
Pos : 441 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er Akus tische Al arm kann folgendermaß en eingestellt w erden: @ 71\m od_1409231745439_2547689.docx  @ 2552015 @  @ 1 
 

สามารถตัÊงค่าสัญญาณเตือนแบบเสียงไดด้งันีÊ:  
Pos : 442 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen des akustischen Alarms_Abl auf- Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - T abelle -  B500 @ 285\m od_1624369697057_2547689.docx  @ 2579855 @  @ 1 
 

การกําหนดค่าสัญญาณเตือน  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ฟังกช์นัสัญญาณเตือน] 

 

  

เลือก [สัญญาณเตือนแบบเสียง]    

เลือก [โหมด] และตัÊงค่าโหมดทีÉตอ้งการ   ดูคาํอธิบายขา้งตน้ 

ตัÊงค่าระยะเวลา   ผลของระยะเวลานีÊจะ 

ขึÊนอยูก่บัโหมดทีÉเลือก (ดูทีÉขา้งตน้) 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง    
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Pos : 443 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Gr adi entenüberwachung @ 71\mod_1409232421613_2547689.docx @ 2551645 @ 3 @ 1 
 

11.10.3 การเฝ้าตดิตามเกรเดยีนต ์
Pos : 444 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine Gradientenüberw achung überwacht di e Geschwi ndigkeit mit der ei n Ofen aufheiz t. @ 183\m od_1518093634828_2547689.docx @ 2566628 @  @ 1 
 

การเฝ้าติดตามเกรเดียนตจ์ะเฝ้าติดตามความเร็วทีÉเตาให้ความร้อน หากเตาให้ความร้อนเร็วกว่าทีÉตัÊงค่าไวใ้นค่าขีดจาํกดั (เกรเดียนต)์ 
โปรแกรมจะถูกยกเลิก 

Pos : 445 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Entschei dend für eine zuverlässige Ausw ertung des Gr adi enten is t die Zeitspanne, i n der  der Gr adi ent @ 71\mod_1409232529753_2547689.docx @ 2550404 @  @ 1 
 

สิÉงสาํคญัสาํหรับการวิเคราะห์เกรเดียนต์ทีÉน่าเชืÉอถือคือ ช่วงเวลาทีÉเกรเดียนตจ์ะถูกคาํนวณใหม่ซํÊา ๆ (ช่วงการสุ่มตวัอยา่ง) 
หากช่วงเวลาดงักล่าวสัÊนเกินไป สัญญาณเตือนเกรเดียนต์จะขึÊนอยู่กบัความผนัผวนของการควบคุมหรือของเตา และอาจเริÉมทาํงานเร็วเกินไป 
หากเลือกช่วงการสุ่มตวัอยา่งทีÉนานเกินไป อาจส่งผลต่อวสัดุทีÉป้อนหรือเตาไดเ้ช่นกนั 
ดงันัÊนจึงตอ้งทดลองคาํนวณหาช่วงการสุ่มตวัอยา่งทีÉเหมาะสม 

Pos : 446 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z usätzlich zum Abtas t-Intervall, kann ei ne Verzögerung des  Al arms aktivier t wer den. @ 71\m od_1409232532983_2547689.docx  @ 2550710 @  @ 1 
 

นอกเหนือจากช่วงการสุ่มตวัอยา่งแลว้ ยงัสามารถเปิดใชง้านการหน่วงเวลาสัญญาณเตือนไดอ้ีกดว้ย ดงันัÊนการหน่วงเวลาทีÉ “3” 
จะหมายความว่าตอ้งพบรอบการวดั 3 รอบทีÉมีเกรเดียนตสู์งเกินไป ก่อนทีÉการตอบสนองจะเกิดขึÊนเท่านัÊน 

Pos : 447 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um Fehlmessungen im unter en T emperaturber eich zu verm eiden, kann ei ne untere Grenz tem per atur @ 71\m od_1409232535993_2547689.docx  @ 2550588 @  @ 1 
 

สามารถเลือกขีดจาํกดัล่างของอุณหภูมิไวส้าํหรับการวิเคราะห์ได ้เพืÉอทีÉจะหลีกเลีÉยงการวดัทีÉผดิพลาดในช่วงอุณหภมูิตํÉา 
Pos : 448 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  mehrzonigen Öfen und Öfen mit C hargenr egel ung wird immer nur di e M asterzone @ 71\m od_1409232538801_2547689.docx  @ 2552016 @  @ 1 
 

ในกรณีเตาแบบหลายโซนและเตาทีÉมีการควบคุมวสัดุทีÉป้อน ระบบจะวิเคราะห์เพียงโซนหลกั (โซนนาํ) เท่านัÊน  
Pos : 449 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach einem Gr adientenalarm setzt das erste Abtas t-Intervall ohne Gr adi entenüberschreitung @ 71\mod_1409232543887_2547689.docx @ 2556432 @  @ 1 
 

หลงัสัญญาณเตือนเกรเดียนต ์ช่วงการสุ่มตวัอย่างช่วงแรกทีÉไม่มีการเกินค่าเกรเดียนต์จะดาํเนินโปรแกรมให้ความร้อนต่อ เตาจะทาํงานต่อ 
Pos : 450 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e W arnm eldung zu dem Gr adi entenalarm kann nur durch Ausschalten und wi eder Einschalten des . .. @ 136\m od_1475586315926_2547689.docx  @ 2550952 @  @ 1 
 

สามารถลบขอ้ความเตือนเกีÉยวกบัสัญญาณเตือนเกรเดียนตไ์ดโ้ดยการปิดและเปิดการทาํงานตวัควบคุมเท่านัÊน 
Pos : 451 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um di e Gr adi entenüberwachung ei nzustellen, si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 71\mod_1409232551001_2547689.docx @ 2550589 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าการเฝา้ติดตามเกรเดียนต:์ 
Pos : 452 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Gr adi entenüberwachung einstellen_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - T abelle - B500 @ 285\mod_1624369751660_2547689.docx @ 2580381 @  @ 1 
v 

การตัÊงค่าการเฝ้าติดตามเกรเดียนต์  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ฟังกช์นัสัญญาณเตือน] 

 

  

เลือกเมนู [การเฝ้าติดตามเกรเดียนต]์    

เปิดหรือปิดการเฝา้ติดตาม    

ตัÊงค่าอุณหภูมิตํÉาสุดสาํหรับ 

การเฝ้าติดตาม 

 เช่น 200°C  

ตัÊงค่าเกรเดียนตท์ีÉอนุญาต 
(การเพิÉมขึÊนของอุณหภูมิ) 

 เช่น 300°C/h  

ช่วงการสุ่มตวัอยา่ง (ระยะเวลาของรอบการวดั)  เช่น 60 วินาท ี  

ตัÊงค่าการหน่วงเวลาของสั 

ญญาณเตือน 

  การหน่วงเวลาจะกาํหนดว่ 

าสัญญาณเตือนจะเปิดใช้ 

งานหลงัรอบการวดักีÉรอบ 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเป 

ลีÉยนแปลง 
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Pos : 453 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Diese F unkti on di ent dem  Schutz von C harge und Ofen. Ei ne Verwendung zur Vermei dung @ 71\m od_1409233438448_2547689.docx  @ 2552513 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ฟังกช์นันีÊใชเ้พืÉอป้องกนัวสัดุทีÉป้อนและเตา ไม่อนุญาตให้ใชเ้พืÉอหลีกเลีÉยงสภาวะทีÉอนัตราย 

 

 
Pos : 454 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel e für die Al armkonfigur ation @ 79\mod_1416929281479_2547689.docx @ 2553596 @ 3 @ 1 
 

11.10.4 ตวัอย่างสําหรบัการกําหนดค่าสญัญาณเตอืน 
Pos : 455 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nachfolgend fi nden Si e einige Hilfestellungen für di e Par ametrierung häufig auftretender Alarm e . .. @ 299\m od_1632741466660_2547689.docx  @ 2571470 @  @ 1 
 

ต่อไปนีÊ เป็นคาํแนะนาํการช่วยเหลือบางประการสาํหรับการกาํหนดพารามิเตอร์ของสัญญาณเตือนทีÉเกิดขึÊนบ่อย 
ตวัอยา่งนีÊใชเ้ป็นตวัอยา่งประกอบเท่านัÊน ถา้จาํเป็น ตอ้งปรับพารามิเตอร์ให้เหมาะกบัการใชง้าน: 

ในการตัÊงค่าสัญญาณเตือน โปรดตระหนกัวา่ตอ้งเขา้สู่ระบบเป็นผูใ้ชใ้นบทบาท [ADMINISTRATOR] 
Pos : 456 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel:  Ex ter ner  Fehler ( Einzug links) @ 79\m od_1416929755272_2547689.docx  @ 2554224 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: ขอ้ผดิพลาดภายนอก 
Pos : 457 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ein ex ter ner Fehler,  z.B. ein T emperaturschal ter m eldet durch Schli eßen eines Kontak ts eine ...  @ 79\m od_1416929874238_2547689.docx @ 2552798 @  @ 1 
 

ขอ้ผิดพลาดภายนอก เช่น สวติช์อุณหภูมิแจง้อุณหภูมิสูงเกินโดยการปิดหนา้สัมผสั ซึÉงควรจะส่งผลให้โปรแกรมถูกยกเลิก 
Pos : 458 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F unkti on/Quell e/Berei ch/Grenzen/Verzögerung/Typ/R eaktion - Externer F ehl er - T abelle @ 137\mod_1475586639278_2547689.docx @ 2551021 @  @ 1 
 

ฟังก์ชัน แหล่ง ช่วง ขีดจํากัด การหน่วงเวลา ชนิด1 การตอบสนอง 

ขอ้ผิดพลาดภายนอก A1 เสมอ - 2 วินาที การบนัทึก 
+ การแจง้ 

[การยกเลิกโปรแกรม] 

 
Pos : 459 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Erklär ung: Die Quelle des Al arms ist ein [Eingang], der [ Immer] , also i n R am pen und...[2 Sekunden] @ 137\m od_1475587606287_2547689.docx  @ 2556798 @  @ 1 
 

คาํอธิบาย: แหล่งของสัญญาณเตือนคืออินพุตทีÉเชืÉอมโยงกบั [A1] ซึÉงจะถูกประเมิน [เสมอ] กล่าวคือในสัญญาณลาดเอียงและเวลาพกัรอ 
หลงัการหน่วงเวลาทีÉ [2 วินาท]ี จะมีการกระตุน้การตอบสนองแบบ S = [การบนัทึก] ทีÉตอ้งทาํการตอบรับ กล่าวคือ 
[การยกเลิกโปรแกรม] โดยจะมีการแสดงขอ้ความธรรมดา M = [การแจง้] 

Pos : 460 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Ausg angskonfiguration eines akustischen Al arms m uss w erksseitig ei nges tellt  wer den.  @ 79\mod_1416932421768_2547689.docx @ 2554530 @  @ 1 
 

ตอ้งตัÊงค่าการกาํหนดค่าเอาตพ์ตุของสัญญาณเตือนแบบเสียงในโรงงาน 
Pos : 461 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel e: Kühlw asserüberw achung (Ei nzug li nks) @ 79\m od_1416930905398_2547689.docx @ 2554529 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: การเฝ้าตดิตามนํŖาหล่อเย็น 
Pos : 462 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er Kühlwasserfl uss ei nes  Ofens soll überwacht w erden.  Nach dem Ausl ösen .. . @ 79\m od_1416930592173_2547689.docx  @ 2557026 @  @ 1 
 

ตอ้งการเฝ้าติดตามการไหลของนํÊาหล่อเยน็ หลงัจากทีÉสวิตช์ควบคุมการไหลเริÉมทาํงาน 
โปรแกรมควรจะหยดุพกัและระบบให้ความร้อนควรจะปิดการทาํงาน สัญญาณเตือนแบบเสียงควรจะส่งสัญญาณ 

Pos : 463 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F unkti on/Quell e/Berei ch/Grenzen/Verzögerung/Typ/R eaktion - Kühlw asserüberw achung - T abelle @ 137\m od_1475588047861_2547689.docx @ 2553251 @  @ 1 
 

ฟังก์ชัน แหล่ง ช่วง ขีดจํากัด การหน่วงเวลา ชนิด1 การตอบสนอง 

การเฝ้าติดตามนํÊาหล่อเยน็ A1 เสมอ - 2 วินาที การบนัทึก 
+ การแจง้ 

[หยดุพกั ปิดการให้ความร้อน] 

สัญญาณเตือนแบบเสียง A1 เสมอ - 2 วินาที การบนัทึก 
+ การแจง้ 

[สัญญาณเตือนแบบเสียง] 

 
Pos : 464 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel e: Ü berwachung einer externen Absaug ung ( Einzug links)  @ 79\mod_1416931550609_2547689.docx @ 2553407 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: การเฝ้าตดิตามการดูดอากาศภายนอก 
Pos : 465 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F ür bes timmte Pr ozesse ist es  wichtig, dass  während des  Wärm epr ogramms eine externe . .. @ 79\mod_1416931694178_2547689.docx @ 2554225 @  @ 1 
 

สิÉงสาํคญัสาํหรับบางกระบวนการคือ ระบบดูดอากาศภายนอกเปิดการทาํงานอยูใ่นระหว่างทีÉดาํเนินการโปรแกรมให้ความร้อน 
ซึÉงตวัควบคุมควรจะเฝ้าติดตามระบบดูดอากาศดงักล่าวและยกเลิกโปรแกรมในกรณีทีÉจาํเป็น หากระบบดูดอากาศไม่ไดเ้ปิดการทาํงานอยู ่
นอกจากนีÊสัญญาณเตือนแบบเสียงควรจะส่งสัญญาณแจง้ขอ้ผิดพลาด 

Pos : 466 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F unkti on/Quell e/Berei ch/Grenzen/Verzögerung/Typ/R eaktion - Externe Absaugung - T abelle @ 137\mod_1475588340148_2547689.docx @ 2551836 @  @ 1 
 

ฟังก์ชัน แหล่ง ช่วง ขีดจํากัด การหน่วงเวลา ชนิด1 การตอบสนอง 

การดูดอากาศภายนอก A1 เสมอ - 120 วินาท ี การบนัทึก 
+ 
การแจง้ 

[การยกเลิกโปรแกรม] 

สัญญาณเตือนแบบเสียง A1 เสมอ - 120 วินาท ี การบนัทึก 
+ 
การแจง้ 

[สัญญาณเตือนแบบเสียง] 
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Pos : 467 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Erklär ung: Die Quelle des Al arms ist ein [Eingang], der [ Immer] , also i n R am pen und...[120 Sekunden] @ 137\mod_1475588479368_2547689.docx @ 2551399 @  @ 1 
 

คาํอธิบาย: แหล่งของสัญญาณเตือนคืออินพุตทีÉเชืÉอมโยงกบั [A1] ซึÉงจะถูกประเมิน [เสมอ] กล่าวคือในสัญญาณลาดเอียงและเวลาพกัรอ 
หลงัการหน่วงเวลาทีÉ [120 วินาท]ี จะมีการกระตุน้การตอบสนองแบบ S = [การบนัทึก] ทีÉตอ้งทาํการตอบรับ กล่าวคือ 
[การยกเลิกโปรแกรม] โดยจะมีการแสดงขอ้ความธรรมดา M = [การแจง้] 

Pos : 468 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Ausg angskonfiguration eines akustischen Al arms m uss w erksseitig ei nges tellt  wer den.  @ 79\mod_1416932421768_2547689.docx @ 2554530 @  @ 1 
 

ตอ้งตัÊงค่าการกาํหนดค่าเอาตพ์ตุของสัญญาณเตือนแบบเสียงในโรงงาน 
Pos : 469 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel:  Rel ative Ü ber tem per aturüberw achung (Ei nzug li nks) @ 79\mod_1416932018303_2547689.docx @ 2556100 @  @ 1 
 

ตวัอย่าง: การเฝ้าตดิตามอุณหภูมสูิงเกนิแบบสมัพทัธ ์
Pos : 470 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine H altezei t soll überwacht wer den. Hier soll der Programmsollwert um  nicht mehr als  5 °C ...  @ 79\m od_1416985654568_2547689.docx @ 2553408 @  @ 1 
 

ตอ้งการเฝ้าติดตามเวลาพกัรอ ในทีÉนีÊ ค่าตอ้งไม่เกินค่ากาํหนดของโปรแกรมมากไปกวา่ 5 °C 
Pos : 471 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F unkti on/Quell e/Berei ch/Grenzen/Verzögerung/Typ/R eaktion - R elative Tem peraturüberwachung - T abell e @ 137\mod_1475588742669_2547689.docx @ 2556799 @  @ 1 
 

ฟังก์ชัน แหล่ง ช่วง ขีดจํากัด การหน่วงเวลา ชนิด1 การตอบสนอง 

การเฝ้าติดตาม  

อุณหภูมิแบบสัมพทัธ์ 

แถบบ เวลาพกัรอ สูงสุด = 5° 

ตํÉาสุด = -
3000° 

60 วินาท ี ขาออก + 
การแจง้ 

[หยดุพกั-ปิดการให้ความร้อน] 

 
Pos : 472 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Erklär ung: Die Quelle des Al arms ist eine Bandüberwachung [Band], die [Imm er], also in Ram pen und Ha @ 137\mod_1475588955270_2547689.docx @ 2552394 @  @ 1 
 

คาํอธิบาย: แหล่งของสัญญาณเตือนคือการเฝ้าติดตามแถบ [แถบ] ซึÉงจะถูกประเมิน [เสมอ] กล่าวคือในสัญญาณลาดเอียงและเวลาพกัรอ 
หลงัการหน่วงเวลาทีÉ [60 วินาท]ี จะมีการกระตุน้การตอบสนอง [ขาออก] ทีÉตอ้งทาํการตอบรับ กล่าวคือ [การยกเลิกโปรแกรม] 
โดยจะมีการแสดงขอ้ความธรรมดา M = [การแจง้] 

Pos : 473 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - N etzaus fallverhalten ei nstellen @ 71\mod_1409234553035_2547689.docx @ 2551646 @ 2 @ 1 
 

11.11 การตัŖงค่าพฤตกิรรมในกรณีไฟดบั 
Pos : 474 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei nem  Netzausfall s teht kei ne Heizl eistung mehr zur Verfügung. Somit wirkt  sich jeder @ 71\m od_1409234705403_2547689.docx  @ 2550711 @  @ 1 
 

เมืÉอไฟดบั จะไม่มีกาํลงัการให้ความร้อนอีกต่อไป ดงันัÊนเหตุการณ์ไฟดบัจะส่งผลต่อผลิตภณัฑใ์นเตาทุกครัÊ ง 
Pos : 475 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as Verhalten des C ontrollers  bei N etzausfall ist bei Nabertherm vorei nges tellt wor den. Si e können @ 71\mod_1409234710753_2547689.docx @ 2550590 @  @ 1 
 

Nabertherm ไดต้ัÊงค่าพฤติกรรมของตวัควบคุมในกรณีไฟดบัไวล้่วงหนา้แลว้ อยา่งไรก็ตาม 
สามารถปรบัพฤติกรรมพืÊนฐานให้เหมาะสมกบัความตอ้งการของท่านได ้

Pos : 476 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Es s tehen 4 verschi edene M odi zur Verfügung: @ 183\mod_1518094194526_2547689.docx @ 2565273 @  @ 1 
 

มีโหมดทีÉแตกต่างกนั 4 โหมดให้ใชง้าน: 
Pos : 477 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N etzausfall Modus 1 bis M odus 4 - T abell e @ 183\m od_1518094486313_2547689.docx @ 2567073 @  @ 1 
 

พารามิเตอร์ “โหมด” พารามิเตอร์ 

โหมด 1 [ยกเลิก] 

หากไฟดบั โปรแกรมจะถูกยกเลิก 

โหมด 2 [DELTA T] 

เมืÉอไฟกลบัมา โปรแกรมจะดาํเนินการต่อถา้เตาไม่ไดเ้ยน็ลงมากเกินไป 
[<50 °C/90 °F] มิเช่นนัÊนโปรแกรมจะถูกยกเลิก 

โปรแกรมจะถูกยกเลิกเสมอหากอุณหภูมิตํÉากว่าอุณหภูมิขีดจาํกดั [T min = 
80 °C/144 °F] 

โหมด 3 [เวลา] (การตัÊงค่าล่วงหนา้) 

เมืÉอไฟกลบัมา โปรแกรมจะดาํเนินการต่อถา้ไฟไม่ไดด้บันานกว่าเวลาทีÉตัÊงค่าไวล่้วงหนา้ 
[ค่าสูงสุดของระยะเวลาทีÉไฟดบัคือ 2 นาที] มิเช่นนัÊนโปรแกรมจะถูกยกเลิก 

โหมด 4 [ดาํเนินการต่อ] 

เมืÉอไฟกลบัมา โปรแกรมจะดาํเนินการต่อเสมอ 

 
Pos : 478 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Nach ei nem  Netzausfall wird das Programm  mit gleicher Steigung, bzw. Res tlaufzeit @ 71\mod_1409235227089_2547689.docx @ 2552017 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
หลงัจากทีÉไฟดบั โปรแกรมจะทาํงานต่อดว้ยความชนัหรือระยะเวลาทีÉเหลือของเวลาพกัรอ ทีÉเหมือนเดิม 

หากไฟดบั < 5 วินาท ีจะมีการทาํงานตอ่เสมอ 
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Pos : 479 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as N etzausfallver hal ten kann folg endermaß en ei ngestellt w erden: @ 71\mod_1409235460777_2547689.docx @ 2550591 @  @ 1 
 

สามารถตัÊงค่าพฤติกรรมในกรณีไฟดบัไดด้งันีÊ: 
Pos : 480 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Netzaus fall einstellen_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - T abelle - B500 @ 285\mod_1624370006565_2547689.docx @ 2580382 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าสําหรับกรณีไฟดับ  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ไฟดบั] 

 

  

ตัÊงค่าโหมดของพฤติกรรมใ 

นกรณีไฟดบัตามทีÉอธิบายไว ้

ในตารางขา้งตน้ หากตอ้งการ 

   

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเป 

ลีÉยนแปลง 

   

 
Pos : 481 /TD/Betri eb_Bedienung/NCC /NCC-PC g esteuerte Ofenanl age/Ü berschrif t - Systemei nstellungen 1.1 @ 8\mod_1245836720998_2547689.docx @ 2563154 @ 2 @ 1 

11.12 การตัŖงค่าระบบ 
Pos : 482 /TD/Betri eb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanl age VHT-Öfen/Ü berschrift  - Datum  und Uhrzeit ei nstellen @ 71\m od_1409236031430_2547689.docx  @ 2552514 @ 3 @ 1 
 

11.12.1 การตัŖงค่าวนัทีŕและเวลา 
Pos : 483 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Contr oller benötigt für die Prozessdatenspeicher ung und di e Ei nstellung eines . .. @ 71\mod_1409236371803_2547689.docx @ 2550406 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมนีÊจาํเป็นตอ้งมีนาฬิกาตามเวลาจริง สาํหรับการบนัทึกขอ้มูลของกระบวนการและการตัÊงค่าเวลาเริÉมตน้ 
โดยจะมีแบตเตอรีÉ เผืÉอไวใ้นโครงส่วนควบคุม 

Pos : 484 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine autom atische Umstellung von Somm er- und Winterzeit fi ndet nicht statt . @ 102\m od_1440759888543_2547689.docx @ 2571666 @  @ 1 
 

จะไม่มีการเปลีÉยนเวลาฤดูร้อนและเวลาฤดูหนาวโดยอตัโนมตั ิตอ้งดาํเนินการเปลีÉยนเวลาดว้ยตนเอง 

อนุญาตให้ดาํเนินการเปลีÉยนเมืÉอไม่มีโปรแกรมทาํงานอยูเ่ท่านัÊน เพืÉอหลีกเลีÉยงการเกิดความไม่สมํÉาเสมอในการบนัทึกกระบวนการ 
Pos : 485 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en der U hrzeit  und D atum sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 71\mod_1409236437277_2547689.docx @ 2550712 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าเวลาและวนัทีÉ: 
Pos : 486 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Datum  und Uhrzeit  ei nstellen_Ablauf-Bedienung-Anzeig e-Bemerkung - T abell e - B500 @ 285\mod_1624370236832_2547689.docx @ 2578988 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าวันทีÉและเวลา  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย 

[วนัทีÉและเวลา]  

  

ตัÊงค่าเวลาและวนัทีÉ     
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การตัÊงค่าวันทีÉและเวลา  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกก 

ารเปลีÉยนแปลง 

   

 
Pos : 487 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Betriebsdauer der  Batterie betr ägt ca. 3 Jahre.  Bei einem W echsel der Batterie .. . @ 71\m od_1409236573763_2547689.docx @ 2552018 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
แบตเตอรีÉมีอายกุารใชง้านประมาณ 3 ปี เมืÉอเปลีÉยนแบตเตอรีÉ เวลาทีÉตัÊงค่าไวจ้ะสูญหายไป ดูชนิดของแบตเตอรีÉไดใ้นบท 
“ขอ้มูลทางเทคนิค” 

 

 
Pos : 488 /TD/Betri eb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanl age VHT-Öfen/Ü berschrift  - Datumsform at und Uhrzeitformat einstellen ei nstellen @ 72\m od_1409293890604_2547689.docx  @ 2550715 @ 3 @ 1 
 

11.12.2 การตัŖงค่ารูปแบบวนัทีŕและรูปแบบเวลา 
Pos : 489 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as D atum kann in zwei F ormaten eing egeben/ausgegeben w erden: @ 72\mod_1409294020971_2547689.docx @ 2550409 @  @ 1 
 

สามารถป้อน/แสดงวนัทีÉไดส้องรูปแบบ: 
Pos : 490 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/TT-MM-JJJJ - Beispi el: 28.11.2021 @ 286\m od_1624452698620_2547689.docx  @ 2580519 @  @ 1 
 

 DD.MM.YYYY - ตวัอยา่ง: 28.11.2021 
Pos : 491 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/MM-TT-JJJJ - Beispi el: 11.28.2021 @ 286\m od_1624452804064_2547689.docx  @ 2580105 @  @ 1 
 

 MM-DD-YYYY - ตวัอยา่ง: 11.28.2021 
Pos : 492 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e U hrzeit  kann entweder im 12-Stunden oder im 24-Stunden-F ormat eingeg eben wer den. @ 72\m od_1409295056266_2547689.docx  @ 2550716 @  @ 1 
 

จะป้อนเวลาในรูปแบบ 12 ชัÉวโมง หรือ 24 ชัÉวโมงก็ได ้
Pos : 493 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en di eser Form ate si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 72\mod_1409295187671_2547689.docx @ 2550596 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่ารูปแบบ: 
Pos : 494 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Datums-  und Uhrzeitformat eins tell en_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - T abelle - B500 @ 285\m od_1624370303502_2547689.docx @ 2582216 @  @ 1 
 

การตัÊงค่ารูปแบบของวันทีÉและเวลา (12 ชม./24 ชม.)  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย 

[รูปแบบวนัทีÉ] หรือ 

[รูปแบบเวลา] 

 

รูปแบบวนัทีÉ 1: DD-MM-YYYY 

รูปแบบวนัทีÉ 2: MM-DD-YYYY 

รูปแบบเวลา: เลือกระหว่างการแส 

ดงแบบ 12 หรือ 24 ชม. 

 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึก 

การเปลีÉยนแปลง 

   

 
Pos : 495 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Spr ache einstell en @ 71\m od_1409237707819_2547689.docx  @ 2556434 @ 3 @ 1 
 

11.12.3 การตัŖงค่าภาษา 
Pos : 496 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Softw are/Die zur Verfüg ung s tehenden Sprachen können am C ontroller ausgew ähl t w erden. Beim Anw ählen w @ 135\m od_1474523563601_2547689.docx @ 2549199 @  @ 1 
 

สามารถเลือกภาษาทีÉมีให้ไดท้ีÉตวัควบคุม เมืÉอทาํการเลือก จะมีการแสดงรายการของภาษาทัÊงหมดทีÉมีให้เลือก 
Pos : 497 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Gr undsätzlich wird di e Spr ache über den Assistenten bei der Ers tei nrichtung gew ählt . @ 285\m od_1624370371791_2547689.docx @ 2579856 @  @ 1 
 

ตามหลกัแลว้จะเลือกภาษาผ่านตวัช่วยสร้างในระหว่างทีÉตัÊงค่าครัÊ งแรก  
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Pos : 498 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en der Spr ache ohne die Schnell anw ahl zu verwenden si nd folg ende Schritte durchzuführen: @ 87\mod_1426501947798_2547689.docx @ 2561867 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าภาษาโดยไม่ใชก้ารเลือกแบบเร็ว: 
Pos : 499 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Sprache eins tell en_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - T abelle - B500 @ 285\m od_1624370448803_2547689.docx @ 2577807 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าภาษา  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ] แลว้จึงเลือกภาษา 

 

  

เลือกภาษา    

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการ 

เปลีÉยนแปลง 

   

 
Pos : 500 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Displ ay-Helligkeit  ei nstellen @ 356\m od_1657094159726_2547689.docx  @ 2577985 @ 3 @ 1 
 

11.12.4 การตัŖงค่าความสว่างของหน้าจอ  
Pos : 501 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Displ ay-Helligkeit  kann bei  di esem Contr oller s tufenlos in Pr ozent ei nges tellt  wer den - T abell e @ 356\m od_1657094169698_2547689.docx @ 2579518 @  @ 1 
 

สามารถตัÊงค่าความสวา่งของหนา้จอดว้ยตวัควบคุมนีÊไดอ้ยา่งต่อเนืÉองเป็นเปอร์เซ็นต ์

การตัÊงค่าความสว่างของหน้าจอ  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ] แลว้จึงเลือกภาษา 

 

  

เลือกรายการยอ่ย [ความสวา่งของหนา้จอ] 

 

  

ป้อนค่าความสว่างเป็นเปอร์เซ็นต ์    

นาํการเปลีÉยนแปลงไปใช ้

 

  

 
Pos : 502 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - T emperatur einhei t anpassen (°C /°F) @ 72\mod_1409238076639_2547689.docx @ 2550339 @ 3 @ 1 
 

11.12.5 การปรบัหน่วยอุณหภูม ิ(°C/°F) 
Pos : 503 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Contr oller kann zwei Tem per aturei nheiten darstellen: @ 72\mod_1409292453956_2547689.docx @ 2550408 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมนีÊสามารถแสดงหน่วยอุณหภมูิไดส้องหน่วย: 
Pos : 504 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/°C (Celsi us,  Ausliefer ungss tandar d) @ 72\m od_1409292458746_2547689.docx @ 2550714 @  @ 1 
 

 °C (เซลเซียส, การตัÊงค่าเริÉมตน้เมืÉอจดัส่ง) 
Pos : 505 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/°F (Fahrenhei t) @ 72\m od_1409292463660_2547689.docx @ 2550595 @  @ 1 
 

 °F (ฟาเรนไฮต)์ 
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Pos : 506 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach einer Umstellung wer den alle Ei ngaben und Ausgaben von T emperaturw erten in der  entspr echenden @ 72\m od_1409292474237_2547689.docx @ 2552019 @  @ 1 
 

หลงัการตัÊงค่าใหม่ การป้อนและการแสดงขอ้มูลค่าอุณหภมูิทัÊงหมดจะถูกแสดงหรือป้อนในหน่วยทีÉเกีÉยวขอ้ง 
มีเพียงการป้อนค่าในบริเวณการบริการเท่านัÊนทีÉจะไม่ถูกตัÊงค่าใหม่ 

Pos : 507 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Ändern der Tem peraturei nheit  sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 72\m od_1409293392278_2547689.docx @ 2556436 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอเปลีÉยนหน่วยอุณหภมู:ิ 
Pos : 508 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Tem peraturei nheit  anpassen (°C /°F)_Ablauf-Bedienung-Anzeig e-Bemerkung - T abell e @ 285\m od_1624370582251_2547689.docx @ 2580161 @  @ 1 
 

การปรับหน่วยอุณหภูมิ (°C/°F)  
ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ] แลว้เลือก 
[หน่วยอุณหภมู]ิ  

  

เลือกหน่วยอุณหภูมิ °C หรือ °F   

เปิด/ปิดการแสดงตาํแหน่งทศนิยม 

 

  

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง    

 
Pos : 509 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - D atenschnitts tell e eins tell en @ 72\mod_1409295913512_2547689.docx @ 2556437 @ 3 @ 1 
 

11.12.6 การตัŖงค่าอนิเทอรเ์ฟซขอ้มูล 
Pos : 510 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Es gibt 2 M öglichkei ten Prozessdaten aufzuzeichnen: @ 72\m od_1409295999438_2547689.docx  @ 2552020 @  @ 1 
 

มีทางเลือก 2 วิธีในการบนัทึกขอ้มูลกระบวนการ: 
Pos : 511 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Auf  ei nen U SB- Stick  über  di e U SB-Schnittstelle - T abell e @ 299\mod_1632397975498_2547689.docx @ 2570715 @  @ 1 
 

การบันทึกข้อมูลผ่านอินเทอร์เฟซยูเอสบี 

 

บนยเูอสบีสติËก ผา่นอินเทอร์เฟซยเูอสบี 

อินเทอร์เฟซ USB 2.0 

ความจุของหน่วยความจาํ ไม่เกิน 2 TB 

ระบบไฟล ์ FAT32 

 
Pos : 512 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Aufzeichnung mit der Pr ozessdatensoftw are VCD über ei ne opti onale EthernetSchnit tstelle -  Tabelle @ 72\mod_1409296133428_2547689.docx @ 2551650 @  @ 1 
 

การบันทึกข้อมูลผ่านอินเทอร์เฟซอีเทอร์เน็ต 

 

การบนัทึกดว้ยซอฟตแ์วร์สาํหรับขอ้มูลกระบวนการ VCD 
ผา่นอินเทอร์เฟซอีเทอร์เน็ตทีÉสามารถเลือกได ้
จะไม่สามารถเก็บไฟลไ์วใ้นโฟลเดอร์ของเครือข่ายหรือฮาร์ดไดรฟ์ภายนอกได ้

 
Pos : 513 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Ether net-Schnit tstelle benötigt , im Gegensatz  zu der U SB- Schnittstelle, zusätzliche . .. @ 72\mod_1409296313159_2547689.docx @ 2552517 @  @ 1 
 

สิÉงทีÉซึÉ งต่างไปจากอินเทอร์เฟซ USB คือ อินเทอร์เฟซอีเทอร์เน็ตตอ้งการการตัÊงค่าเพิÉมเติมเพืÉอให้สามารถเชืÉอมต่อกบัเครือข่ายได ้
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Pos : 514 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di ese sind: @ 72\m od_1409296413121_2547689.docx  @ 2550410 @  @ 1 
 

ซึÉงไดแ้ก่: 
Pos : 515 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Benötigte Einstell ung en bei Verw endung einer Ether net-Schnit tstelle - Tabelle @ 299\m od_1632741675539_2547689.docx  @ 2575630 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าทีÉจาํเป็นสําหรับการใช้งานอินเทอร์เฟซอีเทอร์เน็ต คําอธิบาย 

DHCP โหมดสาํหรับการกาํหนดทีÉอยู ่

ทีŕอยู่ IP ทีÉอยูข่องอินเทอร์เฟซอีเทอร์เน็ต ผูเ้ขา้ร่วมในเครือข่ายตอ้งไม่ใชท้ีÉอยู ่IP 
เดียวกนั 

ซบัเน็ตมาสก ์ มาสกส์าํหรับการอธิบายพืÊนทีÉทีÉอยู ่

เกตเวย ์ ทีÉอยูข่องโหนดทีÉใชง้านอยูข่องเครือข่าย 

เซริฟ์เวอร ์DNS ทีÉอยูเ่ซิร์ฟเวอร์สาํหรับการจาํแนกชืÉอ (name resolution) 

ชืŕอโฮสต ์ การตัÊงค่าเริÉมตน้: [หมายเลขซีเรียล] 

ตอ้งป้อนอกัขระ 8 ตวั สามารถป้อนไดเ้ฉพาะตวัอกัษรละตนิเท่านัÊน 

พอรต์การสืŕอสาร พอร์ต 2905 

 
Pos : 516 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Frag en Si e zu den Eins tell ung en Ihren N etzw erkadminis trator. @ 72\mod_1409296992281_2547689.docx @ 2550719 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
สอบถามการตัÊงค่าไดจ้ากผูดู้แลเครือข่ายของท่าน 

ไม่สามารถใชอ้ินเทอร์เฟซนีÊ ร่วมกบั IPv6 ได ้การเชืÉอมต่อตวัควบคุมเขา้กบัเครือข่ายทีÉมีอยู่โดยทีÉไม่มีความรู้เกีÉยวกบัเครือข่าย 
อาจทาํให้เกิดเหตุขดัขอ้งในเครือข่ายได ้

 

 
Pos : 517 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Eins tell en di eser Param eter si nd folg ende Schritte durchzuführen: @ 72\mod_1409297180311_2547689.docx @ 2550411 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอตัÊงค่าพารามิเตอร์: 
Pos : 518 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Datenschnitts tell e ei nstellen (U SB/Ethernet) _Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabell e - B500 @ 285\m od_1624370655841_2547689.docx @ 2580162 @  @ 1 
 

การตัÊงค่าอินเทอร์เฟซข้อมูล (ยูเอสบ/ีอีเทอร์เน็ต)  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ] แลว้เลือก 
[อินเทอร์เฟซ]  

  

เลือก [DHCP] 
และเลือกโหมดการกาํหนดทีÉอยู ่

  DHCP = ใช่: ทีÉอยูข่องตวัควบคุมจะจดัเตรียมโดยเซิร์ฟเวอร์ 
DHCP ของลูกคา้ 

DHCP = ไม่: ป้อนทีÉอยู่ดว้ยตนเอง 

เลือก [ทีÉอยู ่IP] และป้อนทีÉอยู ่IP   ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบัการเชืÉอมโยงเครือข่าย 
โปรดติดต่อฝ่าย IT ของท่าน 

เลือก [ซบัเน็ตมาสก]์ และป้อนขอ้มูล   ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบัการเชืÉอมโยงเครือข่าย 
โปรดติดต่อฝ่าย IT ของท่าน 

เลือก [เกตเวย]์ และป้อนขอ้มูล   ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบัการเชืÉอมโยงเครือข่าย 
โปรดติดต่อฝ่าย IT ของท่าน 
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การตัÊงค่าอินเทอร์เฟซข้อมูล (ยูเอสบ/ีอีเทอร์เน็ต)  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือก [เซิร์ฟเวอร์ DNS] 
และป้อนขอ้มูล 

  ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบัการเชืÉอมโยงเครือข่าย 
โปรดติดต่อฝ่าย IT ของท่าน 

ป้อน [ชืÉอโฮสต]์   ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบัชืÉอโฮสต ์โปรดติดต่อฝ่าย IT 
ของท่าน ตอ้งป้อนอกัขระ 8 ตวัเสมอ 
ชืÉอนีÊจะใชส้าํหรับโฟลเดอร์ขอ้มูลบนยเูอสบีสติËกดว้ยเช่นกนั 

ขอ้ควรระวงั! สามารถป้อนชืÉอไดด้ว้ยตวัอกัษรละตินเท่านัÊน 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง    

 
Pos : 519 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispielkonfiguration mit  DHCP-Server (nur mit R outer oder in gr ößer en Netzwerken . ..) @ 88\m od_1427193457390_2547689.docx  @ 2563120 @  @ 1 
 

ตวัอย่างการกําหนดค่าแบบมเีซริฟ์เวอร ์DHCP (ใชง้านไดก้บัเราเตอรห์รอืในเครอืข่ายขนาดใหญ่เท่านัŖน) 
Pos : 520 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Beispielkonfiguration mit DHC P-Server - Tabelle @ 285\m od_1624370758365_2547689.docx  @ 2582217 @  @ 1 
 

DHCP ใช่ (มีทีÉอยู ่IP ทีÉกาํหนดตายตวั) 

ทีŕอยู่ IP - 

ซบัเน็ตมาสก ์ - 

เกตเวย ์  

เซริฟ์เวอร ์DNS - 

ชืŕอโฮสต ์ การตัÊงค่าเริÉมตน้: [หมายเลขซีเรียล] 

ตอ้งป้อนอกัขระ 8 ตวั สามารถป้อนไดเ้ฉพาะตวัอกัษรละตนิเท่านัÊน 

 
Pos : 521 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Konfigurier en Si e den DHC P-Server  so, dass er  den Contr oller n immer diesel be IP-Adresse... @ 88\mod_1427193919988_2547689.docx @ 2563121 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
กาํหนดค่าในลกัษณะทีÉให้เซิร์ฟเวอร์ DHCP กาํหนดทีÉอยู ่IP เดียวกนัให้แก่ตวัควบคุมเสมอ หากตวัควบคุมเปลีÉยนทีÉอยู ่IP ของตน 
ซอฟตแ์วร์ VCD จะหาตวัควบคุมไม่พบอีก 

 
Pos : 522 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispielkonfiguration mit  fester IP-Adresse (zum Beispiel  in klei nen N etzw erken) @ 88\mod_1427193753123_2547689.docx @ 2559754 @  @ 1 
 

ตวัอย่างการกําหนดค่าแบบมทีีŕอยู่ IP คงทีŕ (เชน่ในเครอืข่ายขนาดเล็ก) 
Pos : 523 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Beispi elkonfigur ation mi t fester IP-Adresse  - T abelle @ 88\m od_1427193602253_2547689.docx @ 2560264 @  @ 1 
 

DHCP ไม่ 

ทีŕอยู่ IP 192.168.4.1 (พีซีทีÉมีซอฟตแ์วร์ VCD) 
192.168.4.70 (เตา 1) 
192.168.4.71 (เตา 2) 
192.168.4.72 (เตา 3) …  

ซบัเน็ตมาสก ์ 255.255.255.0 

เซริฟ์เวอร ์DNS 0.0.0.0 (ไม่มีเซิร์ฟเวอร์ DNS) หรือ 192.168.0.1 (ตวัอยา่ง) 

ชืŕอโฮสต ์ การตัÊงค่าเริÉมตน้: [หมายเลขซีเรียล] 

สามารถกาํหนดชืÉอไดต้ามตอ้งการ (ตวัอกัษรละติน) 

ตอ้งป้อนอกัขระ 8 ตวั สามารถป้อนไดเ้ฉพาะตวัอกัษรละตนิเท่านัÊน 
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Pos : 524 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Wi-Fi Schnit tstelle ei nstellen @ 356\m od_1657094365906_2547689.docx @ 2579109 @ 3 @ 1 
 

11.12.7 การตัŖงค่าอนิเทอรเ์ฟซ Wi-Fi 
Pos : 525 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Dieser C ontroll er kann über WLAN mit dem Inter net verbunden wer den, um mi t der App - Tabell e @ 356\m od_1657094377881_2547689.docx  @ 2581092 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมนีÊสามารถเชืÉอมต่อกบัอินเทอร์เน็ตผ่าน WLAN ได ้เพืÉอทีÉจะเรียกดูสถานะของเตาดว้ยแอป “MyNabertherm” 

การตัÊงค่าอินเทอร์เฟซ Wi-Fi  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ]  
แลว้เลือก  
[อินเทอร์เฟซ Wi-Fi] 

 

  

เปิด/ปิดอินเทอร์เฟซดว้ย 
[เปิดใชง้าน Wi-Fi] 

 

  

เชืÉอมต่อ Wi-Fi  การแสดง: เชืÉอมต่อ / ไม่ไดเ้ชืÉอมต่อ / ปิดใช้งาน การแสดงสถานะการเชืÉอมต่อ 

เลือก [SSID] 
และป้อนชืÉอของเครือข่าย 
WLAN  

  ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบั 

ขอ้มูลการเชืÉอมต่อ โปรดตดิต่อฝ่าย IT ของท่าน 

เลือก [รหัสผ่าน] 
และป้อนรหัสผ่านของเครือข่าย 

  ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบั 

ขอ้มูลการเชืÉอมต่อ โปรดตดิต่อฝ่าย IT ของท่าน 

เลือก [การเขา้รหัสลบั] o ไม่มี 
o WPA 

1 
o WPA 

2 

 ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบั 

ขอ้มูลการเชืÉอมต่อ โปรดตดิต่อฝ่าย IT ของท่าน 

เลือก [ตัÊงค่า Wi-Fi] 
เพืÉอเริÉมตน้ตวัช่วยสร้างการตัÊงค่า 
Wi-Fi 

  ในกรณีทีÉมีขอ้สงสัยเกีÉยวกบั 

ขอ้มูลการเชืÉอมต่อ โปรดตดิต่อฝ่าย IT ของท่าน 

เลือก [สร้างรหัส TAN ของแอป] 
เพืÉอผนวกรวมเตาไวใ้นแอป 
“MyNabertherm”  

  ปฏิบัติตามคาํแนะนาํในแอป 
“MyNabertherm” 

เลือก [การเชืÉอมต่อแอป] 
เพืÉอลบผูใ้ชท้ีÉถูกเชืÉอมโยงแลว้ 

   

ทีÉอยู ่IPv4 ของ Wi-Fi  เช่น: 172.25.152.65 การแสดงทีÉอยูข่องเครือข่าย WLAN 

ทีÉอยู ่MAC ของ Wi-Fi   การแสดงทีÉอยู ่MAC ของ WLAN 

สถานะเซิร์ฟเวอร์ของแอป  เชืÉอมต่อ / ไม่ไดเ้ชืÉอมต่อ การแสดงสถานะการเชืÉอมต่อสาํหรับเซิร์ฟเวอร์ของแอป 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง    

 
Pos : 526 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Rechte, di e für die ei nzel enen Eins tell ung en der Wi-Fi-Ver bindung notwendig sind - T abelle @ 356\mod_1657094511389_2547689.docx @ 2580343 @  @ 1 
 

สามารถดูสิทธิÍ ทีÉจาํเป็นสาํหรับการตัÊงค่ายอ่ย ๆ ของการเชืÉอมต่อ Wi-Fi ไดจ้ากตารางต่อไปนีÊ:  
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รายการเมนู การแสดง/คําแนะนํา สิทธิÍสําหรับ ผู้ใช้ 

อ่าน / เขียน 

เปิดใชง้าน Wi-Fi เปิด / ปิด อ่าน - 

เขียน Operator 

เชืÉอมต่อ Wi-Fi เชืÉอมต่อ / ไม่ไดเ้ชืÉอมต่อ/ ปิดใชง้าน อ่าน ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

เขียน Operator 

SSID ชืÉอเครือข่าย WLAN อ่าน Operator 

เลือก ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

รหัสผ่าน คียข์อง WLAN อ่าน (ไม่ใช่ขอ้ความธรรมดา) Operator 

เขียน ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

การเขา้รหัสลบั ไม่มี /WPA 1 / WPA 2  Operator 

 ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

ตัÊงค่า Wi-Fi เหมือนกบัเมืÉอเริÉมตน้ใชง้านครัÊ งแรก  ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

 ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

สร้างรหัส TAN ของแอป การแสดงรหัส TAN  ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

 Administrator 

การเชืÉอมต่อแอป ทีÉอยูอ่ีเมลทีÉเชืÉอมโยง  Operator 

 Operator 

ทีÉอยู ่IPv4 ของ Wi-Fi ทีÉอยู ่IP ทีÉกาํหนด  Operator 

 ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

สถานะเซิร์ฟเวอร์ของแอป เชืÉอมต่อ/ ไม่ไดเ้ชืÉอมต่อ  ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

 ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” 

 
Pos : 527 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - D er Benutzer „Wi-Fi ändern“ entspricht dem Benutzer, der unter „Benutzerverwaltung“  „Ben @ 356\m od_1657095584575_2547689.docx @ 2579519 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ผูใ้ช ้“เปลีÉยน Wi-Fi” คือผูใ้ชที้ÉถูกตัÊงค่าไวภ้ายใต ้“การจดัการผูใ้ช”้  “สิทธิÍ ของผูใ้ช”้  “เปลีÉยน Wi-Fi” 

 
Pos : 528 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Im por tieren und exportier en von Prozessdaten, Pr ogrammen und Param etern @ 137\m od_1475590159159_2547689.docx @ 2551400 @ 2 @ 1 
 

11.13 การนําเขา้และส่งออกขอ้มูลกระบวนการ โปรแกรม และพารามเิตอร ์
Pos : 529 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_2547689.docx @ 2576257 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
หากไม่มียเูอสบีสติËกพร้อมใชง้าน ท่านสามารถซืÊอยเูอสบีสติËกจาก Nabertherm (หมายเลขชิÊนส่วน 524500024) 
หรือจะดาวน์โหลดรายการยเูอสบีสติËกทีÉไดรั้บการตรวจสอบแลว้ก็ได ้รายการนีÊ เป็นส่วนหนึÉ งของไฟลก์ารดาวน์โหลดสาํหรับฟังก์ชนั 
NTLog (ดูหมายเหตุในบท “เก็บขอ้มูลบนยเูอสบีสติËกดว้ย NTLog”) ชืÉอของไฟลท์ีÉเกีÉยวขอ้งคือ: “USB flash 
drives.pdf” 
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Pos : 530 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Alle D aten in di esem C ontroller l assen sich auf ei nen USB-Stick speichern ( exporti eren) oder laden @ 72\mod_1409296524677_2547689.docx @ 2550597 @  @ 1 
 

สามารถบนัทึกขอ้มูลทัÊงหมดในตวัควบคุมนีÊลงบนยเูอสบีสติËก (ส่งออก) หรือจะโหลดขอ้มูลดงักล่าว (นาํเขา้) ก็ได ้
Pos : 531 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F olgende Par ameter wer den bei  ei nem  Param eter-Import nicht ber ücksichtigt:  @ 79\m od_1416988604272_2547689.docx @ 2553598 @  @ 1 
 

ในการนําเขา้พารามเิตอร ์จะไม่พจิารณาพารามเิตอรต์่อไปนีŖ: 
Pos : 532 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/C ontroll ertyp (Benutzer:  [Service]) @ 79\m od_1416988761642_2547689.docx  @ 2552800 @  @ 1 
 

 ชนิดตวัควบคุม (ผูใ้ช:้ [การบริการ]) 
Pos : 533 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M aximal  mögliche T em per atur des Ofens (Benutzer: [Service]) @ 79\mod_1416988766025_2547689.docx @ 2554226 @  @ 1 
 

 อุณหภูมิสูงสุดทีÉเป็นไปไดข้องเตา (ผูใ้ช:้ [การบริการ]) 
Pos : 534 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Informationen aus dem  Info-Menü @ 80\m od_1416988769286_2547689.docx @ 2551180 @  @ 1 
 

 ขอ้มูลจากเมนูขอ้มูล 
Pos : 535 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Passworte der Benutzer @ 80\mod_1416988773966_2547689.docx @ 2556101 @  @ 1 
 

 รหัสผ่านของผูใ้ช้ 
Pos : 536 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ofenl eistung ( Benutzer: [Service])  @ 80\m od_1416988778131_2547689.docx @ 2552801 @  @ 1 
 

 กาํลงัของเตา (ผูใ้ช:้ [การบริการ]) 
Pos : 537 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Diverse Überwachungsparam eter (Übertem peratur) @ 88\m od_1427195812412_2547689.docx  @ 2558331 @  @ 1 
 

 พารามิเตอร์การเฝ้าติดตามตา่ง ๆ (อุณหภูมิสูงเกิน) 
Pos : 538 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Gespeicherte D aten nach einem kompl etten Export auf dem U SB-Stick - T abell e @ 72\m od_1409302160193_2547689.docx  @ 2551651 @  @ 1 
 

ข้อมูลทีÉบันทึกลงบนยูเอสบีสติËกหลังการส่งออกข้อมูลทัÊงหมด 

โปรแกรม ไฟล:์ [ชืÉอโฮสต]์\PROGRAMS\prog.01.xml 

พารามเิตอรก์ารควบคุม ไฟล:์ [ชืÉอโฮสต]์\SETTINGS\parameter.pid.xml 

การต ัŖงค่า ไฟล:์ [ชืÉอโฮสต]์\SETTINGS\parameter.config.xml 

ขอ้ความเหตุขดัขอ้ง ไฟล:์ [ชืÉอโฮสต]์\ERRORLOG\dump.error.xml 

ขอ้มูลกระบวนการ ไฟล:์ [ชืÉอโฮสต]์\ARCHIVE\20140705_14050102_0001.csv 

โฟลเดอรก์ารนําเขา้ โฟลเดอร์ \IMPORT\... 

 
Pos : 539 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e R egelparam eter, Einstellungen und Programm e können auch einzeln exportiert  oder importiert  wer de @ 72\m od_1409296528187_2547689.docx @ 2552021 @  @ 1 
 

สามารถส่งออกหรือนาํเขา้พารามิเตอร์การควบคุม การตัÊงค่า และโปรแกรมต่าง ๆ แต่ละรายการได ้ในกรณีทีÉส่งออกขอ้มูลทัÊงหมด 
ไฟลท์ัÊงหมดจะถูกบนัทึกลงบนยเูอสบีสติËก 

Pos : 540 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e N utzung dieser F unkti on kann am bes ten anhand ei niger Beispiel e erklärt w erden: @ 72\mod_1409296532773_2547689.docx @ 2556438 @  @ 1 
 

สามารถอธิบายการใชง้านฟังกช์นันีÊไดดี้ทีÉสุดดว้ยตวัอยา่งหลาย ๆ ตวัอยา่ง: 
Pos : 541 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Beispi el 1 - Im port von Programm en: @ 72\mod_1409302783728_2547689.docx @ 2550720 @  @ 1 
 

 ตัวอย่างทีÉ 1 - การนําเข้าโปรแกรม: 
ตอ้งการให้เตาแบบเดียวกนัสามเครืÉองทาํงานดว้ยโปรแกรมเดียวกนัเสมอ มีการเตรียมโปรแกรมบนตวัควบคุม 
ส่งออกไปยงัยเูอสบีสติËก แลว้จึงนาํเขา้สู่ตวัควบคุมอืÉน ๆ อีกครัÊ ง ตวัควบคุมทัÊงหมดไดรั้บโปรแกรมทีÉเหมือนกนั 
ตอ้งคดัลอกขอ้มูลทีÉส่งออก ลงในโฟลเดอร์ IMPORT ก่อนการนาํเขา้เสมอ 

Pos : 542 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Achten Si e dar auf , dass die vor ber eiteten Programm e kei ne Tem per aturen höher als  di e M aximal ... @ 97\mod_1435836705083_2547689.docx @ 2566275 @  @ 1 
 

 ตรวจดูให้แน่ใจวา่โปรแกรมทีÉเตรียมไวไ้ม่มีอุณหภูมิทีÉสูงกว่าอุณหภมูิสูงสุดของเตา อุณหภูมิเหล่านัÊนจะไม่ถูกนาํไปใช ้นอกจากนีÊ 
จาํนวนเซกเมนตแ์ละจาํนวนโปรแกรมของตวัควบคุมตอ้งไม่เกินจาํนวนสูงสุดทีÉกาํหนด 
จะมีขอ้ความแจง้ให้ทราบว่าการนาํเขา้โปรแกรมสาํเร็จหรือไม่ 

Pos : 543 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Beispi el 2 - Im port von PID- Par ameter n: @ 72\mod_1409302788330_2547689.docx @ 2550598 @  @ 1 
 

 ตัวอย่างทีÉ 2 - การนําเข้าพารามิเตอร์ PID: 
มีการปรับพารามิเตอร์การควบคุมของเตาให้เหมาะสมโดยอิงตามการวดัความสมํÉาเสมอของอณุหภูม ิ
ขณะนีÊสามารถถ่ายโอนพารามิเตอร์การควบคุมไปยงัเตาเครืÉองอืÉน ๆ หรือจะแค่จดัเก็บพารามิเตอร์ดงักล่าวไวถ้าวรก็ได ้
ตอ้งคดัลอกขอ้มูลทีÉส่งออก ลงในโฟลเดอร์ Import ก่อนการนาํเขา้เสมอ 

Pos : 544 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Beispi el 3 - Weiterleiten der D aten per E-Mail an den N abertherm Service: @ 72\m od_1409302791497_2547689.docx  @ 2550343 @  @ 1 
 

 ตัวอย่างทีÉ 3 – การส่งต่อข้อมูลไปยังฝ่ายบริการของ Nabertherm ทางอีเมล: 
ในกรณีการขอรับบริการ ฝ่ายบริการของ Nabertherm จะขอร้องให้ท่านบนัทึกขอ้มูลทัÊงหมดลงบนยเูอสบีสติËก 
แลว้ท่านก็แค่ส่งขอ้มูลต่อทางอีเมล 



 

91 

Pos : 545 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Im F all eines D efekts des  Contr ollers g ehen all e Eins tell ungen verlor en, die vom  Bedi ener @ 88\mod_1427198473039_2547689.docx @ 2561876 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ในกรณีทีÉตวัควบคุมชาํรุด การตัÊงค่าทัÊงหมดทีÉผูใ้ชด้าํเนินการแลว้จะสูญหายไป 
การส่งออกขอ้มูลทัÊงหมดไปยงัยเูอสบีสติËกจะช่วยในการสาํรองขอ้มูลเหล่านีÊ 
จากนัÊนจะสามารถนาํการสาํรองขอ้มูลนีÊไปใชใ้นตวัควบคุมใหม่ทีÉมีโครงสร้างเหมือนกนัไดอ้ยา่งง่ายดาย 

 

 
Pos : 546 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Datei en, die importiert  wer den sollen m üssen auf dem U SB- Stick  in dem Or dner „\ IMPORT\“.. . @ 72\m od_1409303486916_2547689.docx  @ 2556439 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ไฟลที์Éตอ้งการนาํเขา้ตอ้งถูกบนัทึกไวบ้นยเูอสบีสติËกในโฟลเดอร์ “\IMPORT\” 

อย่าสร้างโฟลเดอร์นีÊในโฟลเดอร์ทีÉส่งออกของตวัควบคุม โฟลเดอร์ “Import” ตอ้งอยูท่ีÉระดบับนสุด 

ในการนาํเขา้ ไฟลท์ัÊงหมดทีÉอยู่ในโฟลเดอร์นีÊ จะถูกนาํเขา้ 

ห้ามใชโ้ฟลเดอร์ยอ่ยใด ๆ! 
 

 
Pos : 547 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Woll en Si e D ateien in den C ontroller im portieren, so kann der Im portvorgang fehlschl agen @ 97\m od_1435837125095_2547689.docx  @ 2569049 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
หากท่านตอ้งการนาํเขา้ไฟลล์งในตวัควบคุม ขัÊนตอนการนาํเขา้อาจลม้เหลวไดถ้า้ไฟลถ์ูกเปลีÉยนแปลงก่อนหนา้นัÊน 
ห้ามเปลีÉยนแปลงไฟลก์ารนาํเขา้ หากการนาํเขา้ไม่สาํเร็จ ให้ดาํเนินการเปลีÉยนแปลงทีÉตอ้งการในตวัควบคุมโดยตรง 
แลว้ส่งออกไฟลอ์กีครัÊ ง 

 
Pos : 548 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Beim Ei nstecken des U SB-Sticks wird rechts  unten am  Displ ay ein Sym bol angezeigt.  Solange @ 285\m od_1624431134458_2547689.docx @ 2582221 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
เมืÉอเสียบยเูอสบีสติËก ระบบจะขอให้ผูใ้ช้ตดัสินใจว่าตอ้งการบนัทึกสิÉงใด 
ขอ้ความจะปรากฏขึÊนในขณะทีÉหน่วยควบคุมเขียนหรืออ่านขอ้มูล ขัÊนตอนนีÊอาจใชเ้วลาถึง 45 วินาท ี
อยา่เพิÉงดึงยเูอสบีสติËกออกจนกว่าขอ้ความจะหายไป!  

เนืÉองจากเหตุผลทางเทคนิค จะมีการซิงโครไนซ์ไฟลข์องทีÉเก็บขอ้มูลถาวรทุกไฟลที์Éอยู่บนตวัควบคุม 
ดงันัÊนเวลาทีÉใชอ้าจแตกต่างกนัตามขนาดของไฟล ์

สิÉงสําคัญ: ในขัÊนตอนนีÊอย่าเพิÉงเชืÉอมต่อพีซี ฮาร์ดไดรฟ์ภายนอก หรือโฮสต์/ตัวควบคุมยูเอสบีอืÉน 

อุปกรณ์ทัÊงสองอาจเกิดความเสียหายได้ในบางสถานการณ์ 

 
Pos : 549 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Exporti eren oder Im portier en der D aten auf ei nen U SB- Stick sind folgende Schritte durchzuführen: @ 72\m od_1409303725363_2547689.docx  @ 2552022 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอส่งออกหรือนาํเขา้ขอ้มูลลงบนยเูอสบีสติËก: 
Pos : 550 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Exportier en/Im porti eren auf U SB- Stick_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 285\m od_1624370939843_2547689.docx  @ 2579857 @  @ 1 
 

การส่งออกหรือนําเข้าข้อมูลลงบนยูเอสบีสติËก  OPERATOR/ 
     ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เสียบยเูอสบีสติËกลงในพอร์ต/ซ็อกเก็ตทีÉดา้นหนา้ของตวัควบคุม 
 

 ตอ้งรอจนกวา่ไอคอนสาํหรับยเูอสบีสติËกจะหยุดกะพริบ  

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ] แลว้เลือก [นาํเขา้/ส่งออก] 

 

 อนุญาตให้นาํเขา้โดยผูใ้ชที้Éมีบทบาท 
[ADMINISTRATOR] เท่านัÊน 

เลือกว่าตอ้งการนาํเขา้หรือส่งออกขอ้มูลใด    

รอจนกว่าไอคอนสาํหรับยเูอสบีสติËกจะหยุดกะพริบ    
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การส่งออกหรือนําเข้าข้อมูลลงบนยูเอสบีสติËก  OPERATOR/ 
     ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

หลงัการนาํเขา้พารามิเตอร์ ให้ปิดตวัควบคุม รอ 10 วินาท ี
แลว้เปิดตวัควบคุมอีกครัÊ ง 

  ดูทีÉบท: 

- การปิดตวัควบคุม/เตา 

- การเปิดตวัควบคุม/เตา 

ไม่จาํเป็นตอ้งเริÉมตน้ใหม่หลงัการนาํเขา้พารามิเตอร์ 
PID และโปรแกรม 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง    
 
Pos : 551 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Module anmel den @ 80\mod_1416989935909_2547689.docx @ 2554532 @ 2 @ 1 
 

11.14 การลงทะเบยีนโมดูล 
Pos : 552 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as Anmel den von M odulen m uss bei einem nachtr äglichen Tausch von Kom ponenten durchgeführt w erden ..  @ 354\mod_1656592079021_2547689.docx @ 2580336 @  @ 1 
 

เมืÉอเปลีÉยนส่วนประกอบในภายหลงั ตอ้งดาํเนินการลงทะเบียนโมดูล เช่น เมืÉอเปลีÉยนโมดูลตวัควบคุมหรือหน่วยควบคุม 
ขัÊนตอนนีÊมีไวเ้พืÉอกาํหนดทีÉอยู่โมดูลให้กบัโมดูลตวัควบคุม เมืÉอจดัส่งเตา Nabertherm ไดด้าํเนินการลงทะเบียนเรียบร้อยแลว้ 

Pos : 553 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Z um Anm elden eines M oduls g ehen Si e bitte folgenderm aßen vor: @ 80\m od_1416990174389_2547689.docx @ 2553409 @  @ 1 
 

โปรดดาํเนินการต่อไปนีÊ เพืÉอลงทะเบียนโมดูล: 
Pos : 554 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Anm elden ei nes Moduls  - Tabell e - B500 @ 283\m od_1624273872394_2547689.docx @ 2577483 @  @ 1 
 

การลงทะเบียนโมดูล  ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [การบริการ] 

 

  

เลือกรายการยอ่ย [การกาํหนดค่าโมดูล]    

เลือกโมดูลทีÉตอ้งการ     

เลือก [เพิÉมโมดูล] 

+ 
 สัญลกัษณ์จะอยู่ทีÉดา้นขวา 

ขณะนีÊให้กดปุ่ มเล็ก ๆ 
ทีÉดา้นบนของโมดูลตวัควบคุม 
ซึÉงสามารถเขา้ถึงไดท้างรูเล็ก ๆ 
ใตแ้อลอีดีทีÉโมดูลตวัควบคุมในสวิตช์เกียร์ 
ใชค้ลิปหนีบกระดาษ 
(หักปลายดา้นหนาออกหากจาํเป็น) 

   

หลงัจากทีÉลงทะเบียนโมดูลสาํเร็จแลว้ 
จะตอ้งกาํหนดทีÉอยู่ให้กบัโมดูล 

  จากนัÊนจะตอ้งยืนยนักา 

รสอบถามเพืÉอความปลอดภยั 

ไม่จาํเป็นตอ้งบนัทึกการเปลีÉยนแปลง    

 
Pos : 555 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Das Menü [Bus R eset] di ent nur zu Servicezw ecken. @ 299\m od_1632395378710_2547689.docx  @ 2572642 @  @ 1 
 

เมนู [Bus Reset] (รีเซ็ตบสั) ใชเ้พืÉอวตัถุประสงคใ์นการบริการเท่านัÊน 
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Pos : 556 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ans teuer ung ei nes  Luftumw älzers  @ 80\m od_1416991437822_2547689.docx  @ 2552802 @ 2 @ 1 
 

11.15 การสัŕงงานเครืŕองหมนุเวยีนอากาศ 
Pos : 557 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Contr oller ist  in der Lage ei nen Luftumw älzer anzusteuern.  Ei n Luftumwälzer kann bei Still...  @ 80\mod_1416991444779_2547689.docx @ 2556102 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมนีÊสามารถสัÉงงานเครืÉองหมุนเวยีนอากาศได ้เครืÉองหมุนเวยีนอากาศอาจถูกความร้อนทาํลายไดห้ากเกิดการหยดุทาํงาน 
ดงันัÊนการสัÉงงานเครืÉองหมุนเวียนอากาศจะถูกควบคุมตามอุณหภูมิของเตา 

มอเตอร์การหมุนเวียนอากาศจะทาํงานทนัทีทีÉโปรแกรมทีÉตวัควบคุมเริÉมทาํงาน 
มอเตอร์นีÊ จะทาํงานจนกว่าจะโปรแกรมจะสิÊนสุดหรือถูกยกเลิก และจนกว่าอุณหภูมิของเตาจะกลบัมาลดลงตํÉากวา่ค่าทีÉตัÊงไวล้่วงหนา้ (เช่น 
80 °C/176 °F) 

พฤติกรรมทีÉเป็นไปตามอุณหภูมินีÊจะสัมพนัธ์กบัอุณหภูมิของโซนหลกัเสมอ 
และในขณะทีÉการควบคุมวสัดุทีÉป้อนทาํงานอยู่ทีÉเทอร์โมคปัเปิลของการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

การกาํหนดค่าฟังกช์นันีÊสามารถทาํไดใ้นโรงงานโดยผูใ้ช ้[การบริการ] เท่านัÊน 

สามารถขยายการทาํงานของฟังกช์นัการหมุนเวียนอากาศนีÊไดม้ากขึÊนไปอีก 
เมืÉอใชง้านร่วมกบัสวิตช์หนา้สัมผสัประตูทีÉเชืÉอมต่ออยูซึ่É งไดรั้บการตัÊงค่าจากโรงงานแลว้: 

หากเตาเปิดออก มอเตอร์การหมุนเวียนอากาศจะปิดการทาํงาน หลงัจากทีÉผา่นไป 2 นาที 
มอเตอร์การหมุนเวียนอากาศจะเริÉมทาํงานอีกครัÊ งโดยอตัโนมติัแมว่้าประตยูงัเปิดอยู ่เพืÉอทีÉจะป้องกนัไม่ให้เครืÉองหมุนเวยีนอากาศถูกทาํลาย 

Pos : 558 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di ese F unk tion kann ähnlich auch für ei ne Türverriegel ung verw endet w erden. @ 80\m od_1416991455669_2547689.docx @ 2551182 @  @ 1 
 

สามารถใชง้านฟังกช์นันีÊในลกัษณะเช่นเดียวกนัสาํหรับการล็อกประตไูด ้
Pos : 559 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Informati onsmenü @ 72\m od_1409305535956_2547689.docx  @ 2551652 @ 1 @ 1 
 

12 เมนูขอ้มูล: 
Pos : 560 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as Inform ationsm enü dient  der schnell en Anzeige von ausg ewählten Contr oller-Inform ati onen @ 72\m od_1409305713994_2547689.docx  @ 2552519 @  @ 1 
 

เมนูขอ้มูลจะใชเ้พืÉอให้สามารถแสดงขอ้มูลของตวัควบคุมไดอ้ยา่งรวดเร็ว 
Pos : 561 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Informati onsmenü_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - T abelle - B500 @ 283\mod_1624274073705_2547689.docx @ 2578969 @  @ 1 
 

เมนูข้อมูล:  OPERATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [เตา] 

 

มุมมองจะปรากฏขึÊนตามสถานะของโปรแกรม   

ในเมนูบริบท ให้เลือก [เมนูขอ้มูล]  

 

เมนูขอ้มูลจะแสดงขึÊน  

 
Pos : 562 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F olgende Inform ationen lassen sich nacheinander abr ufen: @ 72\m od_1409306211991_2547689.docx  @ 2552023 @  @ 1 
 

สามารถเรยีกขอ้มูลต่อไปนีŖไดต้ามลําดบั: 
Pos : 563 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Abrufen der Daten über das Informati onsmenü - T abelle - B500 @ 283\mod_1624274138854_2547689.docx @ 2574091 @  @ 1 
 

การเรียกข้อมูลผ่านเมนูข้อมูล 

ตวัควบคุม ชนิดและรุ่นของตวัควบคุม 

หมายเลขซเีรยีล หมายเลขการผลิตแบบไม่ซํÊาของหน่วยควบคุม 

ขอ้ผดิพลาด ขอ้ผิดพลาดทีÉรอดาํเนินการในขณะนีÊ 

ขอ้ผดิพลาดล่าสุด ขอ้ผิดพลาดทีÉเกิดขึÊนล่าสุด 
ตวัควบคุมจะแสดงขอ้ความขอ้ผิดพลาดและคาํเตือนทีÉหนา้จอ 
จนกว่าขอ้ความและคาํเตือนเหล่านีÊ จะไดรั้บการแกไ้ขและตอบรับ 
การบนัทึกขอ้ความเหล่านีÊในทีÉเก็บขอ้มูลถาวรอาจใชเ้วลาถึงหนึÉงนาท ี 
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การเรียกข้อมูลผ่านเมนูข้อมูล 

สถติ ิ

โปรดสังเกตหมายเหตุใตต้ารางนีÊดว้ยเช่นกนั 

อุณหภูมิสูงสุดทีÉเป็นไปไดช้องห้องในเตา [°C] 

ปริมาณการใชพ้ลงังานล่าสุด เป็น [kWh] 

ปริมาณการใชพ้ลงังานสูงสุด เป็น [kWh] 

ชัÉวโมงการทาํงาน เช่น [1D 17 h 46min] 

จาํนวนการเริÉมตน้ [17] 

จาํนวนการเริÉมตน้ > 200 °C [17] 

จาํนวนการเริÉมตน้ > 1200 °C [17] 

อุณหภูมิสูงสุดของการเผาครัÊ งล่าสุด [°C] 

สถานะของโมดูล การแสดงสถานะล่าสุดของอินพุตและเอาตพ์ตุของโมดูลตวัควบคุม 

[DA1/2]  เอาตพุ์ตแบบดิจิทลั 1 และ 2 

[AA1/AA2] เอาตพุ์ตแบบแอนะล็อก 1 และ 2 

ชืŕอไฟล ์ ชืÉอไฟลข์อ้มูลกระบวนการทีÉจะบนัทึกในปัจจุบนั หรือทีÉบนัทึกไวแ้ลว้ 

ตวัอยา่ง: [20140625_140400_0001].csv 

การส่งออกการบรกิาร หากยืนยนัรายการเมนูนีÊดว้ยปุ่มควบคุม 
ขอ้มูลทัÊงหมดทีÉสามารถส่งออกไดจ้ะถูกบนัทึกลงบนยเูอสบีสติËกทีÉเสียบอยู ่

ให้ใชข้อ้มูลนีÊ เมืÉอมีการสอบถามดา้นการบริการโดยฝ่ายบริการของ Nabertherm 
เป็นตน้ 

สามารถใชง้านฟังกช์นันีÊผา่นฟังก์ชนั “นาํเขา้/ส่งออก” ไดเ้ช่นกนั 
และมีให้ใชง้านทีÉนีÉเพียงเพราะสามารถเขา้ถึงไดง่้ายกว่า 

หากไม่มียเูอสบีสติËกพร้อมใชง้าน ท่านสามารถซืÊอยเูอสบีสติËกจาก Nabertherm 
(หมายเลขชิÊนส่วน 524500024) 
หรือจะดาวน์โหลดรายการยเูอสบีสติËกทีÉไดรั้บการตรวจสอบแลว้ก็ได ้
รายการนีÊ เป็นส่วนหนึÉงของไฟล์การดาวน์โหลดสาํหรับฟังกช์นั NTLog 
(ดูหมายเหตุในบท “เก็บขอ้มูลบนยเูอสบีสติËกดว้ย NTLog”) 
ชืÉอของไฟลที์ÉเกีÉยวขอ้งคือ: “USB flash drives.pdf”  

 

 

 
Pos : 564 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Um Ihnen im F ehlerfall schnell hel fen zu können, si nd die W erte des  Infomenüs sehr ...  @ 72\m od_1409307212228_2547689.docx @ 2556440 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
เพืÉอให้สามารถช่วยท่านไดอ้ยา่งรวดเร็วในกรณีทีÉเกิดขอ้ผิดพลาด 
ค่าของเมนูขอ้มูลจะเป็นประโยชน์อยา่งมากในการคน้หาตาํแหน่งของขอ้ผิดพลาด เมืÉอเกิดเหตุขดัขอ้ง 
โปรดกรอกรายการตรวจสอบทีÉพิมพไ์วใ้นบท "รายการตรวจสอบตัวควบคุมสําหรับการร้องเรียน" แลว้ส่งให้แก่เรา 

 

 
Pos : 565 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Der  Energiezähler (kW h-Zähler) errechnet seinen Wert aus dem Leistungs-Ausgang und .. . (2023- 02- 14 10:41:20) @ 107\m od_1448457230138_2547689.docx  @ 2552477 @  @ 1 
 

 หมายเหตุ 
ตวันับพลงังาน (ตวันบั kWh) จะคาํนวณค่าจากเอาตพ์ตุกาํลงัและกาํลงัของเตาทีÉระบุ 
หากในการสัÉงงานการให้ความร้อนมีการใช้ตวัปรับทีÉมีลกัษณะไม่เป็นเส้นตรง (เช่น ส่วนของเฟส) 
อาจทาํให้ไดค่้าทีÉเบีÉยงเบนจากค่าจริงเป็นอยา่งมากเมืÉอคาํนวณปริมาณการใชพ้ลงังาน  
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Pos : 566 /TD/Betri eb_Bedienung/NCC /NCC-PC g esteuerte Ofenanl age/Ü berschrif t - Prozessdokum entation @ 24\mod_1337687014461_2547689.docx @ 2555561 @ 1 @ 1 
 

13 เอกสารของกระบวนการ 
Pos : 567 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - D aten speichern auf einem U SB-Stick  mit NT Log @ 285\m od_1624429502313_2547689.docx @ 2582219 @ 2 @ 1 
 

13.1 การบนัทกึขอ้มูลบนยูเอสบสีติ ŗกดว้ย NTLog 
Pos : 568 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Dieser C ontroll er hat  ei ne ei ngebaute U SB- Schnit tstelle zur Verw endung mit ei nem  USB-Stick (keine ex @ 285\m od_1624429743004_2547689.docx  @ 2579859 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมนีÊมียเูอสบีอินเทอร์เฟซแบบในตวัสาํหรับการใชง้านกบัยเูอสบีสติËก (ไม่ใช่ฮาร์ดไดรฟ์ภายนอกหรือเครือข่าย) 
สามารถนาํเขา้และส่งออกการตัÊงค่าและโปรแกรมไดท้างอินเทอร์เฟซยเูอสบี 
อีกฟังกช์นัทีÉสาํคญัของอินเทอร์เฟซนีÊคือ การบนัทึกขอ้มูลกระบวนการของโปรแกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยูล่งบนยเูอสบีสติËก 
ซึÉงไม่สาํคญัว่ายเูอสบีสติËกจะเสียบอยู่ในหน่วยควบคุมระหวา่งทีÉดาํเนินการโปรแกรมให้ความร้อน หรือจะเสียบหลงัจากนัÊน 
ทุกครัÊ งทีÉเสียบยเูอสบีสติËก ขอ้มูลทัÊงหมดจะถูกคดัลอกจากหน่วยควบคุมไปยงัยเูอสบีสติËกหลงัการยนืยนั (สูงสุด 16 ไฟล)์ 

Pos : 569 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_2547689.docx @ 2576257 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
หากไม่มียเูอสบีสติËกพร้อมใชง้าน ท่านสามารถซืÊอยเูอสบีสติËกจาก Nabertherm (หมายเลขชิÊนส่วน 524500024) 
หรือจะดาวน์โหลดรายการยเูอสบีสติËกทีÉไดรั้บการตรวจสอบแลว้ก็ได ้รายการนีÊ เป็นส่วนหนึÉ งของไฟลก์ารดาวน์โหลดสาํหรับฟังก์ชนั 
NTLog (ดูหมายเหตุในบท “เก็บขอ้มูลบนยเูอสบีสติËกดว้ย NTLog”) ชืÉอของไฟลท์ีÉเกีÉยวขอ้งคือ: “USB flash 
drives.pdf” 

 
Pos : 570 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di e Prozessdaten w er den w ähr end des l aufenden H eizpr ogramms zyklisch auf den inter nen Spei @ 285\m od_1624429827991_2547689.docx  @ 2580164 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ในขณะทีÉโปรแกรมให้ความร้อนกาํลงัทาํงานอยู ่
ขอ้มูลกระบวนการจะถูกบนัทึกลงในไฟลบ์นหน่วยความจาํภายในของตวัควบคุมเป็นระยะ เมืÉอสิÊนสุดโปรแกรมให้ความร้อน 
ขอ้มูลจะถูกคดัลอกไปยงัยเูอสบีสติËก (ตอ้งฟอร์แมตยเูอสบีสติËกแลว้ (ระบบไฟล ์FAT32) สูงสุด 2 TB) 

 
Pos : 571 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Beachten Sie bit te, dass auf dem Speicher des C ontroll ers nur m aximal  16 H eizprogramm e gespeichert w  @ 285\mod_1624429862790_2547689.docx @ 2580165 @  @ 1 
 

โปรดทราบวา่สามารถบนัทึกโปรแกรมให้ความร้อนบนหน่วยความจาํของตวัควบคุมไดสู้งสุด 16 โปรแกรมเท่านัÊน หากหน่วยความจาํเต็ม 
ไฟลข์อ้มูลกระบวนการไฟลแ์รกจะถูกเขียนทบั หากตอ้งการประเมินขอ้มูลกระบวนการทัÊงหมดดว้ยเช่นกนั 
ให้เสียบยเูอสบีสติËกทิÊงไวใ้นหน่วยควบคุม หรือเสียบทนัทีหลงัจากทีÉโปรแกรมให้ความร้อนสิÊนสุดลง 

Pos : 572 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die beiden D ateien, die pr o H eizpr ogramm erzeugt w erden, haben folgende D ateinamen: @ 285\m od_1624429897171_2547689.docx @ 2577809 @  @ 1 
 

ไฟลท์ัÊงสองไฟลที์Éถูกสร้างขึÊนตอ่โปรแกรมให้ความร้อนหนึÉ งโปรแกรม จะมีชืÉอไฟลด์งันีÊ: 
Pos : 573 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/[H OSTN AME]\ARCHIVE\[DATUM ]_[SERIENNUMMER-CONTR OLLER]_[LAUF ENDE NUMMER ].C SV @ 285\m od_1624429933648_2547689.docx  @ 2579860 @  @ 1 
 

[ชืÉอโฮสต]์\ARCHIVE\[วนัทีÉ]_[หมายเลขซีเรียลของตวัควบคุม]_[หมายเลขตามลาํดบั].CSV 
Pos : 574 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Beispiel:  Datei:  „20140607_15020030_0005.csv“ und „20140607_15020030_0005.csv“ @ 285\m od_1624429985449_2547689.docx  @ 2582220 @  @ 1 
 

ตวัอยา่ง: 

ไฟล:์ “20140607_15020030_0005.csv” และ “20140607_15020030_0005.csv” 

หมายเลขตามลาํดบัของชืÉอไฟลจ์ะเริÉมตน้ทีÉ 0001 ใหม ่หลงัจากทีÉถึงหมายเลข 9999 แลว้ 

ไฟลที์Éมีนามสกุล “.CSV” จะใชส้าํหรับการประเมินดว้ย NTGraph (เครืÉองมือของ Nabertherm สาํหรับการแสดงไฟล ์
NTLog) และ Excel™ 
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Pos : 575 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Hi nw eise zu NTLog und NT Graph @ 285\mod_1624430760921_2547689.docx @ 2578990 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
หมายเหตุเกีÉยวกบั NTLog และ NTGraph 

ในการแสดงไฟลข์อ้มูลกระบวนการ NTLog Nabertherm มีซอฟตแ์วร์ 

“NTGraph” สาํหรับ Microsoft Excel™ ให้ใช ้(ฟรีแวร์) 

สามารถดาวน์โหลดซอฟตแ์วร์นีÊและเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งสาํหรับ NTLog และ NTGraph ไดท้างทีÉอยูอ่ินเทอร์เน็ตต่อไปนีÊ: 

http://www.nabertherm.com/download/ 
ผลิตภัณฑ์: NTLOG_C4eP4 

รหัสผ่าน: 47201410 

ตอ้งแตกไฟล์ทีÉดาวน์โหลดมาก่อนทีÉจะใช้ 

ในการใชง้าน NTGraph โปรดอ่านคาํแนะนาํทีÉอยูใ่น 

ไดเรกทอรีดว้ยเช่นกนั 

ความตอ้งการของระบบ: Microsoft EXCEL™ 2003, EXCEL™ 2010, EXCEL™ 

2013 หรือ Office 365 สาํหรับ Microsoft Windows™ 

 
Pos : 576 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Folg ende Daten w erden i n di e D ateien g espeichert: D atum und Z eit,  Chargen-Nam e, D ateinam e, Programm @ 285\m od_1624430893932_2547689.docx  @ 2580385 @  @ 1 
 

ขอ้มูลต่อไปนีŖจะถูกบนัทกึไวใ้นไฟล:์  

 วนัทีÉและเวลา 

 ชืÉอวสัดุทีÉป้อน 

 ชืÉอไฟล ์

 หมายเลขและชืÉอของโปรแกรม 

 หมายเลขซีเรียลของตวัควบคุม 

 โปรแกรมให้ความร้อน 

 ขอ้คิดเห็นเกีÉยวกบัขัÊนตอนและผลลพัธ์ของโปรแกรมให้ความร้อน 

 เวอร์ชนัของหน่วยแสดงผล 

 ชืÉอตวัควบคุม 

 กลุ่มผลิตภณัฑข์องตวัควบคุม 

 ขอ้มูลกระบวนการ 
Pos : 577 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ozessdokum entati on NTlog - Prozessdatentabelle - Tabell e - B500 @ 285\m od_1624431029940_2547689.docx @ 2580386 @  @ 1 
 

ตารางข้อมูลกระบวนการ 

กระบวนการ ฟังก์ชัน คําอธิบาย 

ข้อมูล 01 ค่ากาํหนดของโปรแกรม ค่ากาํหนดทีÉถูกกาํหนดโดยโปรแกรมให้ความร้อนทีÉป้อน 

ข้อมูล 02 ค่ากาํหนดของโซน 1 ค่ากาํหนดสาํหรับโซน ซึÉงประกอบดว้ยค่ากาํหนดของโปรแกรม ค่าออฟเซตของค่ากาํหนด 
และค่าออฟเซตของการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

ข้อมูล 03 อุณหภูมิของโซน 1 ค่าการวดัของเทอร์โมคปัเปิลของโซน 

ข้อมูล 04 กาํลงัของโซน 1 [%] เอาตพุ์ตของตวัควบคุมสาํหรบัโซน เป็น [0-100 %] 

ข้อมูล 05 ค่ากาํหนดของโซน 2 ดูดา้นบน 

ข้อมูล 06 อุณหภูมิของโซน 2 ค่าการวดัของเทอร์โมคปัเปิลของโซน หรือของการบนัทึกขอ้มูล 

ข้อมูล 07 กาํลงัของโซน 2 [%] ดูดา้นบน 



 

97 

ตารางข้อมูลกระบวนการ 

กระบวนการ ฟังก์ชัน คําอธิบาย 

ข้อมูล 08 ค่ากาํหนดของโซน 3 ดูดา้นบน 

ข้อมูล 09 อุณหภูมิของโซน 3 ค่าการวดัของเทอร์โมคปัเปิลของโซน หรือของการบนัทึกขอ้มูล 

ข้อมูล 10 กาํลงัของโซน 3 [%] ดูดา้นบน 

ข้อมูล 13 อุณหภูมิเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน/ของการบนัทึกขอ้มูล ค่าการวดัของเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน/ของการบนัทึกขอ้มูล 

ข้อมูล 14 เอาตพุ์ตค่ากาํหนดของการควบคุมวสัดุทีÉป้อน ค่ากาํหนดของตวัควบคุมวสัดุทีÉป้อน ซึÉงประกอบดว้ยค่ากาํหนดของโปรแกรม 
และค่าออฟเซตของการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

ข้อมูล 15 อุณหภูมิเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ ค่าการวดัของเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ 

ข้อมูล 16 ความเร็วรอบของพดัลมทาํความเยน็ [%] เอาตพุ์ตของตวัควบคุมสาํหรบัการทาํความเยน็แบบมีการควบคุม เป็น [0-100 %] 

 
Pos : 578 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Welche D aten für Ihr en Ofen verfügbar sind, hängt von der Aus führung des  Ofens ab. Di e D aten w erden @ 285\m od_1624431103893_2547689.docx @ 2579861 @  @ 1 
 

ขอ้มูลทีÉมีให้สาํหรบัเตาของท่านจะขึÊนอยูก่บัรุ่นของเตา ขอ้มูลจะถูกบนัทึกโดยไม่มีตาํแหน่งทศนิยม 
Pos : 579 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Beim Ei nstecken des U SB-Sticks wird rechts  unten am  Displ ay ein Sym bol angezeigt.  Solange @ 285\m od_1624431134458_2547689.docx @ 2582221 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
เมืÉอเสียบยเูอสบีสติËก ระบบจะขอให้ผูใ้ช้ตดัสินใจว่าตอ้งการบนัทึกสิÉงใด 
ขอ้ความจะปรากฏขึÊนในขณะทีÉหน่วยควบคุมเขียนหรืออ่านขอ้มูล ขัÊนตอนนีÊอาจใชเ้วลาถึง 45 วินาท ี
อยา่เพิÉงดึงยเูอสบีสติËกออกจนกว่าขอ้ความจะหายไป!  

เนืÉองจากเหตุผลทางเทคนิค จะมีการซิงโครไนซ์ไฟลข์องทีÉเก็บขอ้มูลถาวรทุกไฟลที์Éอยู่บนตวัควบคุม 
ดงันัÊนเวลาทีÉใชอ้าจแตกต่างกนัตามขนาดของไฟล ์

สิÉงสําคัญ: ในขัÊนตอนนีÊอย่าเพิÉงเชืÉอมต่อพีซี ฮาร์ดไดรฟ์ภายนอก หรือโฮสต์/ตัวควบคุมยูเอสบีอืÉน 

อุปกรณ์ทัÊงสองอาจเกิดความเสียหายได้ในบางสถานการณ์ 

 
Pos : 580 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ozessdokum entati on - U SB-Stick - B500 @ 285\m od_1624434105888_2547689.docx  @ 2580166 @  @ 1 
 

ยูเอสบีสติËก 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เสียบยเูอสบีสติËกทีÉดา้นหนา้ของหน่วยควบคุม   

ไอคอนยเูอสบีสติËกจะกะพริบ 

 

 
Pos : 581 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Solange das Symbol für den U SB- Stick  bli nkt,  darf di eser nicht herausgezogen w erden. Es be @ 285\mod_1624434154362_2547689.docx @ 2577810 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ห้ามดึงยเูอสบีสติËกออก ตราบเท่าทีÉมีขอ้ความปรากฏขึÊนเมืÉออ่านหรือเขียนไฟล ์ขอ้มูลอาจสูญหายได ้

 
Pos : 582 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Pr ozessdokumentati on NTLog kann an die persönlichen und prozess technischen Bedürfnisse angepasst @ 285\m od_1624434180951_2547689.docx  @ 2578848 @  @ 1 
 

สามารถปรบัแต่งเอกสาร NTLog ของกระบวนการให้เหมาะกบัความตอ้งการส่วนบุคคลและความตอ้งการทีÉเกีÉยวขอ้งกบักระบวนการได ้
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Pos : 583 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/NT Log-Param eter - T abelle - B500 @ 356\m od_1657098963187_2547689.docx  @ 2577987 @  @ 1 
 

พารามิเตอร์ของ NTLog  
SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] 

 

 

 

รายการยอ่ย [เอกสารของกระบวนการ]  

 

  

เปิดหรือปิดเอกสาร     

ช่วง 
ตัÊงค่าช่วงระหวา่งกระบวนการเขียน 2 
กระบวนการ 

 เช่น 60 วินาท ี การตัÊงค่าขัÊนตํÉา 10 วินาท ี 
Nabertherm 
แนะนาํช่วงทีÉ 60 วินาท ี
เพืÉอทีÉจะรกัษาปริมาณขอ้มูล

ให้มีนอ้ยทีÉสุด 

[สิÊนสุดการบนัทึก] 
เลือกโหมดสาํหรับการสิÊนสุดเอกสารของ

กระบวนการ 

 พารามิเตอร์ [สิÊนสุดการบนัทึก] 
จะตดัสินวา่การบนัทึกไฟลข์อ้มูลกระบวนการจะสิÊนสุดเมืÉอใด 

สามารถต ัŖงค่าได ้2 แบบทีŕนีŕ: 
[สิ Ŗนสุดกระบวนการ] 
การบนัทึกจะสิÊนสุดโดยอตัโนมติัเมืÉอสิÊนสุดโปรแกรมให้ความร้อน นีÉเป็นการตัÊงค่าเริÉมตน้ 

[ตํŕากว่าขดีจํากดั] [อุณหภูมติํŕากว่าขดีจํากดั] 
การบนัทึกจะสิÊนสุดลง เมืÉอค่าตํÉากว่าค่าเกณฑข์องอุณหภูมิ [อุณหภูมิขีดจาํกดั] 
การตัÊงค่านีÊ ยงัสามารถใชเ้พืÉอบนัทึกกระบวนการทาํความเยน็หลงัสิÊนสุดโปรแกรมให้ความร้

อนไดอ้ีกดว้ย 

เปลีÉยนแปลงอุณหภูมิขีดจาํกดั 
[อุณหภูมิสุดทา้ย] 
สาํหรับการสิÊนสุดการบนัทึกกระบวนการ 
(การตัÊงค่าจากโรงงาน = 100 °C) 

  มีให้ใชง้าน เมืÉอ [การสิÊนสุด 
เอกสาร] ถูกตัÊงค่าไวที้É 
[อุณหภูมิตํÉากว่าขีดจาํกดั] 
เท่านัÊน 

ตัÊงค่าการบนัทึกระยะยาวแบบ 24 ชม.  ควรเลือกการตัÊงค่าระยะยาว หากตอ้งการเขียนขอ้มูลทีÉมากกว่า 130,000 รายการ 
(ประมาณ 90 วนั ทีÉช่วง 60 วินาท)ี มาก ๆ ลงในไฟล ์
ซึÉงอาจเป็นกรณีเวลาพกัรอทีÉไม่สิÊนสุด หรือโปรแกรมทีÉยาวมาก 
ในกรณีนีÊตอ้งเสียบยเูอสบีสติËกไว ้ไฟลจ์ะถูกสร้างขึÊนในแต่ละวนั 

เปิดใชง้านอินเทอร์เฟซยเูอสบ ี   ต้องเปิดใช้งานฟังก์ชันนีÊเพืÉอทีÉจ

ะใช้ยูเอสบีสติËก 

 
Pos : 584 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Bei ei ner  Langzeitaufzeichnung ist di e m aximal e Aufzeichnungsdauer zu beachten. M axim al kö @ 356\mod_1657097215736_2547689.docx @ 2577986 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ในการบนัทึกระยะยาว ตอ้งสังเกตระยะเวลาสูงสุดสาํหรับการบนัทึก สามารถบนัทึกชุดขอ้มูลไดสู้งสุดประมาณ 130,000 ชุด 
จะมีการสร้างไฟลใ์หม่ทุกวนั 

หากไม่ไดเ้ลือกการบนัทึกระยะยาวไว ้ระบบจะเขียนชุดขอ้มูลลงในแต่ละไฟลไ์ดไ้ม่เกิน 5610 ชุด 
หากโปรแกรมให้ความร้อนนานกวา่นัÊน ระบบจะสร้างไฟล์ขึÊนใหม่โดยทีÉไม่มีการหยดุโปรแกรมให้ความร้อน 
สามารถเขียนไฟลใ์นตวัควบคุมไดสู้งสุด 16 ไฟลโ์ดยไม่ตอ้งเสียบยเูอสบีสติËก จากนัÊนการบนัทึกจะถูกยกเลิก 
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Pos : 585 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Im F alle eines  Spannungsausfalls kann es  zum Verlus t der l etz ten D atensätze kommen. Wir d d @ 356\mod_1657097236948_2547689.docx @ 2581338 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ในกรณีไฟดบั ชุดขอ้มูลทา้ย ๆ อาจเกิดการสูญหายได ้เมืÉอไฟมา จะมีการสร้างไฟลอ์นัใหม่สาํหรับชุดขอ้มูล 

 
Pos : 586 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Achten Si e vor der ersten Aufzeichnung bit te auf di e korrekte Einstellung von D atum und U h @ 285\m od_1624434493355_2547689.docx  @ 2578991 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ก่อนการบนัทึกครัÊ งแรก โปรดตรวจสอบความถูกตอ้งของการตัÊงค่าวนัทีÉและเวลา (ดูทีÉบท [การตัÊงค่าวนัทีÉและเวลา]) 

 
Pos : 587 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Prüfen Sie bit te bei Verw endung der  NTLog-Funkti onen nach dem Ei nschal ten des C ontrollers , @ 285\mod_1624434521556_2547689.docx @ 2580387 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
เมืÉอใชฟั้งกช์นั NTLog โปรดตรวจสอบหลงัจากทีÉเปิดตวัควบคุมแลว้ว่าวนัทีÉและเวลาตัÊงค่าไวถู้กตอ้งหรือไม ่หากไม่ถูกตอ้ง 
โปรดตัÊงค่าให้ถูกตอ้ง หากโดยทัÉวไปแลว้การตัÊงค่าเวลาหายไปหลงัจากทีÉเปิดเครืÉอง 
จะตอ้งเปลีÉยนแบตเตอรีÉสาํรองทีÉติดตัÊงไวข้องตวัควบคุม  

 
Pos : 588 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Prozessdaten speicher n und Programm e verwal ten mit  der VCD @ 285\m od_1624434569650_2547689.docx @ 2578849 @ 2 @ 1 
 

13.2 การบนัทกึขอ้มูลกระบวนการและการจดัการโปรแกรม ดว้ยซอฟตแ์วร ์VCD (ตวัเลอืก) 
Pos : 589 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Mit der  VCD-Softwar e bietet Nabertherm eine optionale Softw are, mit der di e Prozessdaten m ehrere @ 285\mod_1624434602708_2547689.docx @ 2578850 @  @ 1 
 

ซอฟตแ์วร์ VCD ของ Nabertherm 
เป็นซอฟตแ์วร์ทางเลือกทีÉสามารถใชบ้นัทึกและแสดงขอ้มูลกระบวนการของตวัควบคุมหลายเครืÉองไดพ้ร้อมกนั 
สามารถติดตัÊงซอฟตแ์วร์บนพีซีของลูกคา้ได ้ตวัควบคุมจะมีฟังกช์นัเพิÉมเติมคืออินเทอร์เฟซอีเทอร์เน็ต ซอฟตแ์วร์มีฟังกช์นัต่อไปนีÊ:  

- บนัทึกค่ากาํหนดและค่าจริงของตวัควบคุม Nabertherm หนึÉงเครืÉองขึÊนไป และแสดงในรูปแบบกราฟและตาราง 
สร้างและจดัการโปรแกรม  
แพก็เกจเสริม (เทอร์โมคปัเปิล, เครืÉองชัÉงเพิÉมเติม – ค่าจริงเท่านัÊน) 

- การเชืÉอมต่อตวัควบคุม Eurotherm ทีÉเลือก (3504, 3508) 

- ใชง้านไดก้บั Windows 7 (64 Bit) / Windows 10 
Pos : 590 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Verbi nden mit der  MyNabertherm-App @ 283\mod_1624266618117_2547689.docx @ 2574087 @ 1 @ 1 
 

14 การเชืŕอมต่อกบัแอป MyNabertherm 
Pos : 591 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Contr oller der Serie 500 können mit ei ner App für Andr oid (ab Versi on 9) und IOS-Sys tem e ( ab Ver @ 283\mod_1624267565665_2547689.docx @ 2574089 @  @ 1 
 

สามารถเชืÉอมต่อตวัควบคุมในซีรีส์ 500 กบัแอปสาํหรับระบบ Android (ตัÊงแต่เวอร์ชนั 9) และแอปสาํหรับระบบ IOS 
(ตัÊงแต่เวอร์ชนั 13) ได ้สามารถเชืÉอมโยงเตาหนึÉงเครืÉองหรือหลายเครืÉองไดด้ว้ยแอปนีÊ  

ในการเชืÉอมโยงแอป ตอ้งแน่ใจวา่สามารถเขา้ถึงตวัควบคุมได ้ 

แอปมีคุณลกัษณะดงันีÊ:  

- การแสดงขอ้มูลกระบวนการ 

- ความคืบหนา้ล่าสุดของโปรแกรม 

- ขอ้ความแบบพุชจากเตา 
Pos : 592 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Führ en Si e folgende Schrit te für di e Kopplung durch:Wi-Fi am  Contr oller einschalten und - Tabelle @ 283\m od_1624267651709_2547689.docx @ 2574583 @  @ 1 
 

ดาํเนินการขัÊนตอนตอ่ไปนีÊ เพืÉอเชืÉอมโยง: 

 

 

หมายเหตุ 
สามารถเชืÉอมต่อบญัชีแอปกบัเตาหนึÉงเครืÉองไดสู้งสุด 9 บญัชี 

 

เปิดใช้งาน Wi-Fi ทีÉตัวควบคุม และสร้างการเชืÉอมต่อกับอินเทอร์เน็ต  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

ทางเลือกอืÉนนอกจากขัÊนตอนตอ่ไปนีÊคือสามารถเริÉมตน้ตวัช่วยสร้างการตัÊงค่าไดใ้หม ่(ดูทีÉ “ฟังกช์นัพืÊนฐาน -> การตัÊงค่าครัÊ งแรก”) สามารถตัÊงค่าอินเทอร์เฟซ Wi-Fi 
ไดที้ÉนัÉนไดเ้ช่นกนั  
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เปิดใช้งาน Wi-Fi ทีÉตัวควบคุม และสร้างการเชืÉอมต่อกับอินเทอร์เน็ต  SUPERVISOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

ก่อนการเปิดใชง้าน Wi-Fi ตอ้งแน่ใจวา่เครือข่าย Wi-Fi ทีÉอยูใ่กลก้บัตวัควบคุมมีความแรงของสัญญาณทีÉเพียงพอ และสามารถเขา้ถึงอินเทอร์เน็ตได ้
หากความแรงของสัญญาณตํÉา อาจทาํให้การเชืÉอมต่อถูกยกเลิกได ้หากตอ้งการความช่วยเหลือเกีÉยวกบัหัวขอ้นีÊ โปรดติดต่อผูใ้ห้บริการเครือข่ายของท่านหรือร้านดา้น IT 
ในทอ้งถิÉน 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] ทีÉตวัควบคุม 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ]  
แลว้เลือก  
[อินเทอร์เฟซ Wi-Fi] 

 

สามารถเปิดใชง้านการเชืÉอมต่อ Wi-Fi ไดที้ÉนีÉ 
ป้อนรหัสผ่านของเครือข่าย  

ปิดการใชง้านการเชืÉอมต่อ Wi-Fi ทีÉนีÉ 
หากท่านไม่ตอ้งการอนุญาตการเขา้ถึงจากภายนอก 

อินเทอร์เฟซ Wi-Fi รองรับ WPA2 
เป็นวิธีการเขา้รหัส 

 
Pos : 593 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Registri eren Sie sich nun in der App: In der App r egistrieren - T abell e @ 356\mod_1657097350994_2547689.docx @ 2581093 @  @ 1 
 

ขณะนีÊให้ท่านลงทะเบียนในแอป:  

ลงทะเบียนในแอป  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

โหลดแอป “MyNabertherm” ใน 
Apple App Store หรือ Google 
Play Store ลงบนโทรศพัทม์ือถือของท่าน 
และทาํการติดตัÊง  

 ไอคอนใหม่จะปรากฏขึÊน 

แอปใชไ้ดก้บัระบบปฏิบตัิการ IOS 
ตัÊงแต่เวอร์ชนั 13 และ Android 
ตัÊงแต่เวอร์ชนั 9   

 

 

 

 

เริÉมตน้แอป    

ลงทะเบียนในแอป 
หรือลงทะเบียนโดยตรงหากท่านเขา้สู่ระบบอยู่แล้

ว 

หากท่านตอ้งการให้ยงัคง

ล็อกอินอยูใ่นระบบในอน

าคต ให้เลือกฟังกช์นั 
“คงอยูใ่นระบบ”   

 

ลงทะเบียนดว้ยทีÉอยูอ่ีเมลและชืÉอของท่าน 
ขอ้มูลเหล่านีÊจะใชเ้พืÉอวตุัประสงคใ์นการรับ

รองความถูกตอ้งเท่านัÊน  

ระบบจะส่งอีเมลพร้อมลิงกส์าํหรับการเปิดใชง้าน

ให้แก่ท่านไปยงัทีÉอยูอ่ีเมลทีÉใช ้ 
ยนืยนัการลงทะเบียนผ่าน

ลิงกใ์นอีเมล  
หากไม่ไดรั้บอีเมลยินยนัหลงัการลงทะเบียน จะตอ้งตรวจสอบโฟลเดอร์ SPAM 
โปรดจาํแนกประเภทผูส่้งวา่ปลอดภยั  

หากไม่พบอีเมลสาํหรับการเปิดใชง้าน หรืออีเมลดงักล่าวถูกลบเนืÉองจากความผิดพลาด 
ให้ใชฟั้งกช์นั “ลืมรหัสผ่าน” ในแอป ซึÉงจะทาํให้ท่านสามารถลงทะเบียนไดใ้หม่ 
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ลงทะเบียนในแอป  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

ลงทะเบียนในแอปใหม่หากจาํเป็น 

 

ภาพรวมเตาทีÉว่างเปล่าจะปรากฏขึÊน  

หากท่านลืมรหัสผ่าน 
จะสามารถรีเซ็ตรหัสผ่านไดโ้ดยใชล้ิงก ์
“ลืมรหัสผ่าน” 

 

 ระบบจะส่งอีเมลฉบบัใหม่ไปยงัทีÉอยูอ่ีเมลข

องผูใ้ช ้ซึÉงจะมีรหัสผ่านแบบใชค้รัÊ งเดียวอยู ่
โดยสามารถเลือกรหัสผ่านใหม่ไดห้ลงัจากทีÉ

ป้อนรหัสผ่านดงักล่าวแลว้  

 
Pos : 594 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nach ei ner erfolgreichen Anm eldung kann nun der erste Ofen in der App hi nzugefügt w erden - T abelle @ 283\mod_1624267790259_2547689.docx @ 2577482 @  @ 1 
 

หลงัจากทีÉเขา้สู่ระบบสาํเร็จแลว้ จะสามารถเพิÉมเตาเครืÉองแรกในแอปไดใ้นขณะนีÊ  

การเพิÉมเตาในแอป  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เพิÉมเตาในแอปโดยการกดทีÉสัญลกัษณ ์“+” 
ในภาพรวม “เตาของฉัน”  

 

  

ระบบจะขอให้ท่านป้อนรหัส TAN  

รหัส TAN นีÊตอ้งอ่านจากตวัควบคุม  

ไปทีÉตวัควบคุมของเตา   

เลือกเมนู [ภาพรวมของเตา] ทีÉตวัควบคุม 

 

  

ในเมนูบริบทของตวัควบคุม ให้เลือก [เรียกดู 
TAN สําหรับแอป]   

จะมีการแสดงรหัส TAN 5 หลกัของแอป 
หลงัจากนัÊนสักครู่ หนา้นีÊจะปิดลง  

รหัส TAN 
ของแอปจะใชง้านไดไ้ม่กีÉนาทีเท่านัÊน 
โปรดทาํขัÊนตอนซํÊาหากรหัส TAN 
หมดอาย ุ

ขณะนีÊให้ป้อนรหัส TAN ของแอปลงในแอป หลงัจากทีÉป้อนรหัส 
TAN แลว้ให้กด 
[เพิÉม] 

 

 

ในแอปให้เปลีÉยนไปยงัภาพรวมของเตาอีกครัÊ ง 
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การเพิÉมเตาในแอป  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

ขณะนีÊ เตาจะปรากฏขึÊนในรูปแบบไทล ์
เมืÉอกดทีÉไทล ์ท่านจะเขา้สู่ “มุมมองยอ่ยของเตา” 

 

ไทล์จะแสดงขอ้มูลทัÉว ๆ ไป เช่น อุณหภมูิ 
ความคืบหนา้ของโปรแกรม 
และสถานะของเตา  

 

 
Pos : 595 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Ofen-Einzel ansicht bi etet ei ne detaillierte Ü bersicht über Ihr en Ofen: -  Tabelle ( 2023- 02-14 10:24:19) @ 283\m od_1624267824455_2547689.docx @ 2576256 @  @ 1 
 

มุมมองยอ่ยของเตาจะแสดงมุมมองแบบละเอียดเกีÉยวกบัเตาของท่าน:  

มุมมองย่อยของเตา  

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

กดทีÉไทล์ของเตา 

 

หากไม่สามารถเขา้ถึงเตาได ้
จะเห็นตวัอกัษรสีเทาอ่อนแสดง  

 

ท่านจะเห็นภาพรวมทีÉแสดงขอ้มูลเตาของท่านอยา่

งชดัเจน  

ขอ้มูลบางอยา่งจะแสดงในขณะทีÉโปรแกรมกาํลงั

ทาํงานอยูเ่ท่านัÊน 

 

ขอ้มูล: 

- ชืÉอเตา 
- ชืÉอโปรแกรม 
- เวลาเริÉมตน้ 
- ระยะเวลาของโปรแกรมและเซกเมนต์ 
- อุณหภูมิ/กาํลงัของเตา 
- ขอ้มูลเซกเมนต ์
- ฟังกช์นัพิเศษและโหมดของโปรแกรม 

ในเมนูบริบทจะมีฟังกช์นัเพิÉมเติมสาํหรับการจดัก

ารเตาและการแสดงรายละเอียด  

ฟังกช์นัของเมนูบริบท 

- เปลีÉยนชืÉอเตา 
- นาํเตาออก 
- แสดงขอ้มูลกระบวนการ 
- เกีÉยวกบัเตานีÊ 
- ไอคอนการช่วยเหลือ 

รายการในเมนูบริบท [เปลีÉยนชืÉอเตา] ใชเ้พืÉอให้สามารถปรับเปลีÉยนชืÉอของเตาได ้เมืÉอเพิÉมเตาในแอป 
ระบบจะใชชื้Éอเตาจากตวัควบคุม 
ซึÉงสามารถเปลีÉยนไดอ้ยา่งถาวรในแอปดว้ยฟังกช์นันีÊ 
ในตวัควบคุมจะยงัคงมีชืÉอดัÊงเดิมอยู ่

 [นาํเตาออก] จะลบเตาออกจากแอปทีÉมีบญัชีนีÊ 

 [แสดงขอ้มูลกระบวนการ] จะแสดงรายการชอ้มูลกระบวนการล่าสุดของเตา  

 [เกีÉยวกบัเตานีÊ] จะแสดงหมายเลขซีเรียลของเตา เป็นตน้ 

 [ไอคอนการช่วยเหลือ] จะเปิดขอ้ความช่วยเหลือขึÊนมา ซึÉงจะมีคาํอธิบายสัÊน ๆ เกีÉยวกบัฟังกช์นัทีÉแสดง 
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Pos : 596 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Soll ein Ofen aus  der App entfernt wer den, so müssen folgende Schritte durchgeführt w erden - T abelle @ 283\mod_1624267859990_2547689.docx @ 2574090 @  @ 1 
 

หากตอ้งการนาํเตาออกจากแอป ตอ้งดาํเนินการขัÊนตอนต่อไปนีÊ โดยเตาจะถูกลบออกจากทุกแอปทีÉมีทีÉอยูอ่ีเมลนีÊ:  

การนําเตาในแอปออก   

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเตาทีÉตอ้งการลบทีÉ “เตาของฉัน” 
มุมมองยอ่ยของเตาจะปรากฏขึÊน 

 

 

ในเมนูบริบท ให้เลือกรายการเมนู [นาํเตาออก] 

 

การสอบถามเพืÉอความปลอดภยัจะปรากฏขึÊน 
ให้ยืนยนัการสอบถามนีÊ  

เตาจะถูกลบในแอปทีÉ “เตาของฉัน” 

 
Pos : 597 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Alter nati v kann der  Ofen auch über den Contr oller aus  der App entfernt wer den: - T abelle @ 283\mod_1624267901354_2547689.docx @ 2578967 @  @ 1 
 

นอกจากนีŖยงัสามารถนําเตาออกจากแอปโดยใชต้วัควบคุมไดเ้ชน่กนั 

การนําเตาในแอปออกโดยใช้ตัวควบคุม   ADMINISTRATOR 

ขัÊนตอน การใช้งาน การแสดง หมายเหตุ 

เลือกเมนู [การตัÊงค่า] ทีÉตวัควบคุม 

 

 

 

เลือกรายการยอ่ย [ระบบ]  
แลว้เลือก  
[อินเทอร์เฟซ Wi-Fi] 

 

  

เลือก [การเชืÉอมต่อแอป]  จะมีการแสดงรายการบญัชีทีÉเชืÉอมโยง 
(ทีÉอยูอ่ีเมล) 

 

เลือกบญัชี (ทีÉอยูอ่ีเมล) 
ทีÉตอ้งการลบการเชืÉอมต่อ 

กด [นาํออก] บญัชีจะถูกลบออกจากรายการ เตาจะไม่ปรากฏในแอปอีก 

 
Pos : 598 /TD/Betri eb_Bedienung/NCC /NCC-PC g esteuerte Ofenanl age/Ü berschrif t - F ehl erbehebung @ 9\mod_1245910966803_2547689.docx @ 2564351 @ 2 @ 1 

14.1 การแกไ้ขขอ้ผดิพลาด 
Pos : 599 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/App: F ehlerbehebung - F AQ - T abelle @ 283\mod_1624268022727_2547689.docx @ 2578651 @  @ 1 
 

คําถามทีÉถามบ่อย 

คําอธิบายข้อผดิพลาด สาเหตุ การแก้ไขข้อผิดพลาด 

- ก่อนการเปิดใชง้าน Wi-Fi ตอ้งแน่ใจวา่เครือข่าย Wi-Fi ทีÉอยูใ่กลก้บัตวัควบคุมมีความแรงของสัญญาณทีÉเพียงพอ และสามารถเขา้ถึงอินเทอร์เน็ตได ้
หากความแรงของสัญญาณตํÉา อาจทาํให้การเชืÉอมต่อถูกยกเลิกได ้หากตอ้งการความช่วยเหลือเกีÉยวกบัหัวขอ้นีÊ โปรดติดต่อผูใ้ห้บริการเครือข่ายของท่านหรือร้านดา้น 
IT ในทอ้งถิÉน 
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คําถามทีÉถามบ่อย 

คําอธิบายข้อผดิพลาด สาเหตุ การแก้ไขข้อผิดพลาด 

สัญลกัษณ ์Wi-Fi ในแถบสถานะถูกขีดฆ่า ไม่ไดเ้ปิดใชง้าน Wi-Fi 
ในเราเตอร์ 
หรือผูใ้ห้บริการอินเทอร์เน็ตมีเหตุขั

ดขอ้ง 

- ทดสอบเครือข่าย Wi-Fi ดว้ยโทรศพัทม์ือถือ   
- หากมีเหตุขดัขอ้งเกีÉยวกบัผูใ้ห้บริการ 

โปรดติดต่อฝ่ายสนบัสนุนของผูใ้ห้บริการของท่าน 

การเชืÉอมต่อจากแอปไปยงัตวัควบคุมหยดุชะงกัทัÊ

งหมดหรือเป็นบางส่วน 
ความแรงของสัญญาณไม่เพียงพอ - ทดสอบความแรงของสัญญาณ Wi-Fi ดว้ยโทรศพัทม์ือถือ 

ตรวจดูให้แน่ใจวา่ท่านอยูใ่น Wi-Fi เดียวกนักบัตวัควบคุม 
- ใชรี้พีตเตอร์เพืÉอเพิÉมความแรงของสัญญาณเราเตอร์  

ไม่ไดรั้บอีเมลยืนยนัหลงัการลงทะเบียน อีเมลยืนยนัอยู่ในโฟลเดอร์สแปม - ตรวจสอบโฟลเดอร์สแปม และจาํแนกประเภทผูส่้งว่าปลอดภยั 

 
Pos : 600 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Komm unikati on mit dem  Contr oller @ 183\m od_1518103962776_2547689.docx @ 2567832 @ 1 @ 1 
 

15 การสืŕอสารกบัตวัควบคมุ 
Pos : 601 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Der  Contr oller der Serie 500 bietet unterschiedliche Möglichkeiten um  mit externen Partner n zu komm u @ 286\mod_1624521575545_2547689.docx @ 2580173 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมในซีรีส์ 500 มีทางเลือกหลากหลายในการสืÉอสารกบัอุปกรณด์า้นนอกทีÉเกีÉยวขอ้ง  

1. ซอฟตแ์วร์ VCD (บททีÉ [12.2]) 

2. การสืÉอสารกบัระบบทีÉสูงกว่าผ่าน Modbus-TCP 

3. เวบ็เซิร์ฟเวอร์ (บนโมดูลอีเทอร์เน็ต) (บททีÉ [14.2]) 

4. แอป (บททีÉ [13]) 
Pos : 602 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Kommunikation mit  übergeor dneten Systemen über M odbus-TCP @ 281\mod_1623764124436_2547689.docx @ 2576247 @ 2 @ 1 
 

15.1 การสืŕอสารกบัระบบทีŕสูงกว่าผ่าน Modbus-TCP 
Pos : 603 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Für  ei ne Anbi ndung des  Contr ollers der  Serie 500 ist ein Kommunikations-M odul am C ontroller notw endi @ 282\m od_1623764132779_2547689.docx @ 2574080 @  @ 1 
 

สาํหรับการเชืÉอมต่อตวัควบคุมในซีรีส์ 500 จะตอ้งมีโมดูลการสืÉอสารตัÊงแต่เวอร์ชนั 1.8 ทีÉตวัควบคุม 
โมดูลการสืÉอสารนีÊ เป็นโมดูลเดียวกนักบัทีÉตอ้งใชส้าํหรับการเชืÉอมต่อซอฟตแ์วร์ VCD 
การสืÉอสารกบัระบบทีÉสูงกว่าสามารถทาํไดพ้ร้อมกบัการสืÉอสารกบัซอฟตแ์วร์ VCD  

สาํหรับการเชืÉอมต่อโมดูลการสืÉอสารผ่าน Modbus-TCP เราแนะนาํให้อ่านคู่มือ M03.0021 ในการนีÊโปรดติดต่อฝ่ายบริการของ 
Nabertherm   

Pos : 604 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - W ebserver @ 282\m od_1623764137438_2547689.docx @ 2574447 @ 2 @ 1 
 

15.2 เว็บเซริฟ์เวอร ์
Pos : 605 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Das Komm unikati ons-Modul bietet ab der Firmwar e-Version V1.8 di e Möglichkei t, Prozessdaten in einem @ 282\m od_1623764142370_2547689.docx  @ 2574576 @  @ 1 
 

เมืÉอใชโ้มดูลการสืÉอสารทีÉมีเฟิร์มแวร์ตัÊงแต่เวอร์ชนั V1.8 จะสามารถแสดงภาพขอ้มูลกระบวนการในอินเทอร์เน็ตเบราวเ์ซอร์ทีÉสามารถใช ้
JavaScript ได ้(เช่น Google Chrome) โดยจะมีการใชเ้ว็บเซิร์ฟเวอร์แบบในตวับนโมดูลการสืÉอสาร  

Pos : 606 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di e Visualisier ung der Pr ozessdaten in ei nem Webbrowser erfor dert, dass Javascript im Br ow @ 282\m od_1623764354916_2547689.docx  @ 2578836 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
ในการแสดงภาพขอ้มูลกระบวนการ ตอ้งไม่ปิดใชง้าน JavaScript ในเบราวเ์ซอร์ 

 
Pos : 607 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nach Start des W ebbrow sers m uss  di e aktuelle IP-Adresse des Ofens bzw. des C ontroll ers (Vorei nstellu @ 282\m od_1623764360990_2547689.docx @ 2578645 @  @ 1 
 

หลงัจากทีÉเริÉมตน้เวบ็เบราวเ์ซอร์ จะตอ้งป้อนทีÉอยู ่IP ปัจจบุนัของเตาหรือของตวัควบคุม (การตัÊงค่าเริÉมตน้คือ 192.168.4.70, ดูทีÉ 
หัวขอ้ 10.11.5 ดว้ยเช่นกนั) ลงในบรรทดัทีÉอยู ่
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Pos : 608 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersichtsseite des  Webservers  - Gr afik @ 282\m od_1623764369547_2547689.docx  @ 2577478 @  @ 1 
 

 
ภาพ 4: หนา้ภาพรวมของเว็บเซิร์ฟเวอร์ 

Pos : 609 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Webserver - Tabell e - B500 @ 282\m od_1623764471416_2547689.docx @ 2577786 @  @ 1 
 

หมายเลข คาํอธิบาย 

 

เมืÉอกดปุ่มเมาส์ดา้นซ้ายทีÉสัญลกัษณ์ดินสอ จะสามารถเปลีÉยนชืÉอเตาได ้ความยาวจะถูกจาํกดัตามภาษา 

 

ขา้งสัญลกัษณนี์Êจะมีการแสดงอุณหภมูิจริงล่าสุด (อุณหภูมิแนะนาํ) ของเตา 

 

ขา้งสัญลกัษณนี์ÊจะมีการแสดงระยะเวลาทีÉเหลืออยูข่องโปรแกรม 

 

สถานะของเตาจะแสดงทีÉนีÉ 

 

เมืÉอกดปุ่มเมาส์ดา้นซ้ายทีÉ Details จะมีการแสดงมุมมองแบบละเอียด 
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Pos : 610 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Detail anzeige des W ebservers - Grafik  @ 282\mod_1623764531746_2547689.docx @ 2574577 @  @ 1 
 

 

 
ภาพ 5: การแสดงรายละเอียดของเวบ็เซิร์ฟเวอร์ 

Pos : 611 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Auf  di eser Seite w erden all e rel evanten Prozesspar ameter bzw . -daten angezeigt.  @ 282\mod_1623764572659_2547689.docx @ 2574081 @  @ 1 
 

พารามิเตอร์ของกระบวนการและขอ้มูลกระบวนการทีÉเกีÉยวขอ้งทัÊงหมดจะแสดงทีÉหนา้นีÊ  

 
ทีÉมุมล่างซ้ายจะสามารถสลบัไปมาระหว่างภาษาเยอรมนักบัภาษาองักฤษได ้

 

สามารถใชเ้วบ็เซิร์ฟเวอร์กบัตวัควบคุมไดทุ้กรุ่น  
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Pos : 612 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Softw are/Überschrift - N achrüs tung eines Komm unikationsmoduls @ 183\m od_1518103555957_2547689.docx @ 2565275 @ 2 @ 1 
 

15.3 การตดิต ัŖงโมดูลการสืŕอสารเพิŕมเตมิ 
Pos : 613 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Lieferum fang @ 0\mod_1167822508130_2547689.docx @ 2548096 @ 3 @ 1 
 

15.3.1 ขอบเขตการจดัส่ง 
 
Pos : 614 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Softwar e/Ü berschrift  - Nachr üstsatz : (Ei nzug Mitte) @ 132\mod_1473413186761_2547689.docx @ 2549170 @  @ 1 
 

ชุดตดิต ัŖงเพิŕมเตมิ: 
Pos : 615 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nachr üstung eines  Kommunikationsm odul - N achrüs tsatz M 03.0022 - Tabelle @ 286\m od_1624453426646_2547689.docx  @ 2580172 @  @ 1 
 

ชืÉอเรียก จํานวนชิÊน หมายเลขชิÊนส่วน ภาพ 

โมดูลการสืÉอสารสาํหรับสวิตช์เกียร์ (ตัÊงแต่เวอร์ชนั 0.16) 1 520100283 
(520100279 
สําหรับการจดัส่งทดแทนชิÊนส่วนทีÉชาํรุด) 

 

ปลัËกผนังดา้นหลงัสาํหรับโมดูลการสืÉอสาร 1 520900507 

 

สายอีเทอร์เน็ตในเตา: 1 ม. งอ 90° 1 544300197 

 

ซ็อกเก็ตอีเทอร์เน็ตสาํหรับป้อนสายเคเบิลเครือข่ายผ่านผนงัสวิตช์เกียร์ 1 520900453 
 

 
Pos : 616 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Softwar e/Ü berschrift  - Ei nbau eines Komm unikationsmoduls @ 183\m od_1518103179122_2547689.docx @ 2567075 @ 3 @ 1 
 

15.3.2 การตดิต ัŖงโมดูลการสืŕอสาร 
Pos : 617 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren durch elek trischen Strom - Spannungsfrei  schalten - für alle Öfen Wartungsarbeite @ 82\mod_1421679274070_2547689.docx @ 2556261 @  @ 1 
 

 

 

คําเตอืน - อนัตรายจากกระแสไฟฟ้า! 

อนุญาตให้ดาํเนินงานทีÉอุปกรณไ์ฟฟ้าโดยช่างไฟฟ้าทีÉไดรั้บอนุญาตและมีคุณสมบติัเหมาะสมเท่านัÊน ในระหวา่งทีÉทาํงานบาํรุงรักษา 
ตอ้งตดัการเชืÉอมต่อเตาและสวิตช์เกียร์จากแรงดนัไฟฟ้า เพืÉอป้องกนัการเริÉมตน้การทาํงานโดยไม่ไดต้ัÊงใจ 
และตอ้งยึดชิÊนส่วนเคลืÉอนไหวทัÊงหมดของเตาไวใ้ห้แน่นหนา ตอ้งปฏิบติัตามกฎระเบียบ DGUV V3 ของเยอรมนี 
หรือกฎระเบียบในแต่ละประเทศทีÉใชง้านเตา รอจนกว่าห้องในเตาและชิÊนส่วนทีÉติดตัÊงจะเยน็ลงถึงอุณหภูมิห้อง 

 
Pos : 618 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Steuerstr omkreise Bel euchtung und Service Steckdosen w erden nicht  vom  Netz getre @ 125\mod_1466753473441_2547689.docx @ 2572594 @  @ 1 
 

 

 อันตราย 

วงจรการควบคุมสําหรับแสงไฟ และเต้ารับทีÉใช้ในการบริการซึÉงจําเป็นสําหรับงานบํารุงรักษา 

จะไม่ถูกปิดการทํางานโดยอุปกรณ์ตัดการจ่ายกระแสไฟฟ้า (สวิตช์หลัก) 

และจะยังคงมีแรงดันไฟฟ้าอยู่ 

ตัวนําสําหรับการวางสายจะมีสีกํากับ (สีส้ม) 

 
Pos : 619 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Bereitzustellendes  Werkzeug (Einzug Mit te) @ 134\m od_1474283155119_2547689.docx  @ 2549560 @  @ 1 
 

เคร ืŕองมอืทีŕตอ้งเตรยีม 
Pos : 620 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Werkzeuge - Schraubendr eher_F eile @ 134\mod_1474283242528_2547689.docx @ 2548501 @  @ 1 
 

  

  

ไขควง ตะไบโลหะ   

ภาพ 6: เครืÉองมือ 



 

108 

Pos : 621 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Softw are/Sollten Si e einen Ofen/C ontroller anschließ en woll en, der noch kein Komm unikationsmodul besi tzt,  so  @ 183\m od_1518102840243_2547689.docx @ 2566631 @  @ 1 
 

หากตอ้งการเชืÉอมต่อเตา/ตวัควบคุม ทีÉยงัไม่มีโมดูลการสืÉอสาร โปรดดาํเนินการดงันีÊ: 
Pos : 622 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nbau eines Komm unikationsmoduls i n ei ne bes tehende Schaltanl age - VCD Softw are - Tabelle - B500 @ 286\m od_1624453726527_2547689.docx  @ 2577815 @  @ 1 
 

ภาพ คําอธิบาย 

 

 

 

1. เปิดฝาครอบสวิตช์เกียร์ซึÉงอยูท่ีÉเตา 
2. ทีÉดา้นหลงัสวิตช์เกียร์ ให้ใชไ้ขควงกะเทาะรูทีÉเจาะไวล้่วงหนา้ออก 

โดยให้สังเกตร่องเล็ก ๆ ซึÉงเป็นเครืÉองหมายบอกรูทีÉถูกตอ้ง 

 

3. หลงัจากทีÉกะเทาะรูออกแลว้ ให้ดนัซ็อกเก็ตอีเทอร์เน็ตทีÉรวมอยูใ่นอุปกรณ์ทีÉจดัส่ง 
ให้เขา้ไปดา้นในจากทางดา้นนอก แลว้ขนัให้แน่นจากทางดา้นหลงัดว้ยน็อต 

 

 

4. ถอดปลัËกดา้นขวาทีÉโมดูลออก 
5. เสียบปลัËกทีÉให้มาทีÉนีÉ 
6. เสียบปลัËกทีÉถอดออกลงในปลัËกอนัใหม่ทีÉดา้นขวา 

 

หมายเหต:ุ ตอ้งแน่ใจวา่เดินสายไฟอยา่งถูกตอ้ง 

 

7. ขณะนีÊให้กดโมดูลการสืÉอสารลงบนราง 
โดยให้ฉากยึดสีแดงทีÉอยูอี่กดา้นหนึÉงของโมดูลจบัยึดผ่านรางดว้ยเช่นกนั 
จากนัÊนให้ยึดโมดูลโดยการกดฉากยึดสีแดงไปทางโมดูล 
ขณะนีÊตอ้งไม่สามารถยกโมดูลออกจากรางไดอี้ก  

  

8. จากนัÊนให้เชืÉอมต่อโมดูลกบัซ็อกเก็ตอีเทอร์เน็ตดว้ยสายอีเทอร์เน็ตเส้นสัÊน (1 
ม.) 

 

9. แลว้จึงเชืÉอมต่อดา้นนอกของซ็อกเก็ตอีเทอร์เน็ตเขา้กบัพีซี 
ผา่นสายอีเทอร์เน็ตเส้นยาว (5 ม.) 
การเชืÉอมต่อทีÉ >50 ม. ตอ้งมีบูสเตอร์ช่วย (เช่น สวติช์) 
อาจจาํเป็นตอ้งใชส้วิตช์หรือรีพีตเตอร์ในกรณีทีÉมีความยาวสัÊนกวา่นีÊดว้ยเช่นกนั 
โดยจะขึÊนอยูก่บัสภาวะของสถานทีÉติดตัÊงและสายเคเบิลทีÉใช ้
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Pos : 623 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Tem peraturwähl begrenzer mit einstell bar er Abschalttemperatur  (Zusatzausstat tung)- B500 @ 286\m od_1624453950981_2547689.docx @ 2578857 @ 1 @ 1 
 

16 ตวัจํากดัการเลอืกอุณหภูม ิทีŕมอีุณหภูมกิารปิดทํางานทีŕต ัŖงค่าได ้(อุปกรณเ์สรมิ) 

 

 
ตวัจาํกดัการเลือกอุณหภูมิ (เหมือนกบัภาพ) 

 

 

หมายเหตุ 
ตอ้งตรวจสอบการทาํงานของตวัจาํกดัการเลือกอุณหภูมิและตวัเฝ้าติดตามการเลือกอุณหภมูิ (ตวัเลือก) อยา่งสมํÉาเสมอเป็นระยะ 

 

 

หมายเหตุ 
ดูคาํอธิบายและฟังก์ชนัการทาํงานไดใ้นคู่มือการใชง้านฉบบัต่างหาก  
 

 
Pos : 624 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Potentialfr eier Kontakt zum Ei nschal ten eines ex ter nen Ger äts  und Em pfang en von Ü ber @ 281\mod_1623763800324_2547689.docx @ 2574079 @ 1 @ 1 
 

17 หน้าสมัผสัทีŕปราศจากศกัยไ์ฟฟ้า 
สําหรบัเปิดอุปกรณภ์ายนอกและรบัสญัญาณการเฝ้าตดิตาม (ตวัเลอืก) 

Pos : 625 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Diese F unkti on di ent zur Ans teuerung und Überwachung ei nes  exter nen Geräts , ohne dieses durch ei ne E @ 281\m od_1623763812202_2547689.docx @ 2576246 @  @ 1 
 

ฟังกช์นันีÊใชเ้พืÉอสัÉงงานและเฝ้าติดตามอุปกรณ์ภายนอก โดยทีÉไม่ตอ้งสัÉงงานอุปกรณ์ดงักล่าวผ่านฟังกช์นัพิเศษ 
การสัÉงงานจะเป็นแบบอตัโนมตัิ และจะปิดการทาํงานเมืÉออุณหภูมิตํÉากว่าอุณหภมูิเตาทีÉตัÊงค่าไวต้ายตวัเท่านัÊน  

สามารถเฝ้าตดิตามอุปกรณ์ภายนอกไดท้างหน้าสัมผสัทีÉปราศจากศกัยไ์ฟฟ้าทีÉลูกคา้จดัเตรียมไว ้ 

สามารถอธิบายฟังก์ชนันีÊโดยการใช้ระบบอากาศเสียภายนอกเป็นตวัอยา่งไดด้งันีÊ:  

 ระบบอากาศเสยีเริѷมตน้พรอ้มกับการเริѷมตน้โปรแกรมเผา 
 ระบบอากาศเสยีปิดการทํางานหลังจากทีѷโปรแกรมสิѸนสุ

ดลง จากนัѸนเตาก็เย็นลงตํѷากวา่ 80 °C 
 การเฝ้าตดิตามหนา้สมัผัสสัญญาณเตอืนโดยลูกคา้ 

ซึѷงเป็นผูข้ัดจังหวะโปรแกรมของเตาทีѷกําลังทํางานอยูแ่ละปิดการใหค้วามรอ้น 
หลังจากทีѷไดร้ับสญัญาณจากภายนอก (เชน่ ระบบอากาศเสยีของลูกคา้ขัดขอ้ง 
หรอืสญัญาณเตอืนภายนอกโดยทัѷวไป) สามารถใชห้นา้สมัผัสร่วมกันไดห้ลายจุด 
สามารถกําหนดค่าเป็นแบบอนุกรม (ในรูปแบบหนา้สมัผัสแบบปกตปิิดหรอื “normally 
closed contact”) หรอืแบบขนาน (ในรูปแบบหนา้สมัผัสแบบปกตเิปิดหรอื “normally 
open contact”) ก็ได ้หลังจากทีѷยนืยันสญัญาณเตอืนแลว้ 
โปรแกรมของเตาจะดําเนนิการตอ่ 

 ไมม่กีารรับประกันสําหรับฟังกช์ันการทํางานของระบบอา
กาศเสยี 
ไมม่กีารประเมนิในดา้นความปลอดภัยตามมาตรฐาน EN 
ISO 13849 
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Pos : 626 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Fehlerm eldung en und War nungen @ 299\m od_1632391386719_2547689.docx  @ 2573840 @ 1 @ 1 
 

18 ขอ้ความขอ้ผดิพลาดและคําเตอืน 
Pos : 627 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Der  Contr oller zeigt die F ehlerm eldung en und War nungen auf dem  Displ ay an, bis diese besei tigt und q @ 286\mod_1624454077874_2547689.docx @ 2582225 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมจะแสดงขอ้ความขอ้ผิดพลาดและคาํเตือนทีÉหนา้จอ จนกว่าขอ้ความและคาํเตือนเหล่านีÊจะไดรั้บการแกไ้ขและตอบรับ 
การรับขอ้ความเหล่านีÊลงในทีÉเก็บขอ้มูลถาวรอาจใชเ้วลาถึงหนึÉงนาท ี 

Pos : 628 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Ü berschrift  - Fehlerm eldungen des  Contr ollers @ 72\m od_1409671241104_2547689.docx @ 2552522 @ 2 @ 1 
 

18.1 ขอ้ความขอ้ผดิพลาดของตวัควบคุม 
 
Pos : 629 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Fehl ermeldungen des  Contr ollers Seri e 500 - T abell e (2023- 02- 14 09:59:18) @ 286\m od_1624454179282_2547689.docx  @ 2583899 @  @ 1 
 

ID+ 
Sub-ID 

ข้อความ ตรรกะ วิธีแก้ไข 

ขอ้ผดิพลาดในการสืŕอสาร 

01-01 โซนของบสั  การเชืÉอมต่อการสืÉอสารไปยงัโมดูลตวัควบคุมมีเห

ตุขดัขอ้ง 
ตรวจสอบวา่โมดูลตวัควบคุมอยูใ่นตาํแหน่งทีÉแน่นหนาดี 

แอลอีดีทีÉโมดูลตวัควบคุมเป็นสีแดงหรือไม่ 

ตรวจสอบสายเคเบิลระหว่างหน่วยควบคุมกบัโมดูลตวัควบคุม 

เสียบปลัËกของสายเชืÉอมต่อลงในหน่วยควบคุมไม่ถูกตอ้ง 

01-02 โมดูลการสืÉอสารของบสั การเชืÉอมต่อการสืÉอสารไปยงัโมดูลการสืÉอสาร 
(อีเทอร์เน็ต/ยเูอสบี) มีเหตุขดัขอ้ง 

ตรวจสอบวา่โมดูลการสืÉอสารอยู่ในตาํแหน่งทีÉแน่นหนาดี 

ตรวจสอบสายเคเบิลระหว่างหน่วยควบคุมกบัโมดูลการสืÉอสาร 

ขอ้ผดิพลาดของเซน็เซอร ์

02-01 เปิดเทอร์โมคปัเปิล 
 

ตรวจสอบเทอร์โมคปัเปิล ขัÊวของเทอร์โมคปัเปิล และสายเคเบิล 

ตรวจสอบหนา้สัมผสัของสายเทอร์โมคปัเปิลในปลัËก X1 
บนโมดูลตวัควบคุม (หนา้สัมผสั 1+2) 

02-02 การเชืÉอมต่อเทอร์โมคปัเปิล 
 

ตรวจสอบชนิดของเทอร์โมคปัเปิลทีÉตัÊงค่าไว ้

ตรวจสอบการเชืÉอมต่อเทอร์โมคปัเปิลว่ามีการสลบัขัÊวหรือไม่ 

02-03 ขอ้ผิดพลาดของจุดการเปรีย

บเทียบ 

 
โมดูลตวัควบคุมชาํรุด 

02-04 จดุการเปรียบเทียบร้อนเกิน

ไป 

 
อุณหภูมิในสวิตช์เกียร์สูงเกินไป (ประมาณ 70 °C) 

โมดูลตวัควบคุมชาํรุด 

02-05 จดุการเปรียบเทียบเยน็เกินไ

ป 

 
อุณหภูมิในสวิตช์เกียร์ตํÉาเกินไป (ประมาณ -10 °C) 

02-06 เอ็นโคด้เดอร์ถูกแยก ขอ้ผิดพลาดทีÉอินพุต 4-20 mA 
ของตวัควบคุม (<2 mA) 

ตรวจสอบเซ็นเซอร์ 4-20 mA 

ตรวจสอบสายเชืÉอมต่อทีÉต่อไปยงัเซ็นเซอร์ 

02-07 องคป์ระกอบเซ็นเซอร์ชาํรุด เซ็นเซอร์ PT100 หรือ PT1000 ชาํรุด ตรวจสอบเซ็นเซอร์ PT 

ตรวจสอบสายเชืÉอมต่อทีÉต่อไปยงัเซ็นเซอร์ (สายขาด/ลดัวงจร) 

ขอ้ผดิพลาดของระบบ 

03-01 หน่วยความจาํของระบบ 
 

ขอ้ผิดพลาดหลงัการอปัเดตเฟิร์มแวร์1)  

หน่วยควบคุมชาํรุด1) 

03-02 ขอ้ผิดพลาดของ ADC การสืÉอสารระหว่างตวัแปลง AD 
กบัตวัควบคุมมีเหตุขดัขอ้ง 

เปลีÉยนโมดูลตวัควบคุม1) 
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ID+ 
Sub-ID 

ข้อความ ตรรกะ วิธีแก้ไข 

03-03 ระบบไฟลม์ีขอ้ผิดพลาด การสืÉอสารระหว่างหนา้จอกบัชิปของหน่วยความ

จาํมีเหตุขดัขอ้ง 
เปลีÉยนแผงควบคุม 

03-04 การเฝ้าติดตามระบบ การดาํเนินการโปรแกรมบนแผงควบคุมมีขอ้ผิดพ

ลาด (Watchdog) 
เปลีÉยนแผงควบคุม 

ดึงยเูอสบีสติËกออกเร็วเกินไป หรือยเูอสบีสติËกชาํรุด 

ปิดและเปิดตวัควบคุม 

03-05 การเฝ้าติดตามระบบของโซ

น 
การดาํเนินการโปรแกรมบนโมดูลตวัควบคุมมีขอ้

ผดิพลาด (Watchdog) 
เปลีÉยนโมดูลตวัควบคุม1) 

ปิดและเปิดตวัควบคุม1) 

03-06 ขอ้ผิดพลาดในการทดสอบ

ตวัเอง 

 
โปรดติดต่อฝ่ายบริการของ Nabertherm1) 

การเฝ้าตดิตาม 

04-01 ไม่มีกาํลงัการให้ความร้อน ไม่มีการเพิÉมขึÊนของอุณหภูมิในสัญญาณลาดเอียง 
เมืÉอเอาตพ์ุตการให้ความร้อน <> 100 % 
เป็นเวลา 12 นาที 
และเมืÉอค่ากาํหนดของอุณหภูมิมากกวา่อุณหภูมิล่

าสุดของเตา 

ตอบรับขอ้ผิดพลาด (ตดัการเชืÉอมต่อแรงดนัไฟฟ้าหากจาํเป็น) 
และตรวจสอบคอนแทคเตอร์นิรภยั สวิตช์ประต ูการสัÉงงานการให้ความร้อน 
และตวัควบคุม 

ตรวจสอบตวัให้ความร้อนและจดุเชืÉอมต่อตวัให้ความร้อน 

ลดค่า D ของพารามิเตอร์การควบคุม 

04-02 อุณหภูมิสูงเกิน อุณหภูมิของโซนนาํเกินค่ากาํหนดสูงสุดของโปร

แกรมหรืออุณหภมูิสูงสุดของเตาอยู ่50  เคลวนั 
(ตัÊงแต ่200 °C) 

สมการสาํหรับค่าเกณฑข์องการปิดการทาํงานคือ: 

ค่ากาํหนดสูงสุดของโปรแกรม + 
ค่าออฟเซตโซนของโซนหลกั + 
ค่าออฟเซตของการควบคุมวสัดุทีÉป้อน [สูงสุด] 
(เมืÉอการควบคุมวสัดุทีÉป้อนทาํงานอยู)่ + 
ค่าเกณฑข์องการปิดการทาํงานเมืÉออุณหภูมิสูงเกิ

น (P0268 เช่น 50 K) 

ตรวจสอบโซลิดสเตตรีเลย ์

ตรวจสอบเทอร์โมคปัเปิล 

ตรวจสอบตวัควบคุม 

 

(มีการหน่วงเวลา 3 นาที) 

  มีการเริÉมตน้โปรแกรมเมืÉออุณหภูมิของเตาสูงกวา่

ค่ากาํหนดสูงสุดในโปรแกรม 
อยา่เพิÉงเริÉมตน้โปรแกรมจนกว่าอุณหภูมิของเตาจะลดลง 
หากไม่สามารถทาํได ้ให้แทรกเวลาพกัรอเป็นเซกเมนตเ์ริÉมตน้ 
จากนัÊนให้แทรกสัญญาณลาดเอียงทีÉมีอุณหภมูิทีÉตอ้งการ 
(ระยะเวลาสาํหรับเซกเมนต์ทัÊงสองเซกเมนต ์STEP=0 นาที) 

ตวัอยา่ง: 

700 °C -> 700 °C, เวลา: 0:00 

700 °C -> 300 °C, เวลา 0:00 

โปรแกรมปกติจะเริÉมตน้ตัÊงแต่ทีÉนีÉ 

ตัÊงแต่เวอร์ชนั 1.14 จะมีการพิจารณาอุณหมิจริงเมืÉอเริÉมตน้ดว้ยเช่นกนั  

 

(ตัÊงแต่เวอร์ชนั 1.51 จะมีการหน่วงเวลา 3 นาที) 

04-03 ไฟดบั มีการเกินค่าขีดจาํกดัสาํหรบัการเริÉมตน้เตาใหม่ทีÉตัÊ

งค่าไว ้
ใชอ้ปุกรณ์ไฟฟ้าสาํรองหากจาํเป็น 
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ID+ 
Sub-ID 

ข้อความ ตรรกะ วิธีแก้ไข 

  เตาถูกปิดการทาํงานทีÉสวิตช์เปิด-
ปิดในระหว่างทีÉดาํโปรแกรมทาํงานอยู ่

หยดุโปรแกรมทีÉตวัควบคุมก่อนทีÉจะปิดสวติช์เปิด-ปิด 

04-04 สัญญาณเตือน สัญญาณเตือนทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน  

04-05 การปรับตวัเองให้เหมาะสม

ลม้เหลว 
ค่าทีÉไดไ้ม่สมเหตุผล อยา่ดาํเนินการปรับตวัเองให้เหมาะสมในช่วงอุณหภมูิดา้นล่างของช่วงการทาํ

งานของเตา 
 

แบตเตอรีÉอ่อน ระบบแสดงเวลาไม่ถูกตอ้งอีกต่อไป 
เหตุการณไ์ฟดบัอาจถูกดาํเนินการไม่ถูกตอ้งอีกต่

อไป 

ทาํการส่งออกพารามิเตอร์ทัÊงหมดลงบนยเูอสบีสติËก 

เปลีÉยนแบตเตอรีÉ (ดูทีÉบท “ขอ้มูลทางเทคนิค”) 

ข้อผิดพลาดอืÉน ๆ 

05-00 ขอ้ผิดพลาดทัÉวไป ขอ้ผิดพลาดในโมดูลตวัควบคุมหรือโมดูลอีเทอร์เ

น็ต 
โปรดติดต่อฝ่ายบริการของ Nabertherm 

เตรียมการส่งออกให้พร้อมสาํหรับฝ่ายบริการ 
 
Pos : 630 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/1) D er Fehl er kann nur durch Ausschal ten des C ontrollers  quitti ert w erden. @ 137\m od_1475591989246_2547689.docx  @ 2551023 @  @ 1 
 

1) สามารถตอบรับขอ้ผิดพลาดไดโ้ดยการปิดการทาํงานตวัควบคุมเท่านัÊน 
Pos : 631 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Ü berschrift  - War nungen des  Contr ollers @ 88\mod_1427208346050_2547689.docx @ 2563122 @ 2 @ 1 
 

18.2 คําเตอืนของตวัควบคุม 
 
Pos : 632 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/W arnung en wer den nicht im F ehler archiv angezeigt. Sie wer den nur auf der Anzeige und in der Datei. .. @ 88\mod_1427208459525_2547689.docx @ 2559755 @  @ 1 
 

คาํเตอืนจะไม่แสดงในคลงัเก็บขอ้มูลสาํหรับขอ้ผิดพลาด แต่จะแสดงทีÉหนา้จอและในไฟลก์ารส่งออกพารามิเตอร์เท่านัÊน โดยทัÉวไปแลว้ คาํเตอืนจะไม่ทาํให้โปรแกรมถูกยกเลิก 
Pos : 633 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/War nungen des C ontrollers  Serie 500 - Tabelle @ 299\m od_1632391027139_2547689.docx  @ 2572679 @  @ 1 
 

หมายเลข ข้อความ ตรรกะ วิธีแก้ไข 

00 การเฝ้าติดตามเกรเดียนต์ มีการเกินค่าขีดจาํกดัของการเฝ้าติดตามเกรเดียนต์

ทีÉกาํหนดค่าไว ้
ดูสาเหตุของขอ้ผิดพลาดทีÉบท “การเฝ้าติดตามเกรเดียนต”์ 

ตัÊงค่าเกรเดียนตไ์วน้อ้ยเกินไป 

01 ไม่มีพารามิเตอร์การควบคุม ไม่ไดป้้อนค่า “P” สาํหรับพารามิเตอร์ PID ในพารามิเตอร์การควบคุม ให้ป้อนค่า “P” เป็นอยา่งนอ้ย ซึÉงตอ้งไม่เป็น 
“0” 

02 เทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้

อนชาํรุด 
ไม่พบเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อนสาํหรับโปร

แกรมทีÉกาํลงัทาํงานอยู ่
และไม่พบว่าการควบคุมวสัดุทีÉป้อนเปิดใชง้าน 

เสียบเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อน 

ปิดใชง้านการควบคุมวสัดุทีÉป้อนในโปรแกรม 

ตรวจสอบเทอร์โมคปัเปิลของวสัดุทีÉป้อนและสายวา่มีความชาํรุดเสียหายหรือ

ไม่ 

03 เทอร์โมคปัเปิลของการทาํค

วามเยน็ชาํรุด 
ไม่ไดเ้สียบเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ 
หรือเทอร์โมคปัเปิลดงักล่าวชาํรุด 

เสียบเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ 

ตรวจสอบเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็และสายวา่มีความชาํรุดเสียหา

ยหรือไม่ 

หากเกิดขอ้บกพร่องของเทอร์โมคปัเปิลของการทาํความเยน็ในระหว่างทีÉการ

ทาํความเยน็แบบมีการควบคุมทาํงานอยู ่
ระบบจะเปลีÉยนไปใชเ้ทอร์โมคปัเปิลของโซนหลกั 

04 เทอร์โมคปัเปิลของการบนั

ทึกขอ้มูลชาํรุด 
ตรวจไม่พบเทอร์โมคปัเปิลของการบนัทึกขอ้มูล 
หรือชาํรุด 

เสียบเทอร์โมคปัเปิลของการบนัทึกขอ้มูล 

ตรวจสอบเทอร์โมคปัเปิลของการบนัทึกขอ้มูลและสายวา่มีความชาํรุดเสียหา

ยหรือไม่ 

05 ไฟดบั ตรวจพบไฟดบั 

ยงัไม่มีการยกเลิกโปรแกรม 

ไม่มี 
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หมายเลข ข้อความ ตรรกะ วิธีแก้ไข 

06 สัญญาณเตือน 1 - แถบ แถบสัญญาณเตือน 1 ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน การปรับพารามิเตอร์การควบคุมให้เหมาะสม 

ตัÊงค่าสัญญาณเตือนใกลก้นัเกินไป 

07 สัญญาณเตือน 1 - ตํÉาสุด สัญญาณเตือน 1- ตํÉาสุด 
ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน 

การปรับพารามิเตอร์การควบคุมให้เหมาะสม 

ตัÊงค่าสัญญาณเตือนใกลก้นัเกินไป 

08 สัญญาณเตือน 1 - สูงสุด สัญญาณเตือน 1- สูงสุด 
ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน 

การปรับพารามิเตอร์การควบคุมให้เหมาะสม 

ตัÊงค่าสัญญาณเตือนใกลก้นัเกินไป 

09 สัญญาณเตือน 2 - แถบ แถบสัญญาณเตือน 2 ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน การปรับพารามิเตอร์การควบคุมให้เหมาะสม 

ตัÊงค่าสัญญาณเตือนใกลก้นัเกินไป 

10 สัญญาณเตือน 2 - ตํÉาสุด สัญญาณเตือน 2- ตํÉาสุด 
ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน 

การปรับพารามิเตอร์การควบคุมให้เหมาะสม 

ตัÊงค่าสัญญาณเตือนใกลก้นัเกินไป 

11 สัญญาณเตือน 2 - สูงสุด สัญญาณเตือน 2- สูงสุด 
ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน 

การปรับพารามิเตอร์การควบคุมให้เหมาะสม 

ตัÊงค่าสัญญาณเตือนใกลก้นัเกินไป 

12 สัญญาณเตือน - ภายนอก สัญญาณเตือน 1 ทีÉอินพุต 1 
ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน 

ตรวจสอบแหล่งของสัญญาณเตอืนภายนอก 

13 สัญญาณเตือน - ภายนอก สัญญาณเตือน 1 ทีÉอินพุต 2 
ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน 

ตรวจสอบแหล่งของสัญญาณเตอืนภายนอก 

14 สัญญาณเตือน - ภายนอก สัญญาณเตือน 2 ทีÉอินพุต 1 
ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน 

ตรวจสอบแหล่งของสัญญาณเตอืนภายนอก 

15 สัญญาณเตือน - ภายนอก สัญญาณเตือน 2 ทีÉอินพุต 2 
ทีÉกาํหนดค่าไวเ้ริÉมทาํงาน 

ตรวจสอบแหล่งของสัญญาณเตอืนภายนอก 

16 ไม่ไดเ้สียบยเูอสบีสติËก  เสียบยเูอสบีสติËกลงในตวัควบคุมเมืÉอส่งออกขอ้มูล 

17 นาํเขา้/ส่งออกขอ้มูลผ่านยเู

อสบีสติËกไม่สาํเร็จ 
ไฟลถู์กแกไ้ขผ่านพีซี (ตวัแกไ้ขขอ้ความ) 
และถูกบนัทึกไวใ้นรูปแบบทีÉไม่ถูกตอ้ง 
หรือระบบไม่รู้จกัยเูอสบีสติËก 

ท่านตอ้งการนาํเขา้ขอ้มูลทีÉไม่ไดอ้ยูใ่นโฟลเดอร์ 
Import บนยเูอสบีสติËก 

อยา่แกไ้ขไฟล ์XML ดว้ยตวัแกไ้ขขอ้ความ 
แต่ให้แกไ้ขในตวัควบคุมโดยตรงเสมอ 

ฟอร์แมตยเูอสบีสติËก (รูปแบบ: FAT32) ไม่ฟอร์แมตแบบเร็ว 

ใชย้เูอสบีสติËกอนัอืÉน  
(ถึง 2 TB/FAT32) 

ในการนาํเขา้ ตอ้งวางขอ้มูลทัÊงหมดไวใ้นโฟลเดอร์ Import 
บนยเูอสบีสติËก 

ขนาดสูงสุดของทีÉเก็บขอ้มูลสาํหรับยเูอสบีสติËกคือ 2 TB/FAT32 
หากเกิดปัญหากบัยเูอสบีสติËกของท่าน 
ให้ใชย้เูอสบีสติËกอนัอืÉนทีÉมีความจสูุงสุด 32 GB 

 โปรแกรมถูกปฏิเสธในขณะ

ทีÉนาํเขา้โปรแกรม 
อุณหภูมิ เวลา หรืออตัรา อยูน่อกค่าขีดจาํกดั  นาํเขา้เฉพาะโปรแกรมทีÉเหมาะสาํหรับเตาเท่านัÊน 

ตวัควบคุมจะมีจาํนวนโปรแกรมและจาํนวนเซกเมนต ์
รวมทัÊงอุณหภูมิสูงสุดของเตาทีÉแตกต่างกนั  

 ในขณะทีÉนาํเขา้โปรแกรม 
ปรากฏขอ้ความ 
“เกิดขอ้ผิดพลาด” 

ไม่ไดเ้ก็บชุดพารามิเตอร์ทัÊงหมด 
(ไฟลก์ารกาํหนดค่าเป็นอยา่งนอ้ย) ในโฟลเดอร์ 
“Import” บนยเูอสบีสติËก 

หากตัÊงใจละไฟลไ์วใ้นระหว่างทีÉดาํเนินการนาํเขา้ 
จะสามารถละเวน้ขอ้ความนีÊได ้หากไม่ใช่เช่นนัÊน 
โปรดตรวจสอบความสมบูรณ์ของไฟลก์ารนาํเขา้ 
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18 “การให้ความร้อนถูกบล็อก

” 
หากมีสวิตช์ประตูเชืÉอมต่ออยูที่Éตวัควบคุมและปร

ะตูเปิดอยู ่ขอ้ความนีÊจะแสดงขึÊน 
ปิดประตู 

ตรวจสอบสวิตช์ประตู 

19 เปิดประตู ประตูเตาถูกเปิดในระหว่างทีÉโปรแกรมกาํลงัทาํงา

นอยู่ 
ปิดประตูเตาเมืÉอโปรแกรมกาํลงัทาํงานอยู่ 

20 สัญญาณเตือน 3 ขอ้ความทัÉวไปสาํหรับหมายเลขสัญญาณเตือนนีÊÉ ตรวจสอบสาเหตุสาํหรับขอ้ความสัญญาณเตือนนีÊ 

21 สัญญาณเตือน 4 ขอ้ความทัÉวไปสาํหรับหมายเลขสัญญาณเตือนนีÊÉ ตรวจสอบสาเหตุสาํหรับขอ้ความสัญญาณเตือนนีÊ 

22 สัญญาณเตือน 5 ขอ้ความทัÉวไปสาํหรับหมายเลขสัญญาณเตือนนีÊÉ ตรวจสอบสาเหตุสาํหรับขอ้ความสัญญาณเตือนนีÊ 

23 สัญญาณเตือน 6 ขอ้ความทัÉวไปสาํหรับหมายเลขสัญญาณเตือนนีÊÉ ตรวจสอบสาเหตุสาํหรับขอ้ความสัญญาณเตือนนีÊ 

24 สัญญาณเตือน 1 ขอ้ความทัÉวไปสาํหรับหมายเลขสัญญาณเตือนนีÊÉ ตรวจสอบสาเหตุสาํหรับขอ้ความสัญญาณเตือนนีÊ 

25 สัญญาณเตือน 2 ขอ้ความทัÉวไปสาํหรับหมายเลขสัญญาณเตือนนีÊÉ ตรวจสอบสาเหตุสาํหรับขอ้ความสัญญาณเตือนนีÊ 

26 อุณหภูมิเกินอุณหภมู ิ
Holdback 
สาํหรับหลายโซน 

เทอร์โมคปัเปิลทีÉกาํหนดค่าไวส้าํหรับ 
Holdback ของหลายโซน 
ไดอ้อกจากแถบอุณหภมูิไปทางดา้นล่าง 

ตรวจสอบวา่จาํเป็นตอ้งมีเทอร์โมคปัเปิลสาํหรับการเฝา้ติดตามหรือไม่ 

ตรวจสอบตวัให้ความร้อนและการสัÉงงานทีÉเกีÉยวขอ้ง 

27 อุณหภูมิตํÉากว่าอุณหภูม ิ
Holdback 
สาํหรับหลายโซน 

เทอร์โมคปัเปิลทีÉกาํหนดค่าไวส้าํหรับ 
Holdback ของหลายโซน 
ไดอ้อกจากแถบอุณหภมูิไปทางดา้นบน 

ตรวจสอบวา่จาํเป็นตอ้งมีเทอร์โมคปัเปิลสาํหรับการเฝา้ติดตามหรือไม่ 

ตรวจสอบตวัให้ความร้อนและการสัÉงงานทีÉเกีÉยวขอ้ง 

28 การเชืÉอมต่อ Modbus 
หยดุชะงกั 

การเชืÉอมต่อไปยงัระบบทีÉสูงกว่าหยดุชะงกั ตรวจสอบสายอีเทอร์เน็ตวา่ชาํรุดเสียหายหรือไม ่

ตรวจสอบการกาํหนดค่าของการเชืÉอมต่อการสืÉอสาร 

 
Pos : 634 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_2547689.docx @ 2576257 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
หากไม่มียเูอสบีสติËกพร้อมใชง้าน ท่านสามารถซืÊอยเูอสบีสติËกจาก Nabertherm (หมายเลขชิÊนส่วน 524500024) 
หรือจะดาวน์โหลดรายการยเูอสบีสติËกทีÉไดรั้บการตรวจสอบแลว้ก็ได ้รายการนีÊ เป็นส่วนหนึÉ งของไฟลก์ารดาวน์โหลดสาํหรับฟังก์ชนั 
NTLog (ดูหมายเหตุในบท “เก็บขอ้มูลบนยเูอสบีสติËกดว้ย NTLog”) ชืÉอของไฟลท์ีÉเกีÉยวขอ้งคือ: “USB flash 
drives.pdf” 

 
Pos : 635 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Stör ung en der Schaltanl age @ 74\mod_1411109885873_2547689.docx @ 2552544 @ 2 @ 1 
 

18.3 เหตุขดัขอ้งของสวติชเ์กยีร ์
 
Pos : 636 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Stör ung en der Schaltanl age-F ehl ersuche_01 C ontroller Serie 500 - Tabell e @ 321\m od_1638975283425_2547689.docx  @ 2578309 @  @ 1 
 

ข้อผิดพลาด สาเหตุ มาตรการ 

ตัวควบคุมไม่ติดสว่าง ปิดตวัควบคุม ปรับสวติช์เปิด-ปิดไปทีÉ “ I” 

 ไม่มีแรงดนัไฟฟ้า ปลัËกไฟเสียบอยูใ่นเตา้รับหรือไม่ 

ตรวจสอบฟิวส์ของอาคาร 

ตรวจสอบตวัควบคุม (หากม)ี เปลีÉยนใหม่หากจาํเป็น 

 ตรวจสอบฟิวส์ของตวัควบคุม (หากม)ี 
เปลีÉยนใหม่ 

 หากจาํเป็น 

เปิดสวิตช์เปิด-ปิด หากฟิวส์ทาํงานอีกครัÊ ง 
ให้ติดต่อฝ่ายบริการของ Nabertherm 
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ข้อผิดพลาด สาเหตุ มาตรการ 

ตัวควบคุมแสดงข้อผิดพลาด ดูคู่มือฉบบัต่างหากของตวัควบคุม ดูคู่มือฉบบัต่างหากของตวัควบคุม 

เตาไม่ให้ความร้อน เปิดประต/ูฝา ปิดประต/ูฝา 

 สวติช์หนา้สัมผสัประตูมีขอ้ผดิพลาด (หากมีอยู)่ ตรวจสอบสวิตช์หนา้สัมผสัประตู 

 มีการแสดง “การเริÉมตน้แบบหน่วงเวลา” โปรแกรมกาํลงัรอเวลาเริÉมตน้ทีÉตัÊงโปรแกรมไว ้

ยกเลิกการเลือกการเริÉมตน้แบบหน่วงเวลาทีÉดา้นบนของปุ่มเริÉมต้

น 

 ขอ้ผิดพลาดในการป้อนโปรแกรม ตรวจสอบโปรแกรมให้ความร้อน (ดู 

 คู่มือฉบบัต่างหากของตวัควบคุม) 

 ตวัให้ความร้อนชาํรุด ให้ฝ่ายบริการของ Nabertherm 
หรือช่างไฟฟ้ามาตรวจสอบ 

บริเวณให้ความร้อนร้อนขึÊนช้ามาก ฟิวส์ของการเชืÉอมต่อชาํรุด ตรวจสอบฟิวส์ของการเชืÉอมต่อ เปลีÉยนใหม่หากจาํเป็น 

แจง้ให้ฝ่ายบริการของ Nabertherm 
ทราบอีกครัÊ งทนัทีหากฟิวส์อนัใหม่ขดัขอ้ง 

โปรแกรมไม่ข้ามไปยังเซกเมนต์ถัดไป ใน “เซกเมนตเ์วลา” [TIME] 
ในการป้อนโปรแกรม 
มีการตัÊงค่าเวลาพกัรอแบบไม่มีทีÉสิÊนสุด 
([INFINITE]) 

ในกรณีทีÉการควบคุมวสัดุทีÉป้อนทาํงานอยู ่
อุณหภูมิทีÉวสัดุทีÉป้อนมีค่าสูงกว่าอุณหภูมิของโซน 

ไม่ตัÊงค่าเวลาพกัรอเป็น [INFINITE] 

 ในกรณีทีÉการควบคุมวสัดุทีÉป้อนทาํงานอยู ่
อุณหภูมิทีÉวสัดุทีÉป้อนมีค่าสูงกว่าอุณหภูมิของโซน  

ตอ้งตัÊงค่าพารามิเตอร์ [บล็อกการลด] ไวที้É [ไม่] 

ไม่สามารถลงทะเบียนโมดูลตัวควบคุมทีÉหน่วยควบคุมไ

ด้ 

ขอ้ผิดพลาดในการกาํหนดทีÉอยูข่องโมดูลตวัควบคุ

ม 
ดาํเนินการรีเซ็ตบสั และกาํหนดทีÉอยูข่องโมดูลตวัควบคุมใหม่ 

ตัวควบคุมไม่ให้ความร้อนในระหว่างการปรับให้เหมาะส

ม 

ไม่ไดต้ัÊงค่าอุณหภูมิสาํหรับการปรับให้เหมาะสมไ

ว ้
ตอ้งป้อนอุณหภูมิทีÉตอ้งการปรับ 
(ดูคู่มือฉบบัต่างหากของตวัควบคุม) 

 
Pos : 637 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Störungen der Schaltanlag e-Fehlersuche_02_Contr oller Seri e 400/500/D 580 - Die Tem per atur st- Tabell e @ 88\m od_1427211003331_2547689.docx @ 2563365 @  @ 1 
 

อุณหภูมิเพิÉ 

มขึÊนเร็วกว่ 

าทีÉตัวควบคุมกําหนด 

องคป์ระกอบสวิตช์ขอ 
งการให้ความร้อน  
(รีเลยส์ารกึÉงตวันาํ ไทริสเตอร์  
หรือคอนแทคเตอร์) ชาํรุด 

จะไม่สามารถตดัประเด็นคว 
ามชาํรุดเสียหายของส่วนป 
ระกอบยอ่ยภายในเตาออก 
ไดอ้ยา่งสมบูรณต์ัÊงแต่แรก 
ดงันัÊนตวัควบคุมและสวิตช์ 
เกียร์จึงมีอุปกรณ์เพืÉอควา 
มปลอดภยัเสริมติดตัÊงอยู ่
 ซึÉงเมืÉอมีขอ้ความขอ้ผิดพ 
ลาด 04 - 02 เตาจะปิดก 
ารทาํงานผ่านอ 

ให้ช่างไฟฟ้าตรวจสอบและเปลีÉย 
นองคป์ระกอบหนา้สัมผสั 
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งคป์ระกอบหนา้สัมผสัแบ 
บอิสระ 

 
 
Pos : 638 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - C heckliste Contr oller @ 73\m od_1409823689769_2547689.docx @ 2550603 @ 2 @ 1 
 

18.4 รายการตรวจสอบตวัควบคุม 
Pos : 639 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/C heckliste C ontroller R ekl amation - Q0xx -Serie 400/500 - T abelle @ 314\mod_1637657150312_2547689.docx @ 2579144 @  @ 1 
 

ลูกค้า:  

เตารุ่น:  

ตัวควบคุมรุ่น:  

เวอร์ชันของตัวควบคุม (ดูทีÉเมนูข้อมูล):  

หมายเลขซีเรียลของตัวควบคุม:  

หมายเลขซีเรียลของเตา:  

รหัสข้อผิดพลาดทีÉหน้าจอ:  

รหัสข้อผิดพลาดต่อไปนีÊขึÊนอยู่กับอิทธิพลภายนอก: 02-05 อุณหภูมิแวดลอ้มตํÉาเกินไป: < -10 °C (14 °F) 

02-04 อุณหภูมิแวดลอ้มสูงเกินไป: > 70 °C (158 °F) 

คําอธบิายทีŕชดัเจนของขอ้ผดิพลาด:  

 

 

 

การส่งออกขอ้มูลการบรกิาร: โปรดส่งออกขอ้มูลทัÊงหมดลงบนยเูอสบีสติËก 
โปรดเสียบยเูอสบีสติËกลงในตวัควบคุม และเลือกตวัเลือก “การบริการ” 
ใชฟั้งกช์นั ZIP (การบีบอดัขอ้มูล) ทีÉมีอยูใ่น Windows สร้างไฟล ์ZIP 
จากโฟลเดอร์ทีÉส่งออก (ดูทีÉบท “การนาํเขา้/ส่งออกพารามิเตอร์และขอ้มูล”) 
แลว้ส่งไฟลนี์Êมายงัผูต้ิดต่อของท่านทีÉฝ่ายบริการของ Nabertherm 

ขอ้ผดิพลาดเกดิขึ Ŗนเมืŕอใด ทีÉบางตาํแหน่งในโปรแกรม หรือเวลา: 

 

ทีÉอุณหภูมิบางค่า: 

 

มขีอ้ผดิพลาดต ัŖงแต่เมืŕอใด  ขอ้ผิดพลาดเกิดขึÊนใหม่ 

 ขอ้ผิดพลาดมีมานานแลว้ 

 ไม่ทราบ 

ความถีŕของขอ้ผดิพลาด:  ขอ้ผิดพลาดเกิดขึÊนถีÉ 

 ขอ้ผิดพลาดเกิดขึÊนสมํÉาเสมอ 

 ขอ้ผิดพลาดเกิดขึÊนนาน ๆ ครัÊ ง 

 ไม่ทราบ 

ตวัควบคุมสําหรบัเปลีŕยนทดแทน: ไดใ้ชต้วัควบคุมสาํหรับเปลีÉยนทดแทนแลว้หรือไม่   ใช่  ไม่ 

ขอ้ผิดพลาดยงัมีอยูห่รือไม่เมืÉอใชต้วัควบคุมสาํหรับเปลีÉยนทดแทน  ใช่  ไม่ 
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ตรวจสอบตามรายการคน้หาขอ้ผิดพลาดแลว้ 
(ดูคู่มือการใชง้านเตา) 

 ใช่  ไม่ 

 

โปรดป้อนโปรแกรมทดสอบต่อไปนีÊ เพืÉอให้เตาให้ความร้อนดว้ยกาํลงัเต็มพิกดั: 

จุดเริÉมต้นของโปรแกรม ค่า 

เซกเมนต์ 01- อุณหภูมิเริÉมต้น 0 °C 

เซกเมนต์ 01- อุณหภูมิเป้าหมาย 500 °C 

เซกเมนต์ 01- เวลา 5 นาที 

เซกเมนต์ 01- อุณหภูมิเป้าหมาย 500 °C 

ปิดประต/ูฝา แลว้เริÉมตน้โปรแกรมตวัอยา่ง 

โปรดตรวจสอบขอ้ต่อไปนีÊ: 

 เตาให้ความร้อนหรือไม่ (อุณหภูมิเพิÉมขึÊน) 

 มีการแสดงไอคอน “ให้ความร้อน” หรือไม่ 

ในระยะการให้ความร้อน โปรดเรียกดูเมนูขอ้มูลเพืÉอดูรายละเอียดเพิÉมเติม 

 

 

วนัทีŕ: _____________ ชืŕอ: ______________________ ลายมอืชืŕอ: __________________ 

 
Pos : 640 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_2547689.docx @ 2576257 @  @ 1 
 

 

หมายเหตุ 
หากไม่มียเูอสบีสติËกพร้อมใชง้าน ท่านสามารถซืÊอยเูอสบีสติËกจาก Nabertherm (หมายเลขชิÊนส่วน 524500024) 
หรือจะดาวน์โหลดรายการยเูอสบีสติËกทีÉไดรั้บการตรวจสอบแลว้ก็ได ้รายการนีÊ เป็นส่วนหนึÉ งของไฟลก์ารดาวน์โหลดสาํหรับฟังก์ชนั 
NTLog (ดูหมายเหตุในบท “เก็บขอ้มูลบนยเูอสบีสติËกดว้ย NTLog”) ชืÉอของไฟลท์ีÉเกีÉยวขอ้งคือ: “USB flash 
drives.pdf” 

 
Pos : 641 /TD/Einlei tung/T echnische Daten/Öfen/Überschrift - Technische D aten @ 8\mod_1242205266758_2547689.docx @ 2558674 @ 1 @ 1 
 

19 ขอ้มูลทางเทคนิค 
Pos : 642 /TD/Einlei tung/T echnische Daten/Öfen/Die el ektrischen D aten des  Ofens befinden sich auf dem Typenschil d, das sich.. .Ofen/C ontroller  ...  @ 88\m od_1427272366014_2547689.docx  @ 2563123 @  @ 1 
 

 ขอ้มูลทางไฟฟ้าของเตาจะอยูบ่นป้ายระบุประเภท ซึÉงจะอยูท่ีÉดา้นขา้งของเตา 
ป้ายระบุประเภทของตวัควบคุมจะอยูบ่นโมดูลตวัควบคุมในสวิตช์เกียร์ 

 
 
 
Pos : 643 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Technische Daten des C ontrollers  Serie 400 - Tabelle @ 356\m od_1657097515850_2547689.docx  @ 2577874 @  @ 1 
 

ตัวควบคุมในซีรีส์ 500-1 (B500/B510, C540/C550, P570/P580) 

แรงดันไฟฟ้าของการเชืÉอมต่อ: อุปกรณ์จ่ายไฟของตัวควบคุม:  

~100 V – 240 V 50/60 Hz 

ตัวควบคุม: 12 V DC 

ไม่อนุญาตให้ใชอ้ปุกรณจ่์ายไฟสาํหรบัอุปกรณ์ใชไ้ฟฟ้าอืÉน ๆ 

ปริมาณการใช้ไฟฟ้า 

(วงจรไฟฟ้าแบบ 12 V): 

สูงสุด 300 mA สาํหรับหน่วยควบคุม 

สูงสุด 235 mA ต่อหน่วยกาํลงัไฟฟ้า 

สูงสุด 50 mA สาํหรับโมดูลการสืÉอสาร 

สูงสุด 50 mA ต่อหน่วยกาํลงัไฟฟ้า 
ในรูปแบบการควบคุมวสัดุทีÉป้อน 

ปริมาณการใชไ้ฟฟ้าในโมดูลทีÉมี 3 โซน, โมดูลวสัดุทีÉป้อน 1 โมดูล, 
โมดูลทาํความเยน็ 1 โมดูล และโมดูลการสืÉอสาร 1 โมดูล:  

สูงสุดประมาณ 1110 mA 
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ตัวควบคุมในซีรีส์ 500-1 (B500/B510, C540/C550, P570/P580) 

อินพุตของเซ็นเซอร์: TC เทอร์โมคปัเปิล 

TC 0-10 V 

TC 4-20 mA 

PT1000 

PT100 

กาํหนดพารามิเตอร์โดย Nabertherm เท่านัÊน 

ชนิดของเทอร์โมคัปเปิล: ชนิด B/C/E/J/K/L/N/R/S/T กาํหนดพารามิเตอร์โดย Nabertherm เท่านัÊน 

อินพุตแบบดิจิทัล 1 และ 2: 12 V, สูงสุด 20 mA ใชห้นา้สัมผสัแบบไร้ศกัยไ์ฟฟ้า 

เอาต์พุตแบบแอนะล็อก 1 และ 2: คงทีÉ 0 – 5 V, 0 – 10 V, สูงสุด 100 mA 

เอาตพุ์ตค่าจริง, 
ค่ากาํหนดและค่ากาํหนดสูงสุดของเซกเมนต์ทีÉมี 1-9V (0-
Tmax) 
ให้พิจารณาช่วงทีÉอยูน่อกขอบเขตนีÊว่าเป็นสัญญาณทีÉไม่ถูกตอ้ง 

เอาตพุ์ตแบบแอนะล็อก, ทาํการสวติช์แบบดิจิทลั Imax ประมาณ 
100 mA) 

เซฟตีÊรีเลย์: 240 Vac / 3 A ดว้ยโหลดแบบโอห์ม, ฟิวส์ขัÊนตน้ 
สูงสุด 6.3 A (ลกัษณะ C) 

 

รีเลย์พิเศษ: 240 Vac / 3 A ดว้ยโหลดแบบโอห์ม, ฟิวส์ขัÊนตน้ 
สูงสุด 6.3 A (ลกัษณะ C) 

รีเลยพ์ิเศษทัÊงสองของโมดูลตอ้งไดรั้บการจ่ายแรงดนัไฟฟ้าค่าเดียวเท่านัÊน 
ไม่อนุญาตให้ใช้แรงดนัไฟฟ้าผสมกนั 
ในกรณีดงักล่าวจะตอ้งใชโ้มดูลอืÉน 

นาฬิการตามเวลาจริง: ใช่  

ฤดูร้อน: เชืÉอมต่อภายนอกผ่านเอาตพ์ตุ  

 3 V/285 mA รุ่นแบตเตอรีÉลิเทียม: CR2430 กาํจดัแบตเตอรีÉนีÊอยา่งถูกตอ้งเมืÉอเปลีÉยน 
ห้ามกาํจดัแบตเตอรีÉ ร่วมกบัขยะในครัวเรือน 

ระดบัการป้องกนั: กรอบทีÉติดตัÊง: IP40 หากฝาครอบอินเทอร์เฟซยเูอสบีปิดอยู ่  

 โมดูลตวัควบคุม/อุปกรณ์จา่ยไฟ: IP20  

 เตา/สวติช์เกียร์ (ดูคู่มือของเตา/สวติช์เกียร์) 

อินเทอร์เฟซ: มียเูอสบีโฮสตอ์ยูภ่ายใน (ยเูอสบีสติËก) ไม่อนุญาตให้เชืÉอมต่ออุปกรณอ์ืÉน ๆ เช่น ฮาร์ดไดรฟ์หรือเครืÉองพิมพ ์

ขนาดสูงสุด: ถึง 2 TB, ฟอร์แมต: FAT32 

 อีเทอร์เน็ต/อุปกรณ์ยเูอสบี มีให้เลือกเป็นโมดูล 

10/100 Mbit/วินาท ี(Auto-sensing) 

การแกไ้ขสายขา้มกนัแบบอตัโนมตั ิ(cross-over detection) 

ระบบปฏิบตัิการ: Keil RTX 

ความถีÉ: 2.412 Ghz ถึง 2.484 Ghz 

กาํลงั: 15 dBm = สูงสุด 32.4 mW 

พอร์ต: 1912 

มาตรฐาน: IEEE802.11b/g/n 

โฮสต:์ get-entangled.de 
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ตัวควบคุมในซีรีส์ 500-1 (B500/B510, C540/C550, P570/P580) 

 Wi-Fi การเขา้รหัสลบั: WPA 2 

ยา่นความถีÉ: 2.4 GHz 

ความถูกต้องแม่นยําในการวัด: +/- 1 °C, การ์ดอินพุตแบบ 16 บิต  

อัตราตํÉาทีÉสุดเท่าทีÉเป็นไปได้: 1 °C/h เมืÉอมีการป้อนอตัราในโปรแกรม  

สภาวะแวดล้อม (ตามมาตรฐาน EN 61010-1): 

อุณหภูมิการเก็บรักษา: -20 °C ถึง +75 °C  

อุณหภูมิการทํางาน: +5 °C ถึง +55 °C จดัให้มีการไหลเวยีนของอากาศอยา่งเพียงพอ 

ความชืÊนสัมพัทธ์: 5 – 80 % (ถึง 31 °C, 50 % ทีÉ 40 °C) ไม่ควบแน่น 

ความสูง < 2000 ม.  

 
Pos : 644 /TD/Einlei tung/T echnische Daten/Öfen/Überschrift - Typenschild @ 97\mod_1435843426968_2547689.docx @ 2566276 @ 2 @ 1 
 

19.1 ป้ายระบุประเภท 
Pos : 645 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Das Typenschild des C ontroll ers befindet sich bei  den Contr oller n B500/C540/P570 auf der R ückw and .. @ 286\m od_1624455049968_2547689.docx  @ 2580520 @  @ 1 
 

ป้ายระบุประเภทของตวัควบคุม B500/C540/P570 จะอยูท่ีÉผนงัดา้นหลงัของโครงส่วนควบคุม 

ป้ายระบุประเภทของตวัควบคุม B510/C550/P580 จะอยูใ่กลก้บัหน่วยควบคุม หรืออาจอยูภ่ายในสวิตช์เกียร์ 
Pos : 646 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Typenschild der C ontroller B 500_B 510_C  540_C 550_P 570_P 580 ( Beispi el) - Grafik @ 286\m od_1624455143647_2547689.docx  @ 2579866 @  @ 1 
 

 

ภาพ 7: ตวัอยา่ง (ป้ายระบุประเภทของหน่วยควบคุม) 
Pos : 647 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - R einigung @ 97\m od_1435845157383_2547689.docx  @ 2567003 @ 1 @ 1 
 

20 การทําความสะอาด 
 
Pos : 648 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Rei nigung der Geräteoberfl äche kann mittels einer milden Seifenlösung erfolgen . .. @ 282\m od_1624253493434_2547689.docx  @ 2578840 @  @ 1 
 

สามารถทาํความสะอาดพืÊนผิวของอุปกรณไ์ดโ้ดยใชน้ํÊาสบู่อ่อน ๆ 

อนุญาตให้ทาํความสะอาดอินเทอร์เฟซยเูอสบีดว้ยผา้แห้งเท่านัÊน 

ห้ามใชน้ํÊายาทาํความสะอาดทีÉมีฤทธิÍ รุนแรงหรือมีแอลกอฮอลที์Éสติกเกอร์/ป้าย หลงัการทาํความสะอาดหนา้จอ 
ให้ใชผ้า้ทีÉไม่มีฝุ่ นเช็ดให้แห้งอยา่งระมดัระวงั 
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Pos : 649 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C295/P320/Überschrift - W artung und Ersatzteile @ 97\mod_1435845951178_2547689.docx @ 2568318 @ 1 @ 1 
 

21 การบํารุงรกัษาและชิ Ŗนส่วนอะไหล ่
Pos : 650 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Wie in Kapitel „ Aufbau des C ontroll ers“ darges tellt , setzt  sich der C ontroll er aus  ...  @ 73\m od_1409828535676_2547689.docx  @ 2552523 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมประกอบดว้ยส่วนประกอบหลายอย่าง ดงัทีÉแสดงไวใ้นบท “โครงสร้างของตวัควบคุม” 
โมดูลตวัควบคุมจะติดตัÊงไวที้Éบริเวณดา้นในของตูค้วบคุมหรือดา้นในของโครงเตาเสมอ 
สามารถติดตัÊงหน่วยควบคุมไวใ้นตูค้วบคุมหรือในโครงเตาก็ได ้นอกจากนีÊ 
ยงัมีเตาบางรุ่นทีÉมีหน่วยควบคุมทีÉถอดออกไดต้ิดตัÊงอยู่ทีÉโครงเตาอีกดว้ย สภาวะแวดลอ้มจะอธิบายไวใ้นบท “ขอ้มูลทางเทคนิค” 

Pos : 651 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Es m uss vermieden w erden, dass l eitfähige Verschmutzungen i n den Schal tschrank bzw. .. . @ 97\m od_1435849156768_2547689.docx  @ 2568057 @  @ 1 
 

ตอ้งหลีกเลีÉยงไม่ให้สิÉงสกปรกทีÉนาํไฟฟ้าไดเ้ขา้ไปในตูค้วบคุมหรือโครงเตา 
Pos : 652 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Um Einkoppl ung en von Störungen i n die Steuer- und M essl eitungen zu mi nimier en, muss . .. @ 97\mod_1435849161245_2547689.docx @ 2569050 @  @ 1 
 

เพืÉอให้มีการรบกวนในสายเคเบิลสาํหรับการควบคุมและสายเคเบิลสาํหรับการวดันอ้ยทีÉสุด 
ตอ้งแน่ใจวา่สายเหล่านีÊแยกจากกนัและมีการเดินสายให้ห่างจากสายจา่ยแรงดนัไฟฟ้ามากทีÉสุดเท่าทีÉเป็นไปได ้หากไม่สามารถทาํได ้
จะตอ้งใชส้ายเคเบิลทีÉมีการหุ้มฉนวน 

Pos : 653 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von .. . @ 2\mod_1184228021019_2547689.docx @ 2549056 @  @ 1 
 

 

คําเตอืน – อนัตรายจากกระแสไฟฟ้า! 

อนุญาตให้ดาํเนินงานทีÉอุปกรณไ์ฟฟ้าโดยช่างไฟฟ้าทีÉไดรั้บอนุญาตและมีคุณสมบติัเหมาะสมเท่านัÊน! 

 
Pos : 654 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Versichern Sie sich, dass sich der  Netzschalter i n Stellung „ 0“ befindet! @ 97\mod_1435849164880_2547689.docx @ 2565909 @  @ 1 
 

 

ตอ้งแน่ใจวา่สวิตช์เปิด-ปิดอยู๋ทีÉตาํแหน่ง “0”! 

ดึงปลัËกไฟออกก่อนทีÉจะเปิดโครงออก! 

หากเตาไม่มีปลัËกไฟ ให้ตดัการเชืÉอมต่อแรงดนัไฟฟ้าจากจุดเชืÉอมต่อแบบถาวร 

 
Pos : 655 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Aus tausch eines C ontroll ers @ 80\m od_1416998521254_2547689.docx  @ 2557029 @ 2 @ 1 
 

21.1 การเปลีŕยนตวัควบคมุ 
Pos : 656 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/M03.0022_Austausch des C ontroll ers - T eil 1 - B 500 - Grafik  @ 281\mod_1623763597971_2547689.docx @ 2574575 @  @ 1 
 

   

ภาพ 8: การเปลีÉยนตวัควบคุม (เหมือนกบัภาพ) 
Pos : 657 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Lösen Sie mit einem Schr aubendreher (Kreuzschlitz)  di e 4 Schr auben auf der Gehäuserückseite.  Diese k  @ 137\mod_1475649189913_2547689.docx @ 2550955 @  @ 1 
 

 ใชไ้ขควง (สีÉแฉก) คลายสกรู 4 ตวัทีÉดา้นหลงัของโครง ซึÉงอาจเป็นแบบสีÉแฉกหรือแบบ Torx 
โดยจะขึÊนอยูก่บัแบบของตวัควบคุม (ไม่จาํเป็นสาํหรบัตวัควบคุมทีÉไม่มีโครงพลาสติก) 

Pos : 658 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Tr ennen Si e, durch l eichtes Zi ehen, die beiden - Lösen Sie die Zul eitung von der Pl atine .. @ 137\m od_1475650041987_2547689.docx  @ 2552076 @  @ 1 
 

 ถอดแยกโครงทัÊงสองส่วนออกจากกนัโดยการดึงเบา ๆ 

 คลายสายจ่ายไฟออกจากแผงวงจร โดยให้กดส่วนประกอบสีส้มทัÊงสองอนับนปลัËก แลว้ถอดปลัËกออกอยา่งระมดัระวงั 

 ขณะนีÊจะสามารถเสียบปลัËกลงบนแผงวงจรของตวัควบคุมอนัใหม่ได ้

 ขนัสกรูดา้นหลงัของโครงอีกครัÊ ง 

 หากมีการจดัส่งโมดูลตวัควบคุมให้เพิÉมเติม ก็ให้เปลีÉยนโมดูลตวัควบคุมดงักล่าวพร้อมกนัดว้ย 
ให้ดาํเนินการเหมือนกบัทีÉอธิบายไวใ้นบท “การถอดโมดูลตวัควบคุม” 

Pos : 659 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ausbau der Regl ermodul e @ 97\m od_1435849220416_2547689.docx  @ 2567005 @ 2 @ 1 
 

21.2 การถอดโมดูลตวัควบคุม 
Pos : 660 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Lösen Si e die Steckver bindungen am M odul durch vorsichtiges  Ziehen am Stecker . .. @ 97\mod_1435849225409_2547689.docx @ 2566279 @  @ 1 
 

 ปลดคอนเนคเตอร์ทีÉโมดูลโดยการดึงทีÉปลัËกอย่างระมดัระวงั 

 ใชไ้ขควง (ปากแบน) งดัลงทีÉตวัปลดล็อกสีแดง เพืÉอปลดโมดูลออกจากรางยึด 
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Pos : 661 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Ausbau der Regl ermodul e - T eil 1 - B 400/C 440/P 470 - Gr afik @ 97\mod_1435849229075_2547689.docx @ 2567517 @  @ 1 
 

   

ภาพ 9: การถอดโมดูลตวัควบคุม – ส่วนทีÉ 1 (เหมือนกบัภาพ) 
Pos : 662 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Währenddessen ki ppen Si e das Bauteil vorsichtig nach oben. Nun können si e es aus der ... @ 97\mod_1435849231929_2547689.docx @ 2568061 @  @ 1 
 

ในขณะเดียวกนั ให้เอียงชิÊนส่วนขึÊนอยา่งระมดัระวงั ขณะนีÊจะสามารถถอดออกมาจากสวิตช์เกียร์ได ้
Pos : 663 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Ausbau der Regl ermodul e - T eil 2 - B 400/C 440/P 470 - Gr afik @ 97\mod_1435849235861_2547689.docx @ 2569052 @  @ 1 
 

  

ภาพ 10: การถอดโมดูลตวัควบคุม – ส่วนทีÉ 2 (เหมือนกบัภาพ) 
Pos : 664 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ei nbau der  Reglerm odule @ 97\m od_1435849238762_2547689.docx @ 2565911 @ 2 @ 1 
 

21.3 การตดิต ัŖงโมดูลตวัควบคุม 
Pos : 665 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_H aken Sie das M odul mi t der Oberseite zuerst  in di e Befes tigungsschi ene . .. @ 137\m od_1475647918615_2547689.docx @ 2552075 @  @ 1 
 

 ขัÊนแรกให้เกีÉยวโมดูลลงในรางยึดโดยหันดา้นบนลง 

 จากนัÊนจึงเอียงโมดูลลงให้ล็อกเขา้ทีÉ 

 ขณะนีÊให้เสียบปลัËกลงในโมดูลโดยกดเบา ๆ ตอ้งแน่ใจวา่เสียบปลัËกลงในโมดูลจนสุด ท่านจะรู้สึกไดว่้าปลัËกล็อกเขา้ทีÉ 
หากไม่เป็นเช่นนัÊน โปรดเพิÉมแรงกด 

Pos : 666 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Ei nbau der  Reglerm odule - B 400/C 440/P 470 - Gr afik @ 97\mod_1435849245611_2547689.docx @ 2567006 @  @ 1 
 

    

ภาพ 11: การติดตัÊงโมดูลตวัควบคุม (เหมือนกบัภาพ) 
Pos : 667 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - Elek trischer Anschl uss @ 32\mod_1351058540688_2547689.docx @ 2562201 @ 1 @ 1 
 

22 การเชืŕอมต่อทางไฟฟ้า 
 
Pos : 668 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F olgende Beispi elschaltung en di enen der Veranschaulichung unterschiedlicher Schaltungsvarianten .. . @ 88\m od_1427275800230_2547689.docx  @ 2558835 @  @ 1 
 

วงจรไฟฟ้าตวัอยา่งต่อไปนีÊใชเ้พืÉอแสดงวงจรไฟฟ้ารูปแบบต่าง ๆ 
วงจรไฟฟ้าขัÊนสุดทา้ยของส่วนประกอบจะไดรั้บการอนุมตัิหลงัจากทีÉช่างไฟฟ้าตรวจสอบแลว้เท่านัÊน 

Pos : 669 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - R eglermodul @ 137\m od_1475651246744_2547689.docx @ 2551402 @ 2 @ 1 
 

22.1 โมดูลตวัควบคุม 
Pos : 670 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Jeder C ontroll er besitzt mi ndestens ein Reglerm odul i n der Schaltanlage. Di eses R eglermodul bildet @ 137\mod_1475651326368_2547689.docx @ 2553253 @  @ 1 
 

ตวัควบคุมแต่ละเครืÉองจะมีโมดูลตวัควบคุมอยู่ในสวิตช์เกียร์ โมดูลตวัควบคุมนีÊ รวมทัÊงหน่วยควบคุมและหน่วยแสดงผล 
และอุปกรณ์จา่ยไฟ จะรวมเขา้ดว้ยกนัเป็นตวัควบคุม 

ภาพรวมแสดงส่วนประกอบต่าง ๆ: 
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Pos : 671 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_N etzteil und R eglermodul - Gr afik @ 137\m od_1475650994312_2547689.docx @ 2556802 @  @ 1 
 

 

-5T0 = อุปกรณ์จ่ายไฟ -5N1 = โมดลูตัวควบคุม 

ภาพ 12: อุปกรณ์จา่ยไฟและโมดูลตวัควบคุม (เหมือนกบัภาพ) 
Pos : 672 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Leitungsanforderungen @ 97\m od_1435906016140_2547689.docx @ 2567007 @ 2 @ 1 
 

22.2 ขอ้กําหนดของสายไฟ 
 
Pos : 673 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F ür Leitungen die N etzspannung führen: 18 AWG bzw . 1 mm² Leitungen .. . @ 97\m od_1435849249277_2547689.docx @ 2570108 @  @ 1 
 

สาํหรับสายไฟทีÉมีแรงดนัไฟฟ้า: ใชส้าย 18 AWG หรือ 1 มม.² (สาย Multinorm, 600 V, สูงสุด 105 °C, ฉนวน 
PVC) และปลอกหุ้มสายไฟพร้อมฉนวนทีÉตรงตามมาตรฐาน DIN 46228 

Pos : 674 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/F ür Leitungen an 12 V Gl eichspannung: 20 AWG bzw . 0,5 mm² . .. @ 97\mod_1435849253192_2547689.docx @ 2567518 @  @ 1 
 

สาํหรับสายไฟทีÉมีแรงดนัไฟฟ้ากระแสตรง 12 V: ใชส้าย 20 AWG หรือ 0.5 มม.² (สาย Multinorm, 600 V, สูงสุด 
90 °C, 105 °C เป็นช่วงสัÊน ๆ, ฉนวน PVC) และปลอกหุ้มสายไฟพร้อมฉนวนทีÉตรงตามมาตรฐาน DIN 46228 
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Pos : 675 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - Allgemei ner Anschluss  @ 73\m od_1409831103809_2547689.docx  @ 2550604 @ 2 @ 1 
 

22.3 การเชืŕอมต่อแบบทัŕวไป 
 
Pos : 676 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er folgende Anschl ussplan umfasst all e m öglichen Beschaltungen der R eglermodule für ei nzonige Öfen. @ 73\m od_1409831294366_2547689.docx @ 2550346 @  @ 1 
 

แผนผงัการเชืÉอมต่อต่อไปนีÊครอบคลุมการเดินสายไฟทีÉเป็นไปไดท้ัÊงหมดของโมดูลตวัควบคุมสาํหรับเตาแบบโซนเดียว 
Pos : 677 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/El ektrischer Anschluss Allgem ei n - B500 - Gr afik @ 286\m od_1624522334956_2547689.docx  @ 2577816 @  @ 1 
 

 

ภาพ 13: การเชืÉอมต่อแบบทัÉวไป 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 เอาตพุ์ตสาํหรับฟังกช์นัพิเศษ 

2 แหล่งจา่ยแรงดนัไฟฟ้า 

3 - 

4 การเชืÉอมต่อเทอร์โมคปัเปิลหรือ 4-20 mA ทีÉมีโหลด 47 โอห์ม) 

5 เอาตพุ์ตสาํหรับเซฟตีÊ รีเลย ์

6 อินพุตแบบแอนะล็อก (0-10 V) 

7 เอาตพุ์ตแบบแอนะล็อก 1 (การสัÉงงานการให้ความร้อน 12 V หรือ 0-10 V; เอาตพุ์ตค่าจริง, ค่ากาํหนดและค่ากาํหนดสูงสุดของเซกเมนตท์ีÉมี 1-9V (0-
Tmax) ให้พิจารณาช่วงทีÉอยูน่อกขอบเขตนีÊว่าเป็นสัญญาณทีÉไม่ถูกตอ้ง) 
การสัÉงงานคอนแทคเตอร์ผ่านรีเลยต์วัแปลง 

8 เอาตพุ์ตแบบแอนะล็อก 2 

9 การเชืÉอมต่อหนา้สัมผสัทีÉปราศจากศกัยไ์ฟฟ้าทีÉอินพุต 1 และ 2 
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Pos : 678 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Öfen bis 3,6 kW-  Ersatz  für B130/B150/B180/C 280/P330 -> 12.2008 @ 74\mod_1411110313773_2547689.docx @ 2550356 @ 2 @ 1 
 

22.4 เตาไม่เกนิ 3.6 kW – อุปกรณเ์ปลีŕยนสําหรบั B130, B150, B180, C280, P330 ถงึเดอืน 
12.2008 

Pos : 679 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Öfen bis  3,6 kW-  B130/B150/B180/C 280/P330 -> 12.2008 - Gr afik @ 73\mod_1409829832501_2547689.docx @ 2556444 @  @ 1 
 

 

ภาพ 14: การเชืÉอมต่อเตา ไม่เกิน 3.6 kW (ถึงเดือน 12.2008) 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 เอาตพุ์ตสาํหรับฟังกช์นัพิเศษ (ตวัเลือก) 

2 แหล่งจา่ยแรงดนัไฟฟ้า 

3 การเชืÉอมต่อระบบให้ความร้อน, ดูคาํแนะนาํของเตา 

4 การเชืÉอมต่อเทอร์โมคปัเปิล 

5 - 

6 - 

7 การสัÉงงานการให้ความร้อน 12 V หรือ 0-10 V; เอาตพุ์ตค่าจริง, ค่ากาํหนดและค่ากาํหนดสูงสุดของเซกเมนต์ทีÉมี 1-9V (0-Tmax) 
ให้พิจารณาช่วงทีÉอยูน่อกขอบเขตนีÊว่าเป็นสัญญาณทีÉไม่ถูกตอ้ง 
การสัÉงงานคอนแทคเตอร์ผ่านรีเลยต์วัแปลง 

8 - 

9 - 
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Pos : 680 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Öfen bis 3,6 kW-  Ersatz  für B130/B150/B180/C 280/P330 -> 01.2009 @ 74\mod_1411110410936_2547689.docx @ 2550618 @ 2 @ 1 
 

22.5 เตาไม่เกนิ 3.6 kW – อุปกรณเ์ปลีŕยนสําหรบั B130, B150, B180, C280, P330 ตัŖงแต่เดอืน 
01.2009 

Pos : 681 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Öfen bis  3,6 kW-  B130/B150/B180/C 280/P330 -> 01.2009 - Gr afik @ 73\mod_1409832809556_2547689.docx @ 2550727 @  @ 1 
 

 

ภาพ 15: การเชืÉอมต่อเตาไม่เกิน 3.6 kW (ตัÊงแต่เดือน 01.2009) 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 เอาตพุ์ตสาํหรับฟังกช์นัพิเศษ (ตวัเลือก) 

2 แหล่งจา่ยแรงดนัไฟฟ้า 

3 การเชืÉอมต่อระบบให้ความร้อน, ดูคาํแนะนาํของเตา 

4 การเชืÉอมต่อเทอร์โมคปัเปิล 

5 - 

6 - 

7 การสัÉงงานการให้ความร้อน 12 V หรือ 0-10 V; เอาตพุ์ตค่าจริง, ค่ากาํหนดและค่ากาํหนดสูงสุดของเซกเมนต์ทีÉมี 1-9V (0-Tmax) 
ให้พิจารณาช่วงทีÉอยูน่อกขอบเขตนีÊว่าเป็นสัญญาณทีÉไม่ถูกตอ้ง 
การสัÉงงานคอนแทคเตอร์ผ่านรีเลยต์วัแปลง 

8 - 

9 - 

 



 

126 

Pos : 682 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Öfen,  ei nzonig > 3,6 kW mi t H albl eiterr elais oder Schütz @ 73\mod_1409832281653_2547689.docx @ 2550416 @ 2 @ 1 
 

22.6 เตา, โซนเดยีว > 3.6 kW ทีŕมรีเีลยส์ารกึŕงตวันําหรอืคอนแทคเตอร ์
Pos : 683 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Öfen, einzonig > 3,6 kW mit H albl eiterrelais  oder  Schütz - Grafik @ 73\m od_1409832872736_2547689.docx  @ 2551656 @  @ 1 
 

 

ภาพ 16: การเชืÉอมต่อเตาเกิน 3.6 kW, โซนเดียว 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 เอาตพุ์ตสาํหรับฟังกช์นัพิเศษ (ตวัเลือก) 

2 แหล่งจา่ยแรงดนัไฟฟ้า 

3 - 

4 การเชืÉอมต่อเทอร์โมคปัเปิล 

5 เอาตพุ์ตสาํหรับเซฟตีÊ รีเลย ์

6 - 

7 การสัÉงงานการให้ความร้อน 12 V หรือ 0-10 V; เอาตพุ์ตค่าจริง, ค่ากาํหนดและค่ากาํหนดสูงสุดของเซกเมนต์ทีÉมี 1-9V (0-Tmax) 
ให้พิจารณาช่วงทีÉอยูน่อกขอบเขตนีÊว่าเป็นสัญญาณทีÉไม่ถูกตอ้ง 
การสัÉงงานคอนแทคเตอร์ผ่านรีเลยต์วัแปลง 

8 - 

9 - 
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Pos : 684 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Öfen >  3,6 kW mit 2 H eizkreisen @ 73\m od_1409831856114_2547689.docx @ 2552525 @ 2 @ 1 
 

22.7 เตา > 3.6 kW ทีŕมวีงจรใหค้วามรอ้น 2 วงจร 
Pos : 685 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Öfen > 3,6 kW mit 2 H eizkr eisen - Grafik @ 73\m od_1409832876901_2547689.docx  @ 2552526 @  @ 1 
 

 

ภาพ 17: การเชืÉอมต่อเตาเกิน 3.6 kW ทีÉมีวงจรให้ความร้อนสองวงจร 

หมายเลข คําอธิบาย 

1 เอาตพุ์ตสาํหรับฟังกช์นัพิเศษ 

2 แหล่งจา่ยแรงดนัไฟฟ้า 

3 - 

4 การเชืÉอมต่อเทอร์โมคปัเปิล 

5 เอาตพุ์ตสาํหรับเซฟตีÊ รีเลย ์

6 - 

7 การสัÉงงานการให้ความร้อน 12 V หรือ 0-10 V วงจรให้ความร้อน 1; เอาตพุ์ตค่าจริง, ค่ากาํหนดและค่ากาํหนดสูงสุดของเซกเมนต์ทีÉมี 1-9V (0-
Tmax) ให้พิจารณาช่วงทีÉอยูน่อกขอบเขตนีÊว่าเป็นสัญญาณทีÉไม่ถูกตอ้ง 
การสัÉงงานคอนแทคเตอร์ผ่านรีเลยต์วัแปลง 

8 การสัÉงงานการให้ความร้อน 12 V หรือ 0-10 V วงจรให้ความร้อน 2; เอาตพุ์ตค่าจริง, ค่ากาํหนดและค่ากาํหนดสูงสุดของเซกเมนต์ทีÉมี 1-9V (0-
Tmax) ให้พิจารณาช่วงทีÉอยูน่อกขอบเขตนีÊว่าเป็นสัญญาณทีÉไม่ถูกตอ้ง 
การสัÉงงานคอนแทคเตอร์ผ่านรีเลยต์วัแปลง 

9 - 

 
Pos : 686 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 2585691 @  @ 1 
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Pos : 687 /TD/Service-Typenschild/N abertherm-Service @ 363\m od_1662447350668_2547689.docx  @ 2579700 @ 1 @ 1 
 

23 ฝ่ายบรกิารของ Nabertherm 

ฝ่ายบรกิารของ Nabertherm พรอ้มใหบ้รกิารบํารุงรักษาและซอ่มแซมระบบทุกเมืѷอ 

หากทา่นมขีอ้สงสยั ปัญหา หรอืความประสงคใ์ด ๆ โปรดตดิต่อบรษัิท Nabertherm GmbH 
เป็นลายลักษณ์อักษร หรอืทางโทรศัพทห์รอือนิเทอรเ์น็ต 
 

ทางไปรษณีย ์
Nabertherm GmbH 
Bahnhofstrasse 20 
28865 Lilienthal 

Germany 

ทางโทรศพัทห์รอืแฟกซ ์
โทรศัพท:์ +49 (4298) 922-

333 
แฟกซ:์     +49 (4298) 922-

129 

ทางอนิเทอรเ์น็ตหรอือเีมล 
www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

เมืѷอทา่นตดิตอ่เรา 
โปรดเตรยีมขอ้มลูจากป้ายระบปุระเภทของระบบเตาหรอืของตวัควบคมุไวใ้กลม้อื 

Pos : 688 /TD/Service-Typenschild/T ypenschil d geklebt_108 x 84 ohne CE-Z eichen - mit  Beschrei bung @ 310\mod_1636367832272_2547689.docx @ 2576051 @  @ 1 
 

โปรดระบุขอ้มูลต่อไปนีÊจากป้ายระบุประเภท: 

 

 เตารุ่น 

 หมายเลขซีเรียล 

 หมายเลขสินคา้ 

 ปีทีÉผลิต 

 

 

 

ภาพ 18: ตวัอยา่งป้ายระบุประเภท 
Pos : 689 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 2585691 @  @ 1 
 
  

1

2

3

4
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Pos : 690 /TD/N otizen/Überschrift - 1. Für Ihr e N otizen @ 146\mod_1481798022530_2547689.docx @ 2554115 @ 1 @ 1 
 

24 สําหรบัจดบนัทกึ 
 
Pos : 691 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 2585691 @  @ 1 
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Pos : 692 /TD/N otizen/Überschrift - F ür Ihre Notizen @ 146\m od_1481804479283_2547689.docx  @ 2554672 @  @ 1 
 

สําหรบัจดบนัทกึ 
 
Pos : 693 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 2585691 @  @ 1 
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Pos : 694 /TD/N otizen/Überschrift - F ür Ihre Notizen @ 146\m od_1481804479283_2547689.docx  @ 2554672 @  @ 1 
 

สําหรบัจดบนัทกึ 
 
=== Ende der Liste f ï¿½r Textm arke Inhalt ===  
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